


Lady Aline Marsden a fost crescuta 
pentru un singur lucru, anume sa se marite cu 
cineva de acelasi rang. In loc de asta, ea li ofera
inocenta sa lui John McKenna, un servitor de la

j “

conacul tatalui ei. Aventura lor pasionala este 
de neiertat, John e gonit, iar Aline ramine in 
provincie, exilata de societatea londoneza.

McKenna a facut avere si s-a intors un
9

barbat puternic, misterios si fascinant. Planul 
lui neinduplecat e sa se razbune pe femeia care 
1-a facut sa sufere atit de mult, dar magia dintre 
ei e la fel de vie ca odinioara, iar el trebuie sa se 
hotarasca daca sa-si duca planul la bun sfirsit 
sau sa riste totul pentru prima, singura lui 
dragoste.
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Capitolul unu
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Un grajdar nu avea de ce sa-i vorbeasca fiicei unui 
conte, §i cu atTt mai putin nu avea ce sa caute catarat pe 
zid, la fereastra ei. Dumnezeu §tia ce s-ar fi TntTmplat 
daca ar fi fost prins. Probabil ca ar fi fost biciuit §i gonit 
de pe mo§ie.

McKenna se urea pe una dintre coloanele de sus- 
tinere, apuca marginea din fier forjat a balconului cu de
getele lui lungi, atfrna o clipa Tn gol, ridica picioarele §i T§i 
sprijini calcTiul pe marginea balconului, apoi sari peste 
grilaj. Se a§eza pe vine Tn fata u§ilor frantuze§ti §i T§i puse 
mTinile la ochi ca sa vada mai bine Tn dormitorul Tn care 
ardea o singura lampa stinghera. In fata mesei de toaleta 
se pieptana o fata cu parul lung §i negru. CTnd dadu cu
ochii de ea, McKenna simti un fior de bucurie.

’ i

Lady Aline Marsden, fata mai mare a contelui de 
Westcliff, era placuta, vesela §i frumoasa Tn toate felurile 
posibile. Pentru ca parintii ei Ti permiteau prea multe, 
neatenti la fiica lor, Aline T§i petrecuse mare parte din 
scurta sa viata haladuind prin tinuturile din Hampshire. 
Lordul §i lady Westcliff erau prea ocupati cu Tndatoririle 
lor sociale ca sa se gTndeasca vreun pic la cei trei copii
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ai lor. La fel se TntTmpla Tn multe dintre familiile care lo- 
cuiau Tn conace de tara, precum Stony Cross Park. Vietile 
lor erau Tmpartite chiar §i de marimea proprietatii -  copiii 
dormeau, mTncau §i se jucau departe de parintii lor. Mai 
mult, ideea de responsabilitate parentala nu-i lega pe 
conte §i pe contesa, pentru ca nici unul dintre ei nu era 
foarte dispus sa se Tngrijoreze pentru soarta unui copil 
facut din datorie, Tntr-o casnicie bazata pe lucruri practice 
§i lipsita de iubire.

McKenna §i Aline fusesera prieteni timp de zece ani, 
de cmd el fusese adus la conac, la vTrsta de opt ani. Se 
catarasera Tn copaci, Tnotasera Tn riu §i alergasera peste 
paji§ti Tn picioarele goale. Prietenia lor fusese acceptata 
fiindca erau copii, dar Tn ultima vreme situatia Tncepuse 
sa se schimbe. Nici un tinarTn floarea vTrstei n-arfi ramas 
impasibil la farmecele lui Aline, care, la cei §aptesprezece 
ani ai ei, era cea mai frumoasa fata de pe pammtul lui 
Dumnezeu.

In acea clipa, deja Tmbracata de culcare Tntr-o ca- 
ma§a de noapte facuta din bumbac alb cu model com- 
plicat, ea se ridicS de la masuta de toaleta, iar lumina 
lampii Ti scoase Tn evidenta prin materialul subtire bustul 
generos §i §oldurile, alunecTnd peste §uvitele de par 
Tntunecat fara sa lase nici o urma. Frumusetea fetei Tti

j j

taia respiratia. Chiar §i numai culoarea pielii ei ar fi facut 
pe oricine sa para frumos, Tnsa trasaturile fine, perfect 
desenate §i mereu aprinse de emotia netulburata de 
timiditate o faceau sa para §i mai minunata. §i, de parca 
asta n-ar fi fost de-ajuns, natura Ti mai daduse un dar, o 
alunita mica §i maronie, chiar Tn coltul gurii. McKenna
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visase de multe ori sa sarute punctul acela atTt ade- 
menitor, apoi sa-§i lase buzele sa alunece peste ale ei, 
pfna cmd ar fi simtit-o cum Ti tremura Tn brate.

TTnarul se Tntrebase de mai multe ori cum era posibil 
ca un barbat atTt de neremarcabil precum contele §i o 
femeie nu foarte atragatoare, cum era contesa, sa aiba 
un copil atTt de reu§it ca Aline. Printr-un joc al sortii, ea 
mo§tenise combinatia perfecta a trasaturilor parintilor sai. 
Fiul lor, Marcus, avusese ceva mai putin noroc, fiindca 
semana la chip cu contele, lat §i cu trasaturi aspre, §i 
avea un corp scund §i Tndesat. Micuta Livia, despre care 
se zvonea ca ar fi rezultatul uneia dintre aventurile conte- 
sei, era frumoasa, dar nu extraordinara, pentru ca nu 
avea magia Tntunecata a surorii sale.

McKenna o privi pe Aline §i se gTndi ca, Tn curTnd, nu 
vor mai avea voie sa-§i petreaca timpul Tmpreuna. Prie- 
tenia dintre ei avea sa devina periculoasa, daca nu cum
va era deja. AdunTndu-se, batu Tncet Tn geam. Aline se 
Tntoarse §i-l vazu, dar nu paru surprinsa. TTnarul se ridica 
Tn picioare §i o privi, a§teptfnd. Ea T§i Tncruci§a mTinile la 
piept §i se uita urit la el.

-  Pleaca, §opti, dar cuvintele nu ajunsera pTna la 
urechile lui.

McKenna se amuza, uimit, TntrebTndu-se cu ce-i mai 
gre§ise de data asta. Din cTte §tia, nu Ti jucase nici o farsa, 
nu se purtase urit §i nici nu se certase cu ea. Drept ras- 
plata, ea Tl lasase s-o a§tepte, singur pe malul riului, timp 
de doua ore Tn acea dupa-amiaza.

ClatinTnd TncapatTnat din cap, McKenna ramase pe 
loc, TntinzTnd mTna §i apasTnd pe clanta cu un gest domol,
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dar amenintator. §tiau amTndoi ca, daca I-ar fi descoperit 
cineva pe balconul ei, el ar fi avut de suportat consecin- 
tele, nu ea. Ca sa-i apere lui pielea, ea descuie u§a cam 
fara voie, apoi o deschise §i ie§i Tn prag. El zTmbi larg, 
TncTntat de victorie. Aline ramase Tncruntata.

-  Ai uitat ca trebuia sa ne TntTlnim dupa-amiaza? o 
Tntreba McKenna fara nici un preambul, apucTnd mar
ginea u§ii cu mTna.

I§i sprijini umarul de tocul Tngust §i Ti zTmbi, privind-o 
Tn ochii caprui. Chiar daca se apleca, Aline tot trebuia sa- 
§i ridice capul ca sa-l poata privi.

-  N-am uitat.
Vocea ei, de obicei vesela §i amabila, avea acum un 

ton Tmbufnat.
-  Atunci cum de n-ai venit?
-  Conteaza?
McKenna apleca putin capul §i se Tntreba de ce oare 

le placea fetelor sa joace jocul asta cTnd erau suparate 
pe un baiat. Pentru ca nu reu§i sa gaseasca un raspuns 
multumitor, nu §tiu ce altceva sa faca, a§a ca accepta pro- 
vocarea ei.

-  Te-am rugat sa vii la riu pentru ca voiam sa te vad.
-  Am presupus ca ti-ai schimbat planurile, pentru ca 

se pare ca preferi compania altcuiva, nu pe a mea.
Aline vazu expresia confuza de pe chipul lui §i se 

strimba, nerabdatoare.
-  Te-am vazut Tn sat de dimineata, cmd am fost cu 

sora mea la moara.
McKenna dadu din cap Tncet, Tnca nedumerit, amin- 

tindu-§i ca grajdarul Ti trimisese la cizmar ca sa duca ni§te
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incaltaminte la reparat. Ce ar fi putut s-o supere atTt de 
tare pe Aline?

-  Nu mai fi a§a prost! exclama ea. Te-am vazut cu 
una dintre fetele din sat, McKenna. Ai sarutat-o. Chiar 
acolo, pe strada, sa te vada toata lumea!

El se Tnsenina imediat. A§a facuse, era adevarat. O 
sarutase pe Mary, fata macelarului. Flirtase cu ea Tn acea 
dimineata, a§a cum facea cu toate fetele pe care le cu- 
no§tea, iar Mary Tl tachinase pTna cTnd el Ti furase un sarut 
care nu Tnsemnase nimic pentru nici unul dintre ei, a§a 
ca el uitase cu totul de incident.

Deci Aline era geloasa. McKenna Tncerca sa nu se 
arate prea TncTntat de descoperire, Tn ciuda sentimentului 
placut pe care-1 simtea Tn capul pieptului. La naiba. Cla
tina glumet din cap, TntrebTndu-se cum sa-i aminteasca 
ceea ce ea §tia deja. Fiicei unui nobil n-ar fi trebuit sa-i 
pese de ce facea unul ca el.

-  Aline, raspunse, ridicTnd putin mTna ca s-o atinga, 
apoi razgTndindu-se. Ce fac eu cu alte fete n-are legatura 
cu noi doi. Noi sTntem prieteni. N-am putea sa... Nu e§ti 
o fata cu care eu... Fir-ar sa fie! Nu-i nevoie sa-ti explic 
ce §tii prea bine!

Aline Tl privi cum n-o mai facuse niciodata pTna atunci, 
cu o intensitate care-i dadu fiori.

-  Dar daca eram o fata din sat? Tntreba ea. Ai fi facut 
§i cu mine ce faci cu ele?

Pentru prima data Tn viata lui, McKenna nu §tiu ce sa 
spuna. De obicei T§i dadea seama ce voiau oamenii sa 
auda §i gasea ca e avantajos sa le spuna ce le placea. 
Farmecul lui o convingea pe sotia brutarului sa-i dea
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chifle §i Tl salva de cite o pedeapsa binemeritata din par
tea grajdarului, dar orice i-ar fi spus lui Aline Tn acel mo
ment, n-ar fi fost bine. Tacut, McKenna Tncerca sa-i dea 
un raspuns nu tocmai adevarat, dar care avea s-o 
lini§teasca.

-  Nu ma gTndesc la tine cum ma gTndesc la ele, rosti 
Tntr-un tTrziu, fortTndu-se s-o priveasca fara sa clipeasca.

-  Altii se gTndesc.
Pentru ca pe chipul lui nu se citea nimic, ea continua, 

pe un ton egal:
-  SaptamTna trecuta, cTnd a venit familia Harewood 

Tn vizita, fiul lor, William, m-a prins la zidul de ITnga riu §i 
a Tncercat sa ma sarute.

-  Piticania aroganta! spuse McKenna, deodata foarte 
furios, amintindu-§i de baiatul Tndesat §i pistruiat care nici 
macar nu Tncercase sa-§i ascunda fascinatia pentru Aline. 
Data viitoare cTnd dau cu ochii de el, Tl omor! De ce nu 
mi-ai spus?

-  §i nu e singurul care a Tncercat, continua ea ca sa 
puna paie pe foe. Nu demult, varul meu, Elliot, m-a 
provocat sa joc un joc cu el, sa ne sarutam...

Se opri, tresarind, pentru ca McKenna o apucase de 
brat.

»

-  La naiba cu varul tau, Elliot, spuse el aspru. La 
naiba cu ei toti.»

Fusese o gre§eala sa puna mTna pe ea. Pielea bra- 
telor ei, subtire §i calda sub degetele lui, Ti facu stomacul 
sa se stringa. Voia s-o atinga §i mai mult, sa se apropie, 
sa-i simta parfurriul de sapun §i apa de trandafiri, sa-i sim
ta respiratia pe obrazul sau. Instinctul Ti spunea s-o traga
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mai aproape §i sa-i sarute curbura gttului §i umarul. in loc 
de asta, el Ti dadu drumul §i ramase cu mTinile Tn aer. li 
era greu sa se mi§te, sa respire sau sa mai gTndeasca 
iimpede.

-  N-am lasat pe nimeni sa ma sarute, spuse Aline. Te 
vreau pe tine §i numai pe tine, rosti, apoi glumi cu tristete. 
Dar, la cum merg lucrurile, o sa ajung la nouazeci de ani 
Tnainte sa Tncerci tu ceva.

McKenna nu reu§i sa-§i ascunda dorul din privire, dar 
spuse:

-  Nu. S-ar schimba tot. Nu pot sa permit a§a ceva.
Cu grija, Aline Tntinse mTna §i-i atinse obrazul cu

vTrfurile degetelor. MTinile ei Ti erau mai cunoscute decTt 
ale lui Tnsu§i. §tia de unde avea fiecare urma §i fiecare 
cicatrice. Tn copilarie, mTinile ei fusesera grasute §i ade
sea murdare. Acum avea degete albe, cu unghii Tngrijite, 
iar el nu-§i dorea nimic mai mult decTt sa Tntoarca obrazul 
§i sa-i sarute palma. In loc de asta, se TncapatTna sa 
ignore mTngTierea ei bITnda.

-Am  vazut cum te uiti la mine Tn ultima vreme, spuse 
Aline, ro§ind. §tiu ce gTnde§ti, a§a cum §i tu §tii ce gTn
desc eu. Tot ce simt, tot ce Tnsemni pentru mine... Nu vrei 
sa-mi dai macar o clipa de... de...

Se stradui sa gaseasca un cuvmt potrivit.
-  De iluzie?
-  Nu, spuse el ragu§it, pentru ca iluzia s-ar destrama 

repede §i am fi amTndoi mai nefericiti decTt Tnainte.
-  Chiar crezi asta?
Aline T§i mu§ca buza §i se uita Tn alta parte, stringmd 

pumnii de parca ar fi putut sa loveasca, sa dea la o parte 
adevarul dureros care insista sa-i desparta.
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-  Mai bine mor dectt sa te fac sa suferi, spuse 
McKenna pe un ton aspru. Daca-mi dau voie sa te sarut 
o data, ar urma Tnca o data, apoi Tnca una, §i curTnd n-am 
mai putea sa ne oprim.

-  Nu ai de unde sa §tii...
-  Ba da, am.
Se uitara unul la celalalt Tn tacere, iar tTnarul ramase 

impasibil, fiindca o cuno§tea pe Aline destul de bine ca 
sa §tie ca, daca arfi vazut vreun semn de vulnerabilitate, 
s-ar fi repezit la el fara sa se mai gTndeasca.

PTna la urma, fata ofta, Tnvinsa.
-  Bine, §opti ca pentru sine J§i Tndrepta spatele §i 

vorbi pe un ton resemnat:
-  Ne TntTlnim la riu mTine seara, la apus, McKenna?

0  sa aruncam cu pietre Tn apa, o sa vorbim §i o sa pes- 
cuim putin, ca de obicei. Asta e ce-ti dore§ti?

Trecu mult pTna cTnd el reu§i sa-i raspunda.
-  Da, spuse pe un ton obosit §i trist.
Numai atTt putea sa-i ofere §i Dumnezeu §tia ca era 

mai bine decTt nimic. Ea zTmbi trist §i se uita Tn ochii lui.
-A tunci ar fi mai bine sa pled, sa nu te vada cineva 

aici. Dar Tnainte apleaca-te putin, ca sa-ti aranjez parul.
Daca n-ar fi fost atTt de tulburat, McKenna i-ar fi spus 

ca nu are de ce sa-l aranjeze, fiindca se ducea Tn camera 
lui de deasupra grajdurilor, iar celor cinci duzini de cai 
adapostiti nu le pasa cum arata el, dar se apleca, obi§nuit 
sa-i faca mereu pe plac lui Aline. Insa, Tn loc sa-i aranjeze 
§uvitele negre, fata se ridica pe vTrfuri, Tl apuca pe dupa 
gTt §i-l saruta.
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Atingerea ei avu efectul unui fulger, §ocTndu-l. 
McKenna scoase un sunet agitat §i ramase Tmpietrit de 
uimire §i de placere. Doamne! Buzele ei, atTt de moi §i 
delicate, le atingeau pe ale lui cu TncapatTnare. A§a cum 
Aline §tiuse foarte bine, baiatul n-avea cum sa mai dea 
Tnapoi. Se Tncorda §i ramase pe loc, luptTndu-se sa sta- 
pTneasca asaltul de emotii care ameninta sa-l cople§eas- 
ca. O iubea §i o dorea cu o salbaticie oarba, de 
adolescent, a§a ca Tn mai putin de un minut T§i pierdu 
controlul, scoase un sunet Tnvins §i o cuprinse Tn brate.

Respirind greu, o saruta din nou §i din nou, ametit de 
dulceata buzelor ei. Aline Ti raspunse cu pasiune, ridi- 
cTndu-se mai mult pe vTrfuri §i Tmpletindu-§i degetele prin
tre §uvitele de pe ceafa lui. Placerea era prea mare, iar 
McKenna nu se putu stapTni §i o saruta mai apasat, 
fortTndu-i buzele nevinovate sa se desfaca, apoi profitTnd 
ca sa-i exploreze marginea dintilor §i matasea umeda a 
gurii. Ea ramase surprinsa §i ezita, dar el scoase un sunet 
ca un alint, ademenind-o, lini§tind-o. li mTngTie parul §i-i 
explora mai departe gura. Aline tresari §i Tl apuca strins 
de umeri, raspunzTnd cu o senzualitate pura, incon§tienta, 
Tnduio§atoare, care-l facu sa-§i doreasca sa o sarute pes
te tot §i sa-i ofere mai multa placere decTt ar fi putut ea 
sa suporte. Chiar daca nu avea prea multa experienta cu 
femeile, nu era virgin §i cunoscuse deja placerea trupului, 
Tnsa nu simtise vreodata un astfel de amestec chinuitor 
de emotie §i nevoie, o asemenea tentatie, careia, Tnsa, 
nu putea sa-i cedeze.

DesprinzTndu-§i buzele de ale lui Aline, McKenna T§i 
ascunse chipul Tn parul ei matasos.
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-  De ce-ai facut asta? Tntreba apasat.
Ea rise, provocTndu-i o durere aproape fizica.
-TuTnsemni totul pentru mine. Te iubesc. Te-am iubit 

mereu...
-  Taci.
0  scutura putin, ca s-o faca sa taca. TinTnd-o la 

distanta, se uita Tn ochii ei aprin§i, la obrajii ei Tmbujorati.
-  Sa nu mai aud a§a ceva. Daca mai spui asta, plec 

de la Stony Cross.
-  0  sa fugim Tmpreuna, continua ea nechibzuita. 0  

sa mergem undeva unde sa nu ne gaseasca nimeni...
-  Drace! §tii cTt de nebune§ti sTnt cuvintele astea?
-  De ce?
-  Crezi ca a§ putea sa-ti distrug a§a viata?
-  Locul meu e ITnga tine, spuse ea cu TncapatTnare. 

Fac orice-i nevoie ca sa fim Tmpreuna.
Aline credea ce spunea, iar el citi asta pe chipul ei §i

i se frinse inima, apoi se Tnfurie. Fir-ar ea sa fie, §tia ca 
diferentele dintre ei smt de netrecut §i §tia ca n-au de 
ales, ca trebuiau sa le accepte. Nu putea sa ramTna la 
Stony Cross Park §i sa fie mereu tentat, §tiind ca, daca 
ar ceda, amTndoi ar fi distru§i.

li apuca fata Tntre palme §i Ti atinse sprincenele cu 
degetele, apoi Ti mTngTie obrajii §i, pentru ca nu reu§ea 
sa-§i ascunda fascinatia, vorbi pe un ton rece §i direct:

-  Acum ti se pare ca ma vrei, dar o sa te schimbi §i 
Tntr-o zi o sa-ti fie foarte u§or sa ma uiti. STnt un copil din 
flori, un servitor, nici macar unul mai de soi...

-  E§ti jumatatea mea.



MAGIA

Uimit, McKenna Tnchise ochii. Nu putea sa 
inima Ti tresarise de bucurie la auzul cuvintelor v ^

-  Drace! Ma faci sa plec din Stony Cross.
Aline se retrase imediat de ITnga el, palind.
-  Nu. Nu pleca. Tmi pare rau. N-o sa mai spun nimic. 

Te rog, McKenna! 0  sa ramTi, da?
El simti imediat gustul inevitabilei dureri pe care 

aveau s-o Tndure Tntr-o buna zi, rana letala care avea sa 
ramTna pentru totdeauna Tn inima lui dupa ce o va parasi. 
Aline avea nouasprezece ani. Mai aveau un an Tmpreuna 
sau, poate, nici atTt. Dupa aceea, lumea se va deschide 
la picioarele ei, iar McKenna va deveni o slabiciune peri
culoasa sau, §i mai rau, un motiv de stTnjeneala, iar ea 
se va forta sa uite acea noapte §i nu va vrea sa-§i amin- 
teasca vorbele pe care i le spusese baiatului de la grajduri 
sub lumina lunii, pe balconul dormitorului ei. Tnsa pTna 
atunci...

-  0  sa stau cTt o sa pot de mult, spuse el apasat.
Privirea ei ascundea o nelini§te adTnca.
-  §i mTine? Ti aminti. O sa te TntTlne§ti cu mine mTine?
-  Pe malul riului, la apus, raspunse McKenna, obosit 

s-o tot vrea §i sa nu poata s-o aiba.
Aline paru ca-i cite§te gTndurile.
-Tmi pare rau.
§oapta ei chinuita ajunse Tn urma lui prin aer, cu 

bITndetea unor petale care cad, Tn timp ce el cobora din 
balcon, Tnapoi pe pamTnt.

Dupa ce McKenna disparu Tn umbra, Aline intra Tn 
dormitor §i T§i atinse buzele, apasTnd locul Tn care o
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sarutase el. Gura Ti fusese nea§teptat de calda, cu un 
gust dulce §i minunat, de mar, probabil de la fructele pe 
care le furase din livada. T§i imaginase de o mie de ori 
acel sarut, dar nimic n-ar fi putut s-o pregateasca pentru 
senzualitatea lui reala.

I§i dorise ca el s-o vada ca pe o femeie, §i, iata, 
reu§ise, Tnsa momentul nu era deloc unul triumfator §i tot 
ce simtea Aline era disperare, taioasa ca lama unui cutit. 
McKenna credea ca ea nu pricepe cTt de complicat era 
totul, dar, de fapt, Aline §tia mai bine decTt el cum stateau 
lucrurile.

De mica i se spusese clar ca oamenii n-aveau ce sa 
discute cu cei din afara clasei lor sociale. Tinerii ca 
McKenna Ti erau de-a pururea inaccesibili. Toata lumea, 
de la cei din Tnalta societate §i pTna la cei mai umili, 
Tntelegea §i accepta aceasta ierarhie, §i toti s-ar fi simtit 
stTnjeniti daca le-ai fi spus ca lucrurile pot sa fie altfel. Ea 
§i McKenna ar fi putut la fel de bine sa faca parte din 
specii diferite, se gTndi ea cu parere de rau.

Cumva, Aline nu Tl vedea pe tTnar la fel cum Tl vedeau 
ceilalti. Nu era aristocrat, dar nici nu era un simplu grajdar. 
Daca s-arfi nascut Tntr-o familie de nobili, arfi fost mTndria 
lor. I se parea foarte nedrept ca McKenna intrase Tn viata 
atTt de dezavantajat, fiindca era inteligent, chipe§, 
muncitor, dar nu avea cum sa treaca peste limitarile so
ciale cu care se nascuse.

I§i aminti de ziua Tn care fusese adus la Stony Cross 
Park, un baietel mic, cu parul negru, tuns inegal, §i cu 
ochii nici verzi, nici alba§tri, ci avTnd nuanta magica, un- 
deva Tntre cele doua culori. Servitorii bTrfeau ca baiatul
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era copilul din flori al unei fete din sat care fugise la 
Londra §i intrase Tn bucluc, ca apoi sa moara la na§tere. 
Nefericitul bebelu§ fusese trimis Tnapoi Tn Stony Cross, 
unde bunicii avusesera grija de el pTna cTnd ajunsesera 
infirmi. CTnd McKenna Tmplinise opt ani, fusese trimis la 
Stony Cross Park, ca sa lucreze pe post de argat. Trebuia 
sa curete Tncaltamintea servitorilor din casa, le ajuta pe 
cameriste sa duca vasele cu apa fierbinte Tn sus §i-n jos 
pe scari §i sa spele monedele din argint primite de la 
negustorii din ora§, ca lordul §i contesa sa nu atinga 
noroiul de pe mTinile acestora.

Numele lui Tntreg era John McKenna, dar, cTnd venise 
el la conac, acolo erau deja trei servitori pe nume John, 
a§a ca se decisesera ca baiatului sa i se spuna pe 
numele de familie pTna cTnd avea sa i se aleaga un altul, 
Tnsa, cumva, toata lumea uitase, §i de atunci i se spunea, 
simplu, McKenna. La Tnceput, ceilalti servitori Tl igno- 
rasera §i numai menajera, doamna Faircloth, o femeie cu 
chipul lat, cu obrajii trandafirii §i cu inima buna, se apro- 
piase de el §i Ti fusese ca o mama. De fapt, chiar §i Aline 
§i sora ei mai mica, Livia, mergeau la ea mai repede decTt 
la mama lor. OricTt de ocupata ar fi fost, ea avea timp 
pentru copii, ori bandaja un deget ranit, ori admira un 
cuib gol pe care ace§tia Tl gasisera pe afara, ori lipea o 
jucarie rupta.

Doamna Faircloth Tl lasase pe McKenna sa mearga 
sa se joace cu Aline din cmd Tn cTnd, iar acele dupa- 
amiezi fusesera singura veselie care-i era permisa ba
iatului obligat sa munceasca Tn fiecare zi ca sa-§i cT§tige 
traiul.
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-  Trebuie sa te porti frumos cu McKenna, o certase 

doamna Faircloth pe Aline Tntr-o zi, cTnd aceasta venise 
sa se pITnga ca baiatul i-a rupt caruciorul papu§ii. El nu 
are familie, nu are haine frumoase §i nici mTncare buna, 
a§a ca tine. CTnd tu te joci, el munce§te ca sa poata sa 
ramTna aici. Daca gre§e§te de prea multe ori sau daca 
spune cineva despre el ca nu e baiat cuminte, s-ar putea 
sa fie trimis departe, unde n-o sa mai putem sa-i vedem.

Cuvintele Ti ajunsesera lui Aline pTna Tn adTncul 
sufletului. De atunci Tnainte Tncercase sa-l apere pe ba- 
ietel, luTnd asupra ei vina pentru boacanele lui §i Ti dadea 
din dulciurile pe care le aducea uneori Marcus de la ora§ 
sau chiar Tl obliga sa Tnvete lectiile pe care i le dadea ei 
guvernanta. Tn schimb, McKenna o Tnvatase sa Tnoate, 
sa arunce cu pietre Tn lac, sa calareasca §i sa fluiere la 
frunza, cu un fir de iarba Tntins Tntre doua degete.

Tn ciuda a ceea ce credea toata lumea, chiar §i doam
na Faircloth, Aline nu tinuse niciodata la McKenna ca la 
un frate. Afectiunea pe care o simtea pentru Marcus nu 
semana deloc cu sentimentele pe care le nutrea pentru 
McKenna. El era cealalta jumatate a ei, sanctuarul ei.

Era normal ca, pe masura ce cre§teau, tTnara sa Tn- 
ceapa sa se simta atrasa de el, a§a cum se TntTmplase, 
de altfel, cu toate celelalte femei din New Hampshire. 
McKenna se transformase Tntr-un barbat Tnalt, cu oase 
mari, chipe§, cu trasaturi puternice, chiar daca nu tocmai 
aristocratice, cu nasul lung §i curajos §i cu gura larga. 
Parul negru Ti atTrna mereu pe frunte, iar ochii turcoaz, 
atTt de deosebiti, erau umbriti de gene dese §i negre. Far-
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mecul Ti era sporit §i de aerul deta§at §i de umorul in- 
teligent care-l facusera sa fie preferatul tuturor.

lubirea lui Aline pentru el o facea sa-§i doreasca un 
lucru imposibil, adica sa-i fie alaturi pentru totdeauna §i 
sa devina ea familia care lui Ti lipsise. In loc de asta, nu 
putea dectt sa accepte viitorul pe care-l alesesera parintii 
pentru ea. De§i casatoriile din iubire in rmdul nobilimii nu 
mai erau la fel de rar TntTlnite ca Tnainte, familia Marsden 
insista asupra traditiei casatoriei aranjate. Aline §tia exact 
la ce trebuie sa se a§tepte, anume la un aristocrat indo
lent, care avea s-o foloseasca pentru a-§i Tnmulti samTnta 
§i care avea sa-i permita sa-§i ia un amant, ca sa se 
distreze Tn absenta lui. In fiecare an avea sa petreaca 
sezonul de baluri la Londra, apoi, vara, avea sa mearga 
la casa de vacanta, iar toamna, la vTnatoare. An dupa an 
va vedea acelea§i chipuri §i va auzi acelea§i bTrfe. Chiar 
§i placerea de-a fi mama avea sa-i fie luata, fiindca ser- 
vitorii vor avea grija de copiii ei, iar cTnd cre§teau, ace§tia 
aveau sa fie trimi§i la internat, a§a cum se TntTmplase §i 
cu Marcus.

Zed de ani de singuratate, se gTndi Aline cu tristete. 
§i cel mai rau era ca, Tn tot acel timp, McKenna va fi un- 
deva Tn lume, alaturi de o alta femeie careia sa-i Tmpar- 
ta§easca gTndurile §i idealurile lui.

-  Doamne, ce ma fac? §opti ea speriata, aruncTndu- 
se pe patul acoperit cu o cuvertura din brocart.

StrTnse o perna la piept §i T§i Tnfipse barbia Tn ea, 
gTndindu-se la tot felul de posibilitati nesabuite. Nu putea 
sa-l piarda. Numai gTndul la asta o facea sa tremure, sa- 
§i simta inima batTnd salbatic §i sa-i vina sa tipe.
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Arunca perna la o parte §i se Tntinse pe spate, uitTn- 

du-se, fara sa vada nimic, spre baldachinul de deasupra 
ei. Cum ar fi putut sa-l pastreze pe McKenna Tn viata ei? 
Incerca sa-§i imagineze ca I-ar fi avut drept amant, dupa 
ce s-arfi maritat. Mama ei avea aventuri, a§a cum aveau 
multe doamne din Tnalta societate, §i, cTt timp erau dis
crete, nimeni nu avea obiectii, dar Aline §tia ca McKenna 
n-ar fi acceptat niciodata a§a ceva. Pentru el, nimic nu 
putea sa fie cu jumatate de masura. N-ar fi fost de acord 
sa o Tmparta cu altul. Un servitor de rind n-arfi avut nimic 
Tmpotriva, Tnsa el era mai mTndru §i mai posesiv decTt 
oricare alt barbat din lume.

Aline nu §tia ce sa faca §i i se parea ca n-avea decTt 
sa petreaca fiecare moment cu el, pTna cTnd soarta Ti va 
desparti.



Capitolul doi

Dupa ce tmplini optsprezece ani, McKenna Tncepu sa 
se schimbe cu o repeziciune uimitoare. Crescu atTt de 
repede TncTt doamna Faircloth ajunse sa exclame cu 
afectiune ca nu mai avea rost sa-i lungeasca pantalonii, 
fiindca oricum trebuia sa-i lungeasca din nou saptamTna 
urmatoare. Baiatului Ti era mereu foame §i, oricTt de mult 
ar fi mTncat, tot nu se satura, iar trupul lui mare §i umerii 
lati continuau sa creasca.

-  La ce dimensiuni a capatat, o sa se descurce bine 
Tn viata, Ti spunea cu mmdrie doamna Faircloth major- 
domului, Salter.

Vocile lor ajunsera din foaierul pavat cu piatra pTna la 
balconul de la etaj, pe unde trecea Aline. Auzind numele 
lui McKenna, ea se opri §i asculta, curioasa.

-  Fara Tndoiala, spuse Salter. E deja foarte malt. Cred 
ca o sa ajunga cu u§urinta destul de mare ca sa poata sa 
lucreze ca servitor Tntr-o casa.

-  Poate ca ar trebui sa-l luam de la grajduri, ca sa 
Tnceapa sa se pregateasca Tn conac, spuse menajera pe 
un ton care o facu pe Aline sa zTmbeasca din toata inima.

§tia ca Tn spatele atitudinii degajate a doamnei Fair
cloth se ascundea dorinta sa-l vada pe tTnar Tntr-o pozitie 
mai buna.
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-  Dumnezeu §tie, continua aceasta, ca ne-ar mai 

trebui cineva care sa ne ajute sa caram carbunii, sa cu- 
ratam argintaria §i sa §tergem oglinzile.
• Urma o pauza lunga.

-  Cred ca ai dreptate, doamna Faircloth. 0  sa-i 
recomand contelui sa-l aduca Tn casa pe McKenna. Daca 
e de acord, o sa comand o livrea pentru el.

De§i primea mai multi bani §i avea privilegiul sa doar- 
ma Tn conac, McKenna se arata nu tocmai recunoscator 
pentru noul lui statut. li placuse sa lucreze cu caii §i sa 
locuiasca Tn lini§tea grajdului, iar odata cu schimbarea de 
rol era obligat sa petreaca jumatate din timp Tn casa 
mare, purtTnd o livrea cu pantaloni negri, vesta de cu
loarea mu§tarului §i frac bleumarin. Mai suparator era sa 
mearga Tn fiecare duminica la biserica, alaturi de familie, 
sa le deschida strana, sa le curete locurile de praf §i sa 
le a§eze bibliile pe bancheta.

Aline se amuzase cTnd baietii din sat Tl luasera peste 
picior, vazTndu-l Tmbracat Tn livrea §i cu §osete albe. Se 
Tntrebasera cu voce tare daca nu cumva umflaturile din 
dreptul pulpelor lui erau doar ni§te pernute, §i nu mu§chi, 
a§a cum aveau uneori servitorii, ca sa-§i faca picioarele 
sa arate mai bine. El T§i pastrase aerul impasibil, dar le 
aruncase o privire care promitea razbunare, facmdu-i sa 
chiuie de bucurie.

Din fericire, atunci cTnd nu era Tn casa, McKenna se 
ocupa de gradinarit §i de curatatul trasurilor, sarcini Tn 
timpul carora putea sa poarte pantalonii lui de zi cu zi §i 
bluza alba §i larga cu care se obi§nuise. Se bronzase
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mult §i, de§i pielea Tl dadea de gol ca facmd parte din 
clasa muncitoare, culoarea ei Ti scotea Tn evidenta ochii 
§i Ti facea dintii sa para §i mai albi decTt Tnainte. Nici nu 
era de mirare ca toate doamnele §i domni§oarele invitate 
la Stony Cross Park Tl observau. Una dintre ele Tncercase 
chiar sa-l convinga sa paraseasca domeniul §i sa vina sa 
lucreze pentru ea.

In ciuda insistennei acesteia, McKenna refuzase, 
discret §i timid. Din nefericire, rezerva §i tactul lui nu erau 
Tmparta§ite de restul servitorilor, care Tl tachinau, facTndu-l 
sa ro§easca pe sub bronz. Aline Tl Tntreba despre oferta 
doamnei, imediat ce avu ocazia sa ramTna singura cu el. 
Era Tn jurul prinzului, iar McKenna tocmai terminase 
treaba Tn gradina §i avea cTteva minute libere, Tnainte sa- 
§i Tmbrace livreaua §i sa Tnceapa lucrul Tn conac.

Stateau Tntin§i pe malul riului, Tn locul lor preferat, 
Tntr-o poienita care aluneca spre apa. Iarba Tnalta Ti 
ascundea de privirile indiscrete. Erau a§ezati pe doua 
pietre mari, aplatizate de valuri, iar Tn aer se simtea miros 
de flori Tncalzite la soare, al caror parfum Ti adormea 
simturile lui Aline.

-  De ce n-ai plecat cu ea? Tntreba tTnara, aducTndu- 
§i genunchii la piept §i Tmbrati§Tndu-i.

McKenna T§i Tntinse trupul lung §i se sprijini Tntr-un
cot.

-  Cu cine?
Ea dadu ochii peste cap cmd vazu ca el Tncearca sa 

se prefaca ne§tiutor.
-  Cu lady Brading, femeia care a vrut sa te angajeze. 

De ce ai refuzat-o?
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El Ti ztmbi orbitor.
-  Pentru ca locul meu e aici.
-A la turi de mine?
McKenna nu spuse nimic, ci doar zTmbi lene§, pri- 

vind-o Tn ochi. Cuvinte nerostite plutira Tntre ei, cuvinte la 
fel de adevarate ca aerul pe care-l respirau. Aline voia sa 
se a§eze aproape de el §i sa se lipeasca de trupul lui, ca
0 pisica alintata, aparata de puterea sa §i mTngTiata de 
razele soarelui, Tnsa se forta sa ramTna unde era.

-  L-am auzit pe unul dintre servitori spunTnd ca ai fi 
putut sa cT§tigi de doua ori mai mult decTt acum, dar ca 
ar fi trebuit s-o sluje§ti altfel decTt te-ai obi§nuit aici.

-  Probabil ca l-ai auzit pe James, spuse McKenna 
Tncurcat. Fir-ar el sa fie, cu gura lui sloboda. §i de unde 
§tie el, ma rog?

Aline privi fascinata cum obrajii §i puntea nasului lui 
se Tmbujoreaza, §i atunci Tntelese. Femeia aceea voia sa-
1 angajeze ca apoi sa-l atraga Tn patul ei. O femeie de cel 
putin de doua ori mai Tn vTrsta! Aline simti cum ro§e§te ia 
rindul ei, §i Ti privi umerii lati, apoi mTna mare care se 
odihnea pe un petec de iarba.

-  Voia sa te culci cu ea, spuse, rupTnd tacerea care 
devenise dureros de intima.

Umerii lui tresarira Tntr-un gest nepasator.
-  Nu cred ca Tn planurile ei intra §i somnul.
Inima ei Tncepu sa bata mai tare. I§i dadu seama ca 

nu era prima data cTnd lui i se TntTmpla a§a ceva. Nu se 
gmdise niciodata la ce facea el cu alte femei, fiindca 
ideea o tulbura prea mult. El era al ei §i nu suporta gTndul



MAGIA IUBIRII 25

ca trebuia sa-§i Tndeplineasca Tn bratele altora dorinte pe 
care ea abia a§tepta sa i le aline. Doar daca ar fi...

Sufocata de greutatea geloziei, Aline se uita la mtna 
lui mare §i batatorita. O alta femeie Tl cunoscuse mai bine 
decTt Tl cuno§tea ea, mai bine decTt avea sa-l cunoasca 
ea vreodata. 0  alta femeie Tl primise deasupra ei, Tnaun- 
trul ei, §i Ti cunoscuse dulceata gurii, mTngTierea palmelor.

Cu grija, T§i dadu la o parte o §uvita de par care-i 
cazuse Tn ochi.

-  CTnd... CTnd ai facut prima data...
Trebui sa se opreasca, fiindca vorbele i se oprisera 

Tn gTt. Era prima data cTnd Tl Tntreba despre iubitele lui, 
subiect pe care el Tl evitase cu foarte mare grija. McKenna 
nu raspunse. Privea cu foarte mare atentie la un gTndacel 
care urea pe un fir de iarba.

-  Nu cred ca ar trebui sa vorbim despre asta, spuse 
pTna la urma pe un ton foarte scazut.

-  Nu sTnt suparata ca te-ai culcat cu alte fete. De fapt, 
chiar ma a§teptam sa faci asta. Doar ca...

Aline clatina putin din cap, Tndurerata §i uimita sa re- 
cunoasca:

-  Doar ca mi-a§ dori sa fiu eu Tn locul lor, reu§i sa 
spuna, iar nodul care i se pusese Tn gTt se topi.

McKenna apleca privirea, iar soarele Ti straluci Tn 
parul negru. Ofta §i Tntinse mTna spre chipul ei, dTndu-i la 
o parte §uvita care-i alunecase din nou pe obraz. MTngTie 
cu vTrful degetului alunita de ITnga buzele ei, pistruiul 
Tntunecat care-l fascinase Tntotdeauna.

-  Nu se poate, murmura el.
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Aline dadu din cap, iar emotia Ti dadu gurii ei o expre- 

sie Tmbufnata. StrTnse pleoapele, ca sa nu pITnga.
-  McKenna...
-  Nu, o avertiza el pe un ton aspru, retragTndu-§i mTna 

§i stringTnd degetele Tn jurul unui buzunar de aer. N-o 
spune, Aline.

-  Fie ca o spun, fie ca nu, oricum nu se schimba 
nimic. Am nevoie de tine. Vreau sa fiu cu tine.

-N u ...
-  inchipuie-ti cum te-ai simti tu daca ai §ti ca eu m-am 

culcat cu alt barbat, spuse ea fara sa se gTndeasca, ne- 
fericita. Cum ar fi daca ai §ti ca altul Tmi ofera placerea 
pe care tu nu poti sa mi-o dai, ca ma tine Tn bratele lui 
noaptea §i...

McKenna scoase un sunet gutural §i se rostogoli 
dintr-o mi§care deasupra ei, prinzTnd-o Tntre el §i pammtul 
tare. Trupul lui, greu §i puternic, se a§eza mai bine cTnd 
Aline desfacu instinctiv pulpele.

-  L-a§ omori, spuse el pe un ton aspru. N-a§ suporta 
a§a ceva.

Se uita la chipul ei botit de lacrimi, apoi Ti privi de- 
colteul cu piele trandafirie §i mi§carea rapida a sTnilor. Un 
amestec neobi§nuit de triumf §i agitatie o cuprinse pe 
Aline cTnd Ti vazu privirea §i simti energia agresiva a 
corpului sau. Era aprins, iar ea putea sa-i simta trupul 
apasTndu-l pe al ei, insistent. McKenna Tnchise ochii §i se 
stradui sa se controleze.

-  Trebuie sa-ti dau drumul, spuse crispat.
-  Nu Tnca, Ti §opti ea.
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T§i mi§ca §oldurile §i le ridica spre el, declan§Tnd un 

noian de senzatii. McKenna gemu deasupra ei, iar 
degetele lui strinsera iarba deasa care acoperea pamm
tul.

-N u .
Vocea lui era ragu§ita din cauza furiei, a incercarii de- 

a se controla §i din cauza Tnca unui lucru, care semana 
foarte mult cu placerea. Aline se mi§ca din nou, condusa 
de un sentiment insistent, pe care nu §tia sa-l numeasca. 
Voia sa-i atinga buzele, mTinile, trupul. Voia sa Tl posede 
§i sa fie posedata. Avea impresia ca tot corpul Ti e mai 
sensibil, iar locul dintre coapse tresarea delicios de fie
care data cTnd el o atingea acolo.

-T e  iubesc, spuse, cautfnd o cale ca sa-i arate cTt de 
mult Tl dorea. 0  sa te iubesc pma cTnd o sa mor. E§ti sin
gurul b§rbat pe care o sa-l vreau vreodata, McKenna, 
singurul...

Cuvintele Ti fura Tntrerupte de sarutul lui bITnd. Aline 
gemu fericita, primindu-l, bucurindu-se de vTrful limbii lui 
care-i mTngTia interiorul buzelor. El o saruta de parca ar fi 
vrut sa fure secrete din gura ei, cu nemaipomenita bITn
dete. Nerabdatoare, ea T§i strecura mTinile pe sub bluza 
lui, pe spate, savurind moliciunea pielii §i puterea mu§- 
chilor. Avea trupul sculptat, mu§chi de otel, perfecti. 
Aline era uimita.

O saruta mai apasat, facTnd-o sa suspine din cauza 
placerii tot mai mari. 0  strTnse Tn brate, protector, §i T§i 
schimba pozitia, ca sa nu-§i lase greutatea pe ea, dar 
continua sa o sarute la fel de dulce §i de Tnnebunitor. Res- 
pira dezordonat, mult prea repede,de parca ar fi alergat
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kilometri Tntregi fara sa se opreasca. Aline T§i lipi buzele 
de gitul lui, descoperind ca §i lui Ti batea inima la fel de 
repede ca §i ei. §tiau amTndoi ca fiecare clipa de inti- 
mitate interzisa pe care o furau avea un pret pe care nu 
puteau sa-l plateasca. Aprins, nemaiputmd sa se sta- 
pTneasca, McKenna duse mTna spre nasturii rochiei ei, 
apoi ezita, amintindu-§i de ce nu era bine sa mearga mai 
departe.

-  Nu te opri, spuse Aline, cu inima batTndu-i tare Tn 
piept.

li saruta barbia, obrajii, fiecare parte a fetei la care 
putea sa ajunga. Gasi un loc sensibil pe gTtuI lui §i Tl sa
ruta pTna cTnd el Tncepu sa tremure.

-  Nu te opri, §opti nerabdatoare. Nu Tnca. Nu ne vede 
nimeni. McKenna, te rog, iube§te-ma. Iube§te-ma...

Cuvintele ei Ti macinara ultimele urme de stapTnire de 
sine. Scoase un sunet gutural §i Tncepu sa-i desfaca 
nasturii. Aline nu purta corset. Nu avea decTt o cama§uta 
subtire §i alba care Ti acoperea curbura sTnilor. Dupa ce-i 
desfacu rochia, McKenna trase pTnza Tn jos, descope- 
rindu-i sfTrcurile trandafirii. Aline Ti privi chipul Tncordat, 
TncTntata de expresia lui absorbita §i de felul Tn care 
pleoapele i se Tngustasera din cauza pasiunii. El Ti atinse 
sTnul cu degetele, ridicTndu-l u§or Tn palma §i trecTnd cu 
degetul mare pe deasupra sfTrcului, care se strTnse ime
diat. Aplecat deasupra ei, desena cu Iimba cercuri Tn jurul 
pielii sensibile pe care tocmai o mTngTiase. Aline tresari 
de placere, apoi simti cum ia foe §i se transforma Tn ce- 
nu§a atunci cTnd el Ti trase sfTrcul Tn gura, Tl mTngTie §i-l 
linse pTna cTnd ea simti ca tot trupul Ti e Tncins, iar locul
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dintre pulpe Tncepu sa-i zvTcneasca, nerabdator. 
McKenna rasufla tremurat, apoi T§i apasa obrazul peste 
sTnul ei dezgolit.

NeputTnd sa se opreasca, Aline T§i strecura mTna spre 
cureaua pantalonilor lui. Avea abdomenul plat §i tare, iar 
de sub buric Ti cre§tea un par aspru. MTna Ti tremura cTnd 
atinse primul nasture al pantalonilor lui.

-  Vreau sa te ating, §opti. Vreau sa te simt acolo...
-  Tn nici un caz, spuse McKenna Tncet, prinzTndu-i 

Tncheieturile §i ridicTndu-i mTinile deasupra capului.
Ochii lui turcoaz straluceau. Ti privi buzele, apoi sTnii.
-  Pentru Dumnezeu, §i a§a abia daca pot sa ma mai 

abtin. Daca ma atingi, n-o sa pot sa ma mai opresc.
Ea se mi§ca neajutorata sub el.
-  Nici nu vreau sa te opre§ti.
-  §tiu, spuse McKenna nemultumit, aplecTndu-se §i 

§tergTndu-§i sudoarea de pe frunte cu mTneca, dar 
tinTnd-o Tn continuare de Tncheieturi. Dar n-am de gTnd sa 
mai fac nimic. Trebuie sa ramTi virgina.

Aline T§i trase mTinile, aproape cu furie, din palmele 
lui mari.

-  Fac ce-mi place §i la naiba cu toata lumea!
-  Curajoase cuvinte, o lua el Tn ris cu bITndete, dar a§ 

vrea sa aud ce-ai sa-i spui sotului tau Tn noaptea nuntii, 
cTnd o sa descopere ca fecioria ti-a fost deja luata.

CuvTntuI „feciorie” pe buzele lui o facu pe Aline sa 
zTmbeasca, de§i era nefericita. Virginitatea era singurul 
lucru pe care lumea Tl pretindea de la ea. RelaxTndu-se 
sub el, T§i lasa Tncheieturile moi Tn palmele lui, apoi Tl privi 
Tn ochi, simtindu-se de parca Tntreaga lume fusese aco- 
perita de umbra §i el era singura ei sursa de lumina.
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-  Nu vreau sa ma marit cu nimeni altcineva, 

McKenna, §opti ea. Daca ma parase§ti vreodata, o sa 
ramTn singura tot restul vietii.

El se apleca spre ea §i Ti §opti pe un ton scazut, de 
parca s-ar fi rugat:

-A line , n-a§ pleca decTt daca mi-ai cere tu sa plec.
Ti saruta sTnii goi, iar ea T§i arcui spatele, oferindu-i- 

se fara teama §i suspinmd cmd el Ti apuca unul dintre 
sfTrcuri Tntre buze, umezind pielea trandafirie §i sarutTnd-
o pma cTnd ea gemu, nemultumita.

-  McKenna, spuse pe un ton rugator, TncercTnd Tn van 
sa-§i elibereze mTinile, am nevoie de tine... Te rog, fa 
ceva, nu mai pot...

El se a§eza Tn a§a fel TncTt sa poata sa-i ridice poalele 
rochiei §i T§i lipi corpul aprins de §oldul ei. Aline T§i dorea 
sa-l atinga, sa-i cunoasca trupul, sa-l mTngTie la fel de 
tandru cum o mTngTia el, dar McKenna nu-i dadea voie. 
Pipaind pe sub straturile de muselina §i dantela, el gasi 
marginea pantalona§ilor ei §i desfacu fundele, apoi se 
opri §i o privi Tn ochii pe jumatate Tnchi§i.

-  Ar trebui sa ma opresc.
Mma lui calda se opri pe abdomenul ei, deasupra 

hainelor.
-  E prea periculos, Aline.
T§i lipi fruntea de fruntea ei, sudoarea li se amesteca, 

iar respiratiile li se Tmpletira.
-  Doamne, cTt te iubesc! spuse el gutural.
Greutatea mTinii lui o facu sa tremure. Din instinct,

desfacu puipele §i ridica §oldurile, TncercTnd sa-i aduca 
degetele acolo unde avea mai multa nevoie de ele. Cu
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foarte mare grija, el strecura palma sub voalul de bumbac 
§i o atinse. Ti mmgiie cTrliontii aspri §i cauta sub ei. Aline 
suspina cTnd el Ti desfacu faldurile umede §i gasi des
chizatura trupului ei. Ardea de dorinta §i de stTnjeneala. 
into arse capul dintr-o parte intr-alta, iar el continua s-o 
mTngTie. Cuno§tea detaliile trupului unei femei §i §tia unde 
e locul ei cel mai sensibil, a§a ca o mTngTie cu grija §i cu 
tandrete, chiar acolo. Bataturile lui zgTriara pielea subtire, 
iar senzatia atTt de Tnnebunitoare §i de delicata o facura 
pe Aline sa suspine din nou, de data asta mai tare.

-  Tncet, murmura McKenna, mTngTind-o mai departe 
§i ridicTnd capul ca sa se asigure ca nu era nimeni Tn 
lumini§. Sa nu te auda cineva.

Ea T§i mu§ca buzele, TncercTnd sa-l asculte, de§i Tnca 
Ti mai scapau mici suspine. El continua sa se uite Tn jur, 
atent, Tn timp ce, cu degetul mijlociu, Ti atinse pielea sub
tire din interiorul corpului §i o mmgTie pTna cTnd simti ca 
bariera cedeaza putin. Aline Tnchise ochii §i nu se opuse 
cTnd McKenna Ti desfacu mai mult genunchii, pTna cTnd 
pulpele Ti erau Tntinse cTt de mult se putea. 0  patrunse cu 
degetul, oprindu-se cTnd o simti tresarind, surprinsa. O 
saruta pe frunte §i Ti §opti, cu buzele lipite de pielea ume
da §i matasoasa:

-  Scumpa mea, n-o sa te doara.
-§ tiu , doar ca...
Se forta sa ramTna nemi§cata sub el §i simti cum 

degetul lui aluneca mai mult Tnauntru. Reu§i sa spuna 
Tncet:

-  E atTt de ciudat...



32 LISA KLEYPAS
McKenna Tmpinse mai mult, apoi Ti mTngTie interiorul 

matasos, iar ea se Tncorda, stringTndu-l din instinct. El 
gemu cTnd o simti cum tremura, apoi apasa cu podul 
palmei deasupra locului celui mai sensibil al trupului ei §i 
Tncepu o mi§care lenta de du-te-vino.

-Va i...
Aline nu se putu opri sa raspunda atingerilor lui 

provocatoare.
-V a i, McKenna...
El T§i strecura mTna libera pe sub trupul ei, ridicTndu-

i sTnii §i sarutTndu-i din nou, atingTndu-i cu Iimba sfTrcurile 
Tntarite. Aline simti cum un vai de senzatii o cuprinde, apoi 
se retrage. Suspina. McKenna nu se opri, continua s-o 
mTngTie lent, mu§cTndu-i sfTrcurile pe rind, pTna cTnd 
devenira mai ro§ii, mai tari. Aline se concentra pe atin
gerea degetului lui §i se gTndi la placerea care o cuprin- 
sese. PTna la urma nu mai simti decTt mTinile, gura §i 
trupul lui puternic deasupra trupului ei. T§i imagina cum ar 
fi ca el sa o patrunda, o umple §i, deodata, ramase nemi§- 
cata, cuprinsa de un vai de placere atTt de intens TncTt 
tipa. Strigatul Ti fu repede acoperit de buzele lui. Tremu- 
rmd §i suspinTnd, Aline se bucura de placerea aceea atTt 
de puternica, apoi simti cum plute§te Tnapoi, mmgTiata cu 
bITndete de McKenna, 

j

§optindu-i Tncet, el o strTnse mai aproape cTnd o simti 
relaxata §i calda sub el. Tncepu sa-§i retraga degetul 
dinauntrul ei, dar ea Ti acoperi mTna cu palma ei.

-  Vino Tn mine, Ti §opti. Te doresc atTt de mult, 
McKenna. Vino...

-  Nu, spuse el cu dintii Tncle§tati.
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Se dadu la o parte, gemTnd §i stringmd Tn pumni iarba 

de sub el.
-Acopera-te. Nu pot sa te mai ating, altfel n-o sa pot 

sa ma mai opresc §i...
Tacu, apoi scoase un sunet chinuit. Era foarte 

aproape sa-§i piarda stapTnirea de sine.
-  Trage-ti rochia, acopera-te. Te rog.
-  Te vreau, rosti ea cu rasuflarea taiata.
-Acum . Nu glumesc, Aline.
Ea nu Tndrazni sa nu-l asculte, fiindca glasul lui avea 

o nota de duritate care o sperie. OftTnd, se stradui sa-§i 
aranjeze hainele. Dupa o vreme, McKenna se sprijini Tntr- 
un cot §i se uita la ea. T§i recapatase controlul, de§i 
privirea Tnca Ti stralucea, aprinsa de pasiunea neconsu- 
mata. Aline clatina din cap, zTmbind cu tristete.

-  Nimeni nu o sa se mai uite la mine a§a cum te uiti 
tu, de parca m-ai iubi cu fiecare bucatica din corpul tau.

Incet, el Ti dadu o §uvita de par dupa ureche.
-A§a te uiti §i tu la mine.
Ea Ti prinse mTna §i-i saruta degetele batatorite.
-  Promite-mi ca o sa fim mereu Tmpreuna.
El ramase tacut. §tiau amTndoi ca nu putea sa-i 

promita a§a ceva.

Aline se gTndea ca ar fi fost mai bine sa uite momen- 
tele pline de pasiune pe care le petrecusera Tmpreuna pe 
malul riului, dar Ti era imposibil. OricTnd se apropia de 
McKenna, T§i simtea Tntregul corp Tnfiorindu-se de 
bucurie. Emotiile se revarsau §i umpleau aerul dintre ei, 
pTna cTnd ea era sigura ca toata lumea putea sa le simta.
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Nu Tndraznea sa se uite Tn ochii lui de fata cu altii, de» » ’

teama ca expresia de pe chipul ei sa n-o dea de gol. 
McKenna se descurca mult mai bine decTt ea, dar unii 
dintre servitori, inclusiv doamna Faircloth, observasera 
cTt de tacut fusese Tn ultimul timp. Cei care Tl cuno§teau 
T§i dadeau seama ca se TntTmplase ceva care-l tulburase.

-  Probabil e din cauza vTrstei, Ti spusese doamna 
Faircloth lui Salter, majordomul. Tinerii sTnt veseli §i fericiti 
Tntr-o zi, iar a doua zi sTnt suparati §i rebeli.

-  Indiferent de temperamentul sau, McKenna arface 
bine sa-§i faca treaba, raspunse acesta sec, altfel o sa 
ramTna grajdar tot restul vietii.

CTnd Aline Ti povesti ce spusesera cei doi, mai tTrziu 
Tn acea dupa-amiaza, el facu o grimasa §i rise. Lustruia 
partea laterala a unei trasuri, iar Aline statea pe o galeata 
Tntoarsa §i Tl privea. Incaperea Tn care erau tinute trasurile 
era goala §i tacuta. Nu se auzeau decTt caii Tn grajdurile 
lor.

McKenna transpirase, iar cama§a i se lipise de 
spatele musculos. Umerii i se mi§cau Tn ritmul cu care 
lustruia trasura, dTndu-i un luciu ca de sticla. Aline se 
oferise sa-l ajute, Tnsa el refuzase cu TncapatTnare §i Ti 
luase din mTna cTrpa pe care ea o luase ca sa i se alature.

-  E munca mea, Ti spusese el pe un ton rece. Tu treci 
acolo §i uita-te la mine.

Aline Tl ascultase cu placere §i se a§ezase ca sa-i 
priveasca mi§carile pline de gratie masculina. McKenna 
era meticulos, a§a cum era el Tn toate. Fusese Tnvatat de 
mic ca munca Tndeplinita cu seriozitate era ea Tnsa§i o 
rasplata, iar acest lucru, alaturi de totala sa lipsa de am-
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bitie, Tl faceau sa fie servitorul perfect. Era singurul defect 
pe care putea sa i-l gaseasca Aline, faptul ca accepta 
viata pe care o avea atTt de resemnat de parca nimic n- 
ar fi putut sa schimbe lucrurile. De fapt, se gTndi ea, 
simtindu-se vinovata, daca nu ar fi fost ea, McKenna s-ar 
fi simtit foarte Tmpacat cu soarta sa. Era singurul lucru 
pe care §i-l dorise vreodata §i nu putuse sa-l obtina, iar 
ea §tia cTt de egoista era pentru ca-l voia atTt de legat de 
ea, Tnsa nu putea sa-l lase sa piece. Simtea ca-i trebuia 
a§a cum Ti trebuiau apa sau mTncarea.

-  Nu vrei sa fii servitor pentru totdeauna, nu? Tl 
Tmboldi, revenind la conversatia dinainte.

-  Imi placea mai mult sa fiu grajdar decTt sa lucrez Tn 
conac §i sa fiu obligat sa port livreaua, raspunse el.

-  Doamna Faircloth crede ca, Tntr-o buna zi, ai putea 
sa ajungi servitor principal sau chiar valet.

Aline nu-i povesti §i despre cum menajera spusese 
ca nu prea avea §anse sa ajunga valet, fiindca era prea 
chipe§. Nici un stapTn n-ar fi vrut sa aiba un valet mai 
aratos decTt el. Era mai bine ca un barbat atTt de chipe§ 
cum era McKenna sa ramTna Tmbracat Tn livreaua care 
spunea clar ca e servitor.

-  Ai primi o simbrie mai buna.
-  Nu ma intereseaza asta, spuse el Tncet, ca pentru 

sine, mai punTnd ni§te ceara pe u§a trasurii. La ce-mi 
trebuie mie bani?

Aline se Tncrunta, gTnditoare.
-  Ca Tntr-o buna zi sa cumperi o casuta §i sa-ti 

semeni pamTntul.
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McKenna se opri Tn mijlocul a ceea ce facea §i se uita 

peste umar, cu o stralucire diavoleasca Tn ochii albastru- 
verzui.

-  §i cine ar locui cu mine Tn casuta asta?
-  Eu, bineTnteles.
Gmdindu-se la ce auzise, McKenna puse cTrpa in 

cuiul de care atTrna lampa trasurii, apoi Tncepu sa se 
apropie Tncet de Aline. Ei i se strTnse stomacul cTnd Ti vazu 
chipul.

-  Ar fi nevoie sa cT§tig destul de bine, murmura. A§
avea nevoie de multi bani ca sa te Tntretin.

i t

-  Nu te-a§ costa atTt de mult, protesta ea, indignata. 
El o privi cu Tndoiala.
-  Numai fundele tale §i m-ar saraci, nevasta. 
CuvTntuI „nevasta” spus pe tonul acela scazut o facu

sa se simta de parca ar fi Tnghitit o lingura de sirop de 
zahar.

-  Te-a§ rasplati Tn alte feluri, Ti raspunse.
McKenna zTmbi §i o ajuta sa se ridice, tragTnd-o spre

el. 0  mTngTie Tncet pe talie, apoi Tn sus, oprindu-se sub 
brate §i atingTndu-i sTnii din lateral. Mirosul de mosc §i 
pelicula de sudoare de pe pielea lui o facura pe Aline sa 
Tnghita Tn sec. T§i scoase din mmeca o batista brodata cu 
trandafiri §i Ti §terse fruntea.

TTnarul Ti lua materialul delicat dintre degete §i se uita 
la cusatura din matase verde §i trandafirie, apoi zTmbi.

-  Tu ai cusut asta? Tntreba, mTngTind cu degetul mare 
florile brodate. E foarte frumoasa.

Ea ro§i de placere la auzul complimentului.
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-  Da. Am lucrat la ea seara. O doamna nu trebuie sa 

stea niciodata degeaba.
McKenna ascunse batista la curea §i se uita repede 

Tn jur. Erau singuri, a§a ca o lua Tn brate §i o mTngTie pe 
spate §i pe §olduri, apasTnd Tn locurile potrivite §i lipind-o 
de el.

-  0  sa ma a§tepti Tn fiecare seara la noi acasa? Ti 
murmura.

Ea dadu din cap §i se sprijini de el. Genele lui negre 
coborira §i-i aruncara umbre pe obraji.

-  §i o sa ma speli pe spate cTnd o sa fiu obosit §i plin 
de praf, abia venit de la cTmp?

Aline T§i imagina corpul lui mare §i puternic scufundat 
Tntr-o cada de lemn, T§i imagina cum ar fi oftat el de 
placere cTnd ar fi simtit apa calda §i cum i-ar fi stralucit 
pielea bronzata Tn lumina flacarilor din §emineu.

-  Da, §opti cu rasuflarea taiata. Apoi, cTt te-ai spala, 
eu a§ pune o oala pe foe §i ti-a§ povesti cum m-am certat 
cu morarul, care nu mi-a dat destula faina fiindca fura la 
cTntar.

McKenna rTse Tncet §i o mTngTie pe gTt cu vTrful 
degetului.

-  Hotul, murmura, cu o sclipire Tn priviri. 0  sa vorbesc 
cu el mTine. Nimeni nu Tncearca s-o Tn§ele pe sotia mea. 
Tntre timp, hai Tn pat. Vreau sa te tin Tn brate toata 
noaptea.

GTndul la trupurile lor goale, a§ezate aproape unul de 
celalalt Tntr-un pat calduros, o facu pe Aline sa tremure 
de dor.
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-P robabil ca o sa adormi cum pui capul pe perna, 

spuse. Munca la ferma e grea §i e§ti tare obosit.
-  Nu sTnt niciodata prea obosit ca sa te iubesc.
0  apuca strins de mijloc §i se apleca sa o sarute pe 

obraz. Avea buzele precum catifeaua fierbinte cind Ti §opti 
pe piele:

-  O sa te sarut din cap pTna-n picioare §i nu o sa ma 
opresc pma n-o sa te aud cum plmgi dupa mine, §i atunci 
o sa-ti fac atTta placere pTna cTnd n-o sa mai §tii de tine.

Aline T§i strecura mTinile pe dupa gTtuI lui §i Tl trase 
spre ea. El Ti acoperi gura cu buzele §i o saruta pTna cTnd 
ea Tl primi Tnauntru. Voia viata pe care i-o descrisese el. 
0  voia cu mult mai mult decTt T§i dorea viitorul care-o 
a§tepta, Tnsa acea viata Ti apartinea altei femei. GTndul 
ca altcineva Ti va fi alaturi zi §i noapte, ca alta Ti va §ti 
secretele §i visurile, o facea sa simta disperare.

-  McKenna, spuse Tncet, desprinzmdu-§i buzele de 
ale lui, promite-mi...

El o strTnse Tn brate §i o mTngTie, atingTndu-i parul cu 
obrazul lui.

-  Orice vrei tu. iti promit orice.
-  Daca vreodata o sa te Tnsori cu alta, promite-mi ca 

tot pe mine o sa ma iube§ti mai mult.
-  Scumpa mea egoista, murmura el tandru. Inima 

mea o sa fie Tntotdeauna a ta. M-ai distrus pe viata.
Aline Tl strTnse Tn brate.

»

-  Ma ura§ti pentru asta?
Vocea Ti era Tnfundata, ascunsa Tn umarul lui.
-  Ar trebui. Daca n-ai fi fost tu, m-a§ fi multumit cu 

lucruri obi§nuite, cu o fata obi§nuita.
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-  Tmi pare rau, spuse ea stringmdu-l Tn brate cu toata 

puterea.
-  Chiar Tti pare?
-  Nu, recunoscu Aline, iar McKenna rise §i Ti ridica 

barbia, ca sa o sarute din nou.
Avea buzele ferme §i hotarite, iar Iimba, senzuala §i 

neTnduplecata. Lui Aline i se Tnmuiara genunchii §i se lipi 
de el pTna cTnd Tntre ei nu mai ramase nici un pic de loc. 
McKenna o sustinu cu u§urinta, stringTnd-o la piept §i 
sprijinindu-i capul cu palma. Apasarea buzelor lui slabi, 
iar el Tncepu un joc erotic cu Iimba, care o facu sa geama. 
Chiar cTnd se gTndea ca o sa se topeasca de fericire, 
McKenna se retrase brusc.

-  Ce s-a TntTmplat? Tntreba ea ragu§it.
El Ti duse degetul la buze §i se uita spre intrarea Tn 

grajd.
-  Mi s-a parut ca am auzit ceva.
Aline se Tncrunta, Tngrijorata, §i Tl privi cum se Tn- 

dreapta Tncet spre arcada de piatra. McKenna privi dintr- 
o parte Tn cealalta a curtii goale §i, pentru ca nu vazu pe 
nimeni, ridica din umeri §i se Tntoarse ITnga ea. Fata Tl 
apuca de mijloc.

-  Saruta-ma din nou.
-  Nu se poate, raspunse el zTmbind din coltul gurii. 

Tu te Tntorci Tn casa. Nu pot sa lucrez daca te am aici.
-  O sa tac din gura, spuse ea. Nici n-o sa §tii ca sTnt

aici.
-  Ba o sa §tiu, raspunse el, uitTndu-se Tn jos, la trupul 

lui aprins. §i e greu pentru un barbat sa lucreze a§a.
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-  Te fac eu sa te simti mai bine, spuse ea ademenitor, 

strecurind mtna spre locul fascinant in care se vedea 
umflatura din pantalonii lui. Spune-mi ce sa fac.

El rise §i scoase un sunet chinuit, o saruta repede §i 
fierbinte, apoi o Tndeparta de el.

-  Ti-am spus deja ce sa faci. Sa te Tntorci Tn casa.
-  Vii Tn camera mea diseara?
-  Poate.
Ea Ti arunca o privire prefacut amenintatoare, iar el 

zTmbi larg, clatinTnd din cap §\ TntorcTndu-se spre trasura.

De§i §tiau amTndoi ca trebuie sa aiba grija, profitau 
de orice ocazie ca sa fie Tmpreuna. Se TntTlneau Tn 
padure, Tn locul lor de ITnga riu sau noaptea, Tn balconul 
ei. McKenna refuza Tntotdeauna cu hotarire sa calce 
pragul camerei ei, spunTnd ca nu §tie ce s-ar TntTmpla 
daca ar fi intrat. El se stapTnea mult mai bine decTt ea, 
de§i Aline §tia bine cTt Tl costa sa faca asta, cTt de mult o 
dorea de fapt. li mai facuse placere deja de doua ori, sa- 
rutTnd-o, tinTnd-o Tn brate §i mTngTind-o pTna cmd ea sim- 
tise ca se tope§te.

Tntr-o dupa-amiaza tTrzie, cTnd stateau Tmpreuna pe 
malul riului, tTnarul Ti dadu Tn sfTr§it voie sa-i faca §i ea lui 
placere. Aceea avea sa ramTna pentru totdeauna expe- 
rienta cea mai erotica din amintirile lui Aline, cu McKenna 
gemTnd, rasuflTnd greu §i §optindu-i numele. Pielea lui era 
fina sub degetele ei, iar trupul lui, neajutorat din cauza 
atingerii ei. Aline se bucura de orgasmul lui mai mult decTt 
de al ei, fiindca Tn sfTr§it putea §i ea sa-l ajute sa atinga 
acela§i extaz pe care-l cunoscuse ea sub mTngTierile lui.



MAGIA IUBIRII 41
Acelea erau cele mai frumoase zile din viata lor, Tnsa 

n-aveau sa dureze mult. Aline §tia ca povestea ei de 
dragoste cu McKenna, atTt cTt era ea, nu putea sa tina 
pentru totdeauna, Tnsa nu se a§teptase sa se termine atTt 
de repede §i cu atTta brutalitate.

Tatal ei o chema Tntr-o seara, dupa cina, Tn biblioteca, 
lucru pe care nu-l mai facuse niciodata Tnainte. Contele 
nu avusese nici un motiv sa le vorbeasca ei sau surorii 
ei, Livia, pma atunci. Marcus, fiul lui, era singurul dintre 
copii caruia Ti dadea vreun pic de atentie, §i nici una dintre 
fete nu-l invidia pentru acest lucru. Contele era foarte 
critic cu mo§tenitorul sau §i Ti cerea sa fie tot timpul 
perfect, preferTnd sa-l motiveze inspirindu-i teama, nu 
laudTndu-l, dar, cu tot tratamentul dural tatalui, tTnarul era 
bun §i bITnd. Aline spera ca el nu avea sa ajunga sa fie 
ca tatal lor, Tnsa disciplina aspra a contelui avea sa-l 
modeleze Tnca multi ani de atunci Tncolo.

Pe drumul spre biblioteca §i simti cum stomacul i se 
transforma Tntr-o bucata mare de gheata. Raceala i se 
raspTndi spre brate §i spre picioare §i Ti ajunse pTna Tn 
vTrfurile degetelor. Nu Tncapea nici o Tndoiala ca tatal ei o 
chemase pentru ca §tia ceva despre relatia cu McKenna. 
Daca ar fi fost vorba despre orice altceva, le-ar fi cerut 
mamei sau doamnei Faircloth sa-i vorbeasca. Faptul ca 
se deranja sa comunice direct cu ea Tnsemna ca discutia 
avea sa fie cu adevarat neplacuta. Agitata, Tncerca sa se 
pregateasca, sa aleaga cum sa se poarte, sa se gTndeas
ca la cum putea sa-l apere mai bine pe McKenna. Ar fi 
fost gata sa faca orice, sa promita orice, doar ca sa-l tina 
departe de furia contelui.
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Speriata, asudmd, ajunse in fata bibliotecii tapetate 

cu panouri Tntunecate din lemn. Inauntru era un birou 
masiv de mahon. Acolo se Tncheiau cele mai multe dintre 
afacerile familiei. U§a era deschisa §i inauntru ardea o 
lampa. Aline intra Tn camera Tn care statea la birou tatal 
ei.

Contele nu era un barbat frumos -  avea trasaturile 
prea aspre, de parca ar fi fost cioplite de un sculptor prea 
grabit ca sa rafineze taieturile adTnci ale daltii. Daca ar fi 
avut vreun pic de caldura, de istetime sau de bITndete, 
poate chipul i-ar fi fost atragator, Tntr-un fel dur. Din pa- 
cate, tatal ei era un om cu totul lipsit de umor, care, Tn 
ciuda tuturor avantajelor date de Dumnezeu, gasea ca 
viata este o dezamagire amara. Nimic nu-i facea placere, 
cu atTt mai putin familia sa, care era, pentru el, doar putin 
mai mult decTt o povara colectiva. O aproba pe Aline doar 
cTnd altii o complimentau pentru frumusetea ei, lucru care 
se TntTmpla destul de des. Despre gTndurile, caracterul, 
visurile sau temerile fiicei lui nu-i pasa nici cTt negru sub 
unghie. Se purta Tn a§a fel TncTt sa le fie tuturor clar ca 
singurul ei scop Tn viata trebuia sa fie mariti§ul cu un 
barbat bogat.

In fata lui, Aline se Tntreba cum era posibil sa-l iu
beasca atTt de putin pe omul care-i daduse viata. Nici ea, 
nici McKenna nu §tiau cum e sa fii iubit de parinti, iar asta 
Ti apropia §i mai mult. Numai datorita doamnei Faircloth 
primisera ceva afectiune parinteasca.

Vazu expresia furioasa §i plina de ura de pe chipul 
tatalui ei §i se gTndi ca exact a§a o privea el pe Livia de
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obicei. Saraca Livia, a carei singura vina era ca se
nascuse din relatia contesei cu unul dintre amanti.i >

-  Ai trimis dupa mine, tata? murmura pe un ton egal.
Lumina lampii arunca umbre cu margini ascutite pe

chipul contelui de Westcliff, care o privi pe fiica lui cu 
raceala.

-  In clipa asta, rosti el, am impresia ca fetele s?nt un 
blestem trimis din iad ca sa ma chinuiasca pe mine.

Aline nu schita nici un gest, de§i se vazu nevoita sa 
respire mai adTnc, fiindca plamTnii i se contractasera 
dureros.

-  Ai fost vazuta cu baiatul de la grajduri, continua 
ducele. Va sarutati §i va atingeati.

Se opri, strimba din nas, apoi T§i recapata calmul 
aparent.

-  Se pare ca smgele mamei tale se face simtit. §i ea 
prefera, la fel ca §i tine, barbatii de cea mai joasa speta, 
dar ea are destul discernamTnt TncTt sa se culce doar cu 
servitorii din casa, pe cTnd tu te-ai coborit pTna la grajduri.

Cuvintele lui o umplura pe Aline de ura. Voia sa-l 
loveasca, sa-l distruga, sa-l raneasca pTna Tn suflet, daca 
el avea, macar, un suflet. Se concentra asupra unei buca- 
tele din panoul de lemn de pe peretele din fata ei §i ra
mase neclintita, tresarind doar cTnd tatal ei Tntinse mTna 
§i o apuca de barbie. Strinsoarea degetelor lui Ti strivea 
pielea delicata.

-  Te-ai culcat cu el? latra contele.
Aline Tl privi direct Tn ochii negri §i spuse:
-N u .
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Nu o credea §i asta i se putea citi Tn privire. StrTnsoa- 

rea crescu.
-  §i daca eu chem un medic, o sa-mi confirme 

povestea ta?
Aline nu clipi. Se uita la el tacuta, sfidatoare.
-D a .
CuvTntuI semanase mai mult cu un §uierat.
-  Daca ar fi fost dupa mine, n-a§ mai fi fost virgina 

acum. M-am oferit lui McKenna §i mi-a§ dori ca el sS nu 
fi refuzat.

Contele Ti dadu drumul, furios, apoi o lovi peste obraz. 
Forta palmei lui Ti amorti pielea §i Ti rasuci capul Tntr-o 
parte. §ocata, Aline duse mTna spre locul care Tncepea 
sa se umfle §i Tl privi cu ochii mari.

CTnd o vazu atTt de nedumerita §i de Tndurerata, con
tele paru ca se lini§te§te putin. OftTnd, se Tndrepta spre 
fotoliul sau §i se a§eza cu gratie §i cu un aer de su- 
perioritate. Privirea Tntunecata §i stralucitoare se Tndrep
ta din nou spre ea.

-  Baiatul o sa fie gonit de pe pamTnturile noastre Tn 
noaptea asta, §i tu o sa te asiguri ca nu mai Tndrazne§te 
sa se apropie niciodata de tine. Daca aflu ca mi-ati 
nesocotit ordinele, o sa ma folosesc de toate mijloacele 
pe care le am la dispozitie ca sa-l distrug. §tii ca am pu- 
terea sa fac asta §i ca sTnt Tn stare die orice. Oriunde s-ar 
ascunde, o sa-l caut §i o sa-l gasesc, apoi o sa ma asigur 
ca viata Ti e luata Tn cel mai chinuitorfel posibil. Nu merita 
aitceva, daca a avut Tndrazneala sa puna mTna pe fiica 
unui Marsden.
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Aline nu Tntelesese niciodata ptna atunci masura Tn 

care, pentru tatal ei, ea era doar o posesiune, §i nici nu 
§tiuse ca sentimentele ei nu Tnsemnau nimic pentru el. Tl 
credea ca ar fi fost Tn stare sa-l zdrobeasca pe McKenna 
ca pe un gindac, iar ea nu putea sa-i dea voie sa fac£ 
a§a ceva. Trebuia sa-l apere pe tinar de furia lui, sa aiba 
grija de el. Nu putea permite sa fie pedepsit numai pentru 
ca o iubise. Tnfrico§ata, vorbi pe un ton spart, cu o voce 
care parca nu era a ei.

-  McKenna nu o sa se mai Tntoarca daca o sa creadS 
ca nu-l mai vreau.

-Atunci, de dragul lui, convinge-l sa piece.
Aline nu ezita §i raspunse:
-  Vreau sa i se gaseasca de lucru, Tntr-un loc decent, 

sa fie ucenic undeva, unde sa Tnvete §i sa poata s£ 
devina cineva.

Tatal ei clipi, uimit de cererea Tndrazneata.
-  Ce-ti da impresia ca a§ fi dispus sa fac asta pentru

el?
-  STnt virgina, spuse pe un ton scazut. Pentru mo

ment.
Se privira Tn ochi o clipa lunga.
-  Tnteleg, murmura contele. Ma ameninti ca o sa te 

culci cu primul care-ti iese Tn cale, indiferent daca e bogat 
sau sarac, daca nu-ti fac pe plac.

-D a .
Nu era nevoie sa se prefaca, fiindca era sincera. 

Dupa ce McKenna va fi plecat, nimic nu avea sa mai con- 
teze pentru ea. Nici macar propriul trup. Tndrazneala lui 
Aline Tl enerva pe conte, dar Tl facu §i s-o priveasca Tntr-
o lumina noua.



46 LISA KLEYPAS
-  Se pare ca, ptna la urma, ai ceva de la mine, mur

mura el. De§i nu putem sa fim siguri, avmd Tn vedere felul 
de-a fi al mamei tale. Foarte bine. O sa gasesc un loc 
pentru nemernicul asta obraznic, iar tu o sa te ocupi ca 
el sa piece definitiv de aici.

-  Imi dai cuvmtul tau? insista ea cu glas scazut, 
strmgind pumnii la stinga §i Tn dreapta rochiei.

-D a .
-  Atunci ti-l dau §i eu pe-al meu.
Contele facu o grimasa §i pufni cu dispret.
-  N-am nevoie de cuvmtul tau, fiica mea. Nu pentru 

ca a§ avea Tncredere Tn tine, fiindca, te asigur, nu am, ci 
pentru ca am Tnvatat ca onoarea unei femei e mai putin 
valoroasa decTt praful de pe du§umele.

Pentru ca nu era nevoita sa-i raspunda, Aline ramase 
pe loc, crispata, pTna cTnd el se rasti la ea, spunTndu-i sa 
piece. Amortita §i dezorientata, se Tndrepta spre camera 
ei, unde avea de gTnd sa-l a§tepte pe McKenna. GTndurile
i se amestecau Tn minte, dar de un lucru era sigura -  nici
o putere de pe pamTnt n-avea sa-l tina departe, cTt timp 
credea ca ea Tnca Tl iube§te.



Capitolul trei

McKenna muncise din greu Tn acea zi -  Ti ajutase pe 
gradinari sa construiasca un zid din piatra in jurul livezii. 
Orele lungi Tn care ridicase §i carase blocuri de piatra Ti 
facusera mu§chii sa tremure de efort. ZTmbind, se gTndi 
ca n-o sa-i fie prea folositor lui Aline o zi sau doua, fiindca 
era prea obosit ca sa se mi§te. Poate ca ea o sa-l lase sa 
stea cu capul Tn poala rochiei ei §i sa doarma cTteva 
minute, Tnconjurindu-I cu parfumul §i moliciunea trupului 
ei. Voia sa doarma Tn timp ce ea Tl mTngTia prin par, iar 
gmdul la asta Tl bucura, de§i era obosit.

Oricum, Tnainte sa se duca ia Aline trebuia sa o vada 
pe doamna Faircloth, care Tl chemase degraba. Dupa ce 
facu baie Tn cada veche din fier pe care o foloseau ser- 
vitorii, McKenna intra Tn bucatarie, cu parul Tnca ud. 
Pielea Ti mirosea a sapunul acru cu care se curatau po- 
delele §i se spalau rufele §i pe care-l foloseau §i servitorii.

-  Mi s-a spus ca vrei sa ma vezi, rosti McKenna fara 
alta introducere.

Menajera avea o privire consternata, care-l uimi.
-  Te cheama lordul Westcliff, spuse doamna 

Faircloth.
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Deodata, bucataria mare ?§i pierdu caldura placuta, 

iar mirosul dulce care venea de la oalele cu gem de pe 
foe Tnceta sa-i mai faca pofta.

-  De ce? Tntreba el cu grija.
Doamna Faircloth clatina din cap. Caldura Ti lipise de 

tTmple cTteva §uvite din parul carunt.
-  N-am nici o idee, §i nici domnul Salter nu §tie. Ai 

facut vreo prostie, McKenna?
-  Prostie, nu.
-  Din ce §tiu, ti-ai facut treaba §i te-ai purtat pe cTt de 

frumos poate sa se poarte un baiat de vTrsta ta.
Se Tncrunta gTnditoare.
-  Poate ca stapTnul vrea sa te laude sau sa-ti dea 

vreo Tndatorire mai speciala.
§tiau amTndoi, Tnsa, ca a§a ceva era putin probabil. 

Contele n-ar fi chemat un servitor pentru un astfel de 
motiv. Majordomul era cel care lauda §i disciplina sau 
anunta noile responsabilitati.

-  Du-te §i pune-ti livreaua, TI Tndemna doamna 
Faircloth. Nu poti sa mergi la stapTnul tau Tn hainele 
astea. §i nu TntTrzia. Nu-i place sa a§tepte.

-  Fir-ar sa fie, rosti McKenna, nemultumit ca trebuia 
sa Tmbrace livreaua pe care o ura atTt.

PrefacTndu-se ca-l prive§te cu repro§, menajera ridica
o lingura de lemn §i TI ameninta:

-  Daca mai vorbe§ti urit Tn fata mea, Tti rup degetele.
-  Da, doamna, spuse McKenna, lasTnd capul Tn jos, 

prefacTndu-se umil §i facTnd-o sa rida.
Doamna Faircloth TI mTngTie pe obraz cu mTna ei 

calda §i plinuta. Avea o privire parinteasca. li zTmbi.
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-  Hai, fugi. Dupa ce vorbe§ti cu stapTnul, Tti pregatesc 

ni§te pTine cu gem.
McKenna ie§i, iar zTmbetuI Ti disparu de pe buze. Ofta 

lung. IntTlnirea cu Westcliff nu era de bun augur. Singurul 
motiv pentru care ar fi putut sa-l cheme la el era relatia 
cu Aline. Simti cum i se face rau. Se temea doar ca nu 
cumva sa fie trimis departe de ea. GTndul la toate acele 
zile, saptamTni §i luni care aveau sa treaca fara ea era de 
nesuportat, ca §i cum i s-arfi spus ca de aici Tnainte o sa 
traiasca sub apa. ll cople§ea nevoia s-o vada, Tnsa nu era 
timp pentru a§a ceva. Nu putea sa-l lase pe conte sa-l 
a§tepte.

Se Tmbraca repede Tn livreaua de catifea, tivita cu 
auriu, T§i trase ciorapii albi §i Tncalta pantofii negri, apoi 
se Tndrepta spre biblioteca unde-l a§tepta contele. Casa 
parea neobi§nuit de tacuta, lini§tita ca Tnainte de o exe
cute. Folosindu-se de numai doua degete, a§a cum TI 
Tnvatase Salter, McKenna batu cu grija la u§a.

-  Intra, se auzi vocea stapTnului.
Inima Ti batea atTt de repede TncTt ameti. Cu figura 

lipsita de expresie, intra Tn camera §i a§tepta ITnga u§a. 
Incaperea simpla §i austera avea peretii tapetati cu lemn 
de cire§ §\ ferestre cu vitralii. Mobilierul era compus numai 
din rafturile pentru carti, cTteva scaune §i un birou mare, 
Tn spatele caruia se afla Westcliff.

SupunTndu-se gestului scurt al contelui, McKenna se 
apropie de acesta.

-  Sire, rosti umil, a§teptTnd lovitura.
Contele TI privi printre pleoapele Tngustate.
-  M-am gTndit la ce e de facut cu tine.
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-  Domnule? Tntreba tTnarul, iar stomacul i se strTnse 

Tntr-un nod dureros.
II privi pe Westcliff Tn ochi, apoi T§i feri privirea, din 

instinct. Nici un servitor nu Tndraznea sa se uite mai mult 
de cTteva secunde la stapTnul sau, fiindca a§a ceva ar fi 
fost considerat o obraznicie de neiertat.

-  Nu mai avem nevoie de tine la Stony Cross Park, 
rosti contele pe un ton scazut §i rece. De acum Tnainte 
nu mai lucrezi aici. M-am ocupat sa-ti gasesc un alt loc.

McKenna dadu proste§te din cap.
-  Cunosc un constructor de vapoare din Bristol, 

continua Westcliff, un anume domn llbery, care a acceptat 
sa te primeasca pe post de ucenic. E un om de onoare §i 
ma a§tept sa fie un stapTn dur, dar drept.

Westcliff mai spuse §i altceva, dar McKenna abia 
daca-l auzi. Bristol... Nu §tia nimic despre acel loc. Era 
un port mare, bogat Tn carbune §i metal, §i se afla Tn 
comitatul alaturat, nu prea departe...

-  Nu o sa ti se mai permita sa te Tntorci Tn Stony 
Cross, rosti contele, atragTndu-i din nou atentia. Nu mai 
e§ti binevenit aici, din motive pe care nu doresc sa le dis
cut cu tine. Daca Tncerci sa te Tntorci, o sa regreti amarnic.

McKenna Tntelese ce i se spunea. Nu se simtise 
niciodata atTt de mult la mila altcuiva. Era un sentiment 
pe care servitorii TI cuno§teau bine, Tnsa, pentru prima 
data, tTnarul suferea din cauza asta. Tncerca sa-§i Tnghita 
ostilitatea, dar aceasta Ti ramase Tn gTt. Aline...

-  0  sa fii condus acolo chiar Tn noaptea asta, spuse 
Westcliff cu raceala. Cei din familia Farnham transporta 
bunuri spre piata din Bristol §i au acceptat sa te ia cu ei
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Tn caruta. Strmge-ti imediat lucrurile §i du-le la casa lor 
din sat, de unde o sa plecati.

Deschise un sertar de la birou §i scoase o moneda 
pe care o arunca spre McKenna, care o prinse din reflex. 
Era o coroana, echivalentul a cinci §ilingi.

-  Plata pentru luna asta, de§i Tnca n-au trecut cele 
patru saptamTni, comenta Westcliff. Nu se poate spune 
ca nu sTnt generos.

-  Nu, sire, abia §opti McKenna.
Moneda pe care i-o daduse contele, alaturi de ceea 

ce mai strinsese el §i pastra Tn camera sa, faceau 
Tmpreuna cam doua sute de lire. Trebuia sa tina de ele, 
fiindca, probabil, ca ucenic nu avea sa cT§tige mare lucru 
ia Tnceput.

-  Poti sa pled. Lasa livreaua aici. Nu mai ai nevoie 
de ea.

Lordul Tncepu sa se uite peste ni§te hTrtii de pe biroul 
sau §i-l ignora cu totul pe McKenna.

-  Da, sire.
TTnarul ie§i din biblioteca, uimit §i confuz. De ce nu-i 

pusese contele nici o Tntrebare? De ce nu ceruse sa §tie 
exact cTt de departe ajunsese aventura lor? Poate ca nu 
dorea sa §tie. Poate ca Westcliff presupunea ce era mai 
rau, ca Aline TI acceptase Tn patul ei. Oare avea de gTnd 
s-o pedepseasca?

El nu putea sa ramTna ca sa afle, sa o apere §i sa-i 
ofere alinare. Incercau sa-l scoata cu totul din viata ei, dar 
el n-avea de gTnd sa se supuna §i sa n-o mai revada. Ui- 
mirea §i amorteala disparura §i, deodata, McKenna simti 
cum respiratia Ti arde gTtuI §i pieptul, de parca ar fi inhalat 
foe.
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Aline aproape ca se Tndoi de durere cind auzi dinspre 

fereastra sunetul pe care-1 a§tepta de o vreme. McKenna 
se catara spre balconul ei. I se strTnse stomacul §i T§i apa- 
sa abdomenul cu pumnul. §tia ce are de facut §i §tia ca, 
indiferent daca tatal ei arfi intervenit sau nu, relatia i-ar fi 
facut, pTna la urma, nefericiti pe amTndoi. McKenna avea 
sa-§i gaseasca o alta femeie, una care sa poata sa-l 
iubeasca a§a cum ea nu avea voie. Cu siguranta ca multe 
ar fi fost gata sa-i dea inima lor.

Aline T§i dorea numai sa poata sa-l elibereze altfel, ca 
sa nu sufere amTndoi atTt de mult. II vazu pe balcon, o 
umbra mare aruncata deasupra draperiilor de matase. 
U§a fusese lasata Tntredeschisa, iar el o Tmpinse cu 
piciorul, dar, ca Tntotdeauna, nu Tndrazni sa-i treaca pra- 
gul. Cu grija, Aline aprinse o lumTnare de pe masuta de 
ITnga pat §i se uita la propria-i reflexie Tn geam, suprapusa 
peste silueta Tntunecata a lui McKenna.

TTnara statea pe marginea patului, cu fata spre 
balcon. Nu avea destula Tncredere Tn sine ca sa se apro- 
pie mai mult.

-  Ai vorbit cu tata, spuse fara nici o inflexiune Tn glas, 
§i o picatura de sudoare Ti aluneca pe spatele Tncordat.

McKenna ramase nemi§cat, privindu-i pozitia crispata 
§i observTnd ca ramasese la distanta de el. De obicei i se 
arunca Tn brate imediat cum TI vedea.

-M i-a  spus...
-  §tiu ce ti-a spus, TI Tntrerupse Aline pe un ton lini§tit. 

Pleci de la Stony Cross Park. A§a e cel mai bine, de altfel.
McKenna clatina Tncet din cap, nedumerit.
-  Vreau sa te tin Tn brate, Ti §opti.
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Apoi, pentru prima data, intra Tn camera ei, dar se opri 

cTnd ea ridica o mTna ca sa-l Tmpiedice sa se apropie mai 
mult.

-  Nu, spuse cu rasuflarea taiata. S-a terminat, 
McKenna. Acum nu mai ai decTt sa-mi spui la revedere 
§i sa pled.

-  O sa gasesc o cale sa ma Tntorc, spuse el ragu§it, 
cu o privire disperata. 0  sa fac orice Tmi ceri.

-  N-ar fi Tntelept din partea ta. Eu...
Aline se uri Tn acea clipa, dar se stradui sa continue:
-  Nu vreau sa te mai Tntorci. Nu vreau sa te mai vad 

niciodata.
Privind-o nedumerit, McKenna facu un pas Tn spate.
-  Nu spune asta, murmura gutural. Oriunde m-a§ 

duce, tot o sa te iubesc. Spune-mi ca §i tu simti la fel, 
Aline. Doamne... Nu pot sa traiesc daca n-am macar o 
raza de speranta de la tine.

Acea speranta i-ar fi adus sffr§itul. Daca spera, s-ar 
fi Tntors la ea, iar contele I-ar fi ucis. Singura cale de 
salvare era sa-l faca sa piece definitiv §i sa creada ca nu-l 
iubea deloc. Daca nu reu§ea, nici o putere din lume nu
I-ar fi tinut la distanta.

! 1

-  BineTnteles ca mi-am cerut scuze de la tatal meu, 
rosti ea pe un ton spart §i subtire. I-am cerut sa scape de 
tine §i sa ma scuteasca de ru§ine. S-a Tnfuriat §i a spus 
ca ar fi trebuit macar sa gasesc pe cineva mai bun decTt 
un grajdar, §i are dreptate. Data viitoare o sa aleg mai 
atent.

-  Data viitoare?
McKenna se simtea de parca I-ar fi lovit.
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-  M-ai amuzat o vreme, dar acum m-am plictisit de 

tine. Presupun ca ar trebui sa ne despartim prieteni, doar 
ca... tu e§ti numai un servitor, pma la urma. A§a ca hai sa 
ne oprim. E mai bine pentru amTndoi daca pled Tnainte 
sa fiu obligata sa spun lucruri care sa ne faca pe amTndoi 
sa ne simtim prost. Pleaca, McKenna. Nu te mai vreau.

-A line, dar ma iube§ti...
-  Mi-am batut joc de tine. Am Tnvatat tot ce pot de la 

tine, iar acum trebuie sa gasesc un domn cu care sa 
exersez ceea ce-am aflat.

McKenna tacu §i se uita la ea cu privirea unui animal 
ranit de moarte. Aline se Tntreba cu disperare cTt timp ar 
mai fi putut sa continue sa-i vorbeasca a§a, Tnainte sa 
izbucneasca Tn lacrimi.

-  Cum a§ fi putut eu sa iubesc pe cineva ca tine? 
Tntreba ea, Tn timp ce fiecare cuvTnt de batjocura pe care-
I rostea Ti provoca o Tmpunsatura dureroasa Tn inima. E§ti 
un nimeni, McKenna. Nu ai familie, nu ai bani... Ce ai 
putea sa-mi oferi tu, ce sa nu pot sa primesc de la oricare 
alt barbat sarac? Te rog sa pled, rosti, TnfigTndu-§i 
unghiile Tn palme. Pleaca.

Se lasa tacerea, iar Aline lasa capul Tn jos §i a§tepta, 
tremurmd, rugmdu-i-se unui Dumnezeu nemilos ca 
McKenna sa nu vina spre ea. Daca arfi atins-o, daca i-ar 
fi vorbit din nou, simtea ca s-ar fi prabu§it sub greutatea 
emotiilor. Se forta sa inspire §i sa expire, T§i obliga pla- 
mTnii sa lucreze §i inima sa bata Tn continuare. Dupa mul
ta vreme, deschise ochii §i se uita la u§a deschisa a 
balconului, unde nu mai era nimeni. McKenna plecase. 
Aline se ridica din pat §i merse spre sala de baie, unde
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apuca marginile chiuvetei de portelan cu amindoua mTi
nile. Greata Ti provoca spasme chinuitoare, iar ea se lasa 
prada lor, suspinTnd, pTna cTnd stomacul i se goli, iar 
genunchii T§i pierdura puterea s-o mai tina Tn picioare.

Merse pTna la balcon, Tmpleticindu-se, iar acolo se 
ghemui ITnga grilaj, apucmd strins barele din fier. II vazu 
pe McKenna Tn departare, mergTnd pe drumul care ducea 
spre sat. Avea capul plecat §i nu se uita nici macar o data 
Tnapoi. Aline TI privi cu sete printre barele vopsite, §tiind 
ca nu-o sa-l mai vada niciodata.

-  McKenna, §opti.
II privi pTna cTnd disparu la o cotitura a drumului care-

I ducea departe de ea, apoi T§i ascunse chipul Tn mmeca 
rochiei §i pITnse Tn hohote.



Capitolul patru

Doamna Faircloth se apropie de u§a biroului lui Aline,
o anticamera micuta de ITnga dormitorul acesteia. Tn- 
caperea apartinuse unui castel de la Tnceputul secolului 
al §aptesprezecelea, iar contele §i contesa o cumpara- 
sera cu ani Tn urma din strainatate. Tot ce tinea de ea 
fusese adus Tn cutii enorme -  panourile de lemn de pe 
pereti, tavanul §i podeaua. Camera fusese reconstruita 
din temelii la Stony Cross Park. Astfel de Tncaperi erau 
rar TntTlnite Tn Anglia, dar comune Tn Franta, unde aris- 
tocratii le foloseau drept locuri de visare, de studiu §i de 
scris, sau pentru conversatiile intime cu prietenii.

Aline statea ghemuita Tn fotoliul din colt, care era lipit 
de fereastra din sticla Tnvechita, §i se uita Tn gol. Pervazul 
Tngust de sub geam era plin de obiecte micute -  un cai 
din metal pictat, o pereche de soldati de plumb, un nas- 
ture de la o cama§a barbateasca, un briceag cu mTner din 
os de cerb. Toate erau bucatele din viata lui McKenna, pe 
care Aline le adunase de-a lungul anilor. Fata strTngea 
Tntre degete o carticica de poezii pentru copii, din acelea 
fara sens, menite sa-i Tnvete pe cei mici reguli de 
gramatica §i de vorbire. Doamna Faircloth T§i amintea ca 
Ti vazuse pe Aline §i pe McKenna citind adesea din ea
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ctnd erau mici. Stateau cu capetele apropiate, iar fetita 
Tncerca sa-l Tnvete pe baiatul de la grajduri sa citeasca. 
El o asculta, de§i nu prea voia §i era clar ca ar fi preferat 
sa alerge prin padure, ca o creatura necivilizata ce era.

Menajera se Tncrunta, apoi Ti a§eza lui Aline Tn poala
0 tava pe care erau un castron cu supa §i ni§te pTine 
prajita.

-  Trebuie sa manTnci ceva, spuse, ascunzTndu-§i 
Tngrijorarea Tn spatele tonului aspru.

In luna care trecuse de la plecarea lui McKenna, Aline 
nu reu§ise nici sa manTnce, nici sa doarma. Descurajata 
§i trista, T§i petrecea mare parte din timp singura. CTnd i 
se ordona sa se alature familiei, la cina, statea neobi§nuit 
de tacuta §i nu se atingea de mTncare. Contele §i contesa 
alesera sa considere atitudinea ei drept o Tmbufnare co- 
pilareasca. Doamna Faircloth, Tnsa, nu era de aceea§i 
parere, §i se Tntreba cum de cei doi puteau sa nesoco- 
teasca atTt de u§or legatura profunda dintre Aline §i 
McKenna. Menajera Tncercase sa-§i spuna ca nu are de 
ce sa se Tngrijoreze, ca erau copii, ca erau puternici §i ca 
puteau sa reziste despartirii. Cu toate astea, era evident 
ca pierderea lui McKenna o suparase foarte mult pe Aline.

-  §i mie mi-e dor de el, Ti spusese ea fetei, Tndurerata. 
Dar trebuie sa te gTnde§ti la ce e mai bine pentru el, nu 
pentru tine. N-ai fi vrut sa ramTna aici §i sa se chinuiasca 
din cauza lucrurilor pe care nu poate sa le aiba, §i nici nu-
1 folose§te nimanui daca te distrugi a§a. E§ti palida §\ 
slaba, ai parul aspru ca o coada de cai. Ce-ar spune 
McKenna daca te-ar vedea a§a?

Aline ridica privirea goala spre femeia mai Tn vTrsta.
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-  Ar spune ca a§a merit, fiindca am fost atTt de cruda 

cu el.
-  Tntr-o buna zi o sa Tnteleaga ce ai facut. 0  sa se 

gTndeasca §i o sa-§i dea seama ca nu aveai cum sa faci 
a§a ceva decTt pentru binele lui.

-  Chiar crezi asta? Tntreba Aline, aparent nu foarte 
interesata.

-  Sigur, spuse doamna Faircloth cu convingere.
-E u n u .
Lua calutul de metal de pe pervaz §i TI privi fara nici o

emotie.t
-  Cred ca McKenna o sa ma urasca pentru tot restul 

vietii lui.
Menajera se gTndi putin la ce auzise. Era aproape 

convinsa ca, daca fata nu ie§ea mai repede din starea Tn 
care ajunsese, era posibil ca sanatatea sa-i fie alterata 
pe termen lung.

-  Poate ca ar trebui sa-ti spun ca am primit o 
scrisoare de la el, rosti ea, de§i nu intentionase sa Tmpar- 
ta§easca nimanui informatia.

Nu §tia cum avea sa reactioneze Aline, iar daca sta
pTnul ar fi aflat ca-i permisese sa vada scrisoarea, ar fi 
ramas Tnca un post liber la Stony Cross Park. Al ei. Ochii 
Tntunecati ai fetei se luminara.

-  CTnd?
-  Chiar Tn dimineata asta.i

-  Ce-a scris? Cum se simte?
-  Tnca nu am citit scrisoarea. §tii ca nu vad bine. Am 

nevoie de lumina potrivita §i nu §tiu ce-am facut cu 
ochelarii.
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Aline dadu la o parte tava cu mTncare §i se ridica din 

fotoliu.
-  Unde e? Da-mi-o imediat! De ce nu mi-ai spus mai 

repede?
Tulburata de agitatia febrila care Ti colorase lui Aline 

obrajii palizi, doamna Faircloth Tncerca s-o lini§teasca.
-  Scrisoarea e Tn camera mea §i nu ti-o dau pTna nu 

manTnci tot ce e pe tava, spuse pe un ton ferm. Din cTte 
§tiu eu, n-ai mmcat de ieri §i s-ar putea sa le§ini Tnainte 
sa ajungi la scari.

-  Doamne sfinte, cum poate sa-ti stea gTndul la 
mTncare? Tntreba Aline Tnnebunita.

Doamna Faircloth nu se razgTndi §i o privi Tn ochi pTna 
cTnd fata ridica mTinile Tn aer, exasperata, scotTnd un 
sunet Tnvins, apoi apuca o bucata de pTine prajita de pe 
tava §i rupse din ea cu dintii, furioasa. Menajera dadu din 
cap, multumita.

-  Foarte frumos. Vino la mine dupa ce termini. Te 
a§tept Tn bucatarie. Dupa aceea o sa-ti aduc scrisoarea.

Aline mTnca atTt de repede TncTt aproape ca se Tneca 
de cTteva ori cu pTinea. Se descurca mai bine cu supa, 
de§i lingura Ti tremura violent Tn mTna. Nu se putea con- 
centra §i gTndurile Ti fugeau Tn toate directiile. §tia ca Tn 
scrisoarea lui nu avea sa gaseasca nici un cuvTnt de Tnte- 
legere sau de iertare, nimic despre ea, de fapt, dar nu 
conta. Nu voia decTt sa §tie ca e viu §i ca se simte bine. 
Doamne, abia a§tepta sa afle despre el!

Pentru ca lingura Ti tot scapa din mTna, pTna la urma 
o arunca Tntr-un colt §i Tncepu sa se Tncalte. Fusese foarte 
absorbita de sine, ca o netoata, §i nu se gTndise sa-i
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ceara doamnei Faircloth sa-i scrie ea lui McKenna. De§i 
Aline n-arfi putut sa comunice cu el, putea sa pastreze o 
legatura oricTt de firava cu ajutorul menajerei. GTndul Ti 
aduse o u§urare calda, care topi deta§area ce-o tinuse 
prizoniera saptamTni Tntregi. Abia a§teptmd sa citeasca 
scrisoarea, dorindu-§i cu ardoare sa vada scrisul lui 
McKenna, Aline se grabi sa iasa din camera.

CTnd ajunse Tn bucatarie, aparitia ei le facu pe ser- 
vitoare sa o priveasca uimite, ceea ce-i spunea ca, pro
babil, era foarte Tmbujorata, Tnsa entuziasmul n-o lasa sa 
se lini§teasca. Ocoli masa imensa din lemn, Tn spatele 
careia, ITnga cuptorul din piatra, stateau menajera §i bu- 
catareasa. Tn aer mirosea a pe§te prajit, iar aroma puter- 
nica Ti facu lui Aline stomacul sa se strTnga. LuptTndu-se 
cu un vai de greata, Tnghiti de cTteva ori, apoi se apropie 
de cele doua femei, care faceau o lista de cumparaturi.

-  Scrisoarea, Ti §opti ea la ureche doamnei Faircloth, 
facTnd-o sa zTmbeasca.

-  Da. Doar o clipa, domni§oara.
Aline dadu din cap, oftTnd nerabdatoare, §i se rasuci 

spre cuptor, deasupra caruia o servitoare Tncerca sa Tn- 
toarca pe§tele de pe o parte pe alta, cu mi§cari nemde- 
mTnatice. Uleiul sarea din tigaie direct Tn co§ul cu carbune 
Tnca nears. RidicTnd sprincenele a mirare, Aline o 
Tnghionti pe menajera cu cotul.

-  Da, mai avem putin, murmura aceasta.
-  Da, dar cuptorul...
-  Doar un cuvTnt sa-i mai spun bucataresei, dom- 

ni§oara.
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-  Doamna Faircloth, nu cred ca ar trebui s-o lasati 

pe...
Aline nu apuca sa termine de vorbit, pentru ca o 

atinse un vai de caldura puternica, urmat de un zgomot 
ca un tunet, provocat de gratarul cuptorului, sub care 
luase foe carbunele. Flacarile se ridicau pTna Tn tavan §i 
cuprinsesera tigaia cu pe§te, transformTnd totul Tntr-un 
infern. §ocata, Aline vazu cum servitoarea se repede spre 
ea §i simti ca i se taie rasuflarea cTnd se lovi cu spatele 
de masa mare din lemn.

Straduindu-se sa nu se sufoce, auzea ca prin vis 
tipetele speriate ale femeii, acoperite de strigatele doam
nei Faircloth, care chema pe cineva sa aduca o punga cu 
bicarbonat din camara, ca sa stinga focul. Aline se rasuci 
ca sa se fereasca de fum §i de caldura, dar era Tncon- 
jurata. Deodata, simti o durere mai puternica decTt orice 
T§i imaginase vreodata. T§i dadu seama ca Ti ard hainele 
§i intra Tn panica, apoi fugi, din instinct, de§i nu avea cum 
sa scape de flacarile care o ardeau. 0  vazu pe doamna 
Faircloth cum o prive§te Tngrozita, apoi cineva o trinti cu 
putere la pamTnt §i un barbat blestema, apoi o lovi farS 
mila peste picioare §i peste corp, TncercTnd sa stinga 
flacarile care-i ardeau hainele. Aline tipa §i-l lovi la rindul 
ei. Nu mai putea sa respire, nu mai vedea, §i curTnd totul 
Tn jur se scufunda Tn Tntuneric.



Capitolul cinci

Doisprezece ani mai tirziu
-  Au venit americanii, spuse Aline pe un ton sec.
Se Tntorcea la conac Tmpreuna cu sora ei, Livia, dupa

o plimbare de dimineata. Se oprira Tmpreuna ITnga arcada 
de piatra colorata ca mierea §i se uitara la cele patru ve- 
hicule bogat decorate care oprisera Tn fata casei. Ser- 
vitorii se grabeau de-a lungul §i de-a latul curtii mari, de 
la grajduri pTna la camerele personalului. Oaspetii veni- 
sera cu multe bagaje, pentru ca aveau sa stea timp de o 
luna la Stony Cross Park.

Livia se apropie mai mult de Aline. Era o tTnara 
frumoasa, de douazeci §i patru de ani, cu parul castaniu 
deschis, cu ochii verzi §i cu trupul subtire §i firav. Se purta 
de parca n-ar fi avut nici o grija pe lume, dar oricine o 
privea Tn ochi observa ca platise un pret mare pentru 
putinele momente de bucurie de care avusese parte.

-  Ce neghiobi, spuse ea pe un ton vesel, referindu- 
se la oaspetii lor. Nu le-a spus nimeni ca nu se face sa 
sose§ti atTt de devreme?

-  Se pare ca nu.
-  Destul de ostentativ, nu? murmura Livia, uitTndu-se 

la decoratiunile sculptate §i la panourile din lemn pictat 
care Tmpodobeau trasurile proaspat sositilor invitati.
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Aline ztmbi ironic.
-  Cind americanii cheltuiesc bani, le place sa se §tie.
RTsera §i T§i zTmbira una alteia. Nu era prima data 

cind fratele lor, Marcus, acum lord de Westcliff, primea 
oaspeti din America la vestitele lui petreceri de vTnatoare. 
In Hampshire era, parca, mereu sezon de vTnatoare. in 
august se vTnau coco§i de munte, Tn septembrie, potTr- 
nichi, Tn octombrie, fazani, corbi, primavara §i vara, iar 
iepuri, tot timpul anului. De doua ori pe saptamma se 
organiza cTte o vTnatoare, iar doamnele participau §i ele 
uneori. La aceste adunari se faceau tot felul de afaceri, 
care adesea durau saptamTni Tntregi §i la care participau 
figuri politice influente sau oameni de afaceri foarte bo- 
gati. in timpul acestor vizite, Marcus Ti convingea cu pri- 
cepere pe unii dintre invitati sa-i ia partea Tn cTte o 
problema sau alta, sau sa accepte cTte o afacere care Ti 
servea interesele.

Americanii care veneau la Stony Cross erau, de 
obicei, proaspat Tmbogatiti, cu averi din afaceri navale 
sau imobiliare, ori din fabrici care produceau sapun §i 
hTrtie. Lui Aline i se parusera Tntotdeauna simpatici. ii pla
cea optimismul lor §i o Tnduio§a dorinta atTt de mare de- 
a fi acceptati. De teama sa nu para prea interesati de 
moda, purtau croieli care fusesera populare Tn sezoanele 
trecute. La cina le pasa foarte mult cTt de aproape de 
gazda sTnt a§ezati §i, Tn general, T§i faceau griji legate de 
calitatea lucrurilor cu care aveau contact. Preferau porte- 
lanurile de Sevres, sculpturile italiene§ti, vinurile fran- 
tuze§ti §i aristocratia englezeasca. Americanii doreau 
adesea sa-§i gaseasca sotii sau soti din Europa §i se
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foloseau de averile yankee ca sa faca aliante cu aristo- 
crati saraciti de aici. Nici o familie nu era mai cautata dectt 
familia Marsden, una dintre cele mai vechi de pe con
tinent.

Liviei Ti placea sa glumeasca pe tema asta, spunTnd 
ca renumita familie Marsden putea face chiar §i o oaie 
neagra ca ea sa para atragatoare pentru ambitio§ii ame- 
ricani.

-  Fiindca nici un domn englez care se respecta nu m- 
ar vrea de sotie, poate ca ar trebui sa ma marit cu un 
yankeu bogat §i sa plec cu el peste ocean.

Aline zTmbise §i o strTnsese Tn brate.
-  N-ai cuteza, Ti §optise surorii ei. M-ai face sa-mi fie 

prea dor de tine.
-  Ce pereche sTntem, raspunsese Livia, rizTnd. §tii ca

o sa ajungem amTndoua fete batrine §i o sa locuim 
Tmpreuna, Tnconjurate de o armata de pisici, da?

-  Doamne apara, spusese Aline, rizTnd.
Amintindu-§i acum de acea discutie, o lua pe sora ei

pe dupa umeri.
-  Ei bine, draga mea, spuse pe un ton amuzat, acum 

ai ocazia sa-ti gase§ti un american ambitios, cu mTna 
larga. Exact ce sperai.

Livia izbucni Tn ris.
-  Glumeam, §tii prea bine. Oricum, n-avem cum sa 

ne dam seama de acum daca printre ei sTnt §i burlaci care 
mi s-ar potrivit.

-  Mi-a povestit Marcus cTte ceva, aseara. Ai auzit 
despre familia Shaw, din New York? Au bani de acum trei 
generatii, ceea ce Tnseamna o ve§nicie Tn America. Dom-
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nul Gideon Shaw este capul familiei §i e nemsurat. Se 
pare ca e §i chipe§, pe deasupra.

-  Bravo lui, spuse Livia. Oricum, pe mine nu ma 
intereseaza sa-mi gasesc un sot, indiferent cTt de atra
gator ar fi.

Aline Ti strTnse umerii Tngu§ti Tntr-un gest protector. La 
moartea logodnicului ei, lordul Amberley, Livia jurase sa 
nu mai iubeasca niciodata, Tnsa era clar ca avea nevoie 
de o familie, fiindca era o faptura prea dragastoasa ca sa 
ramTna fata batrina. Faptul ca ea Tnca mai purta doliu 
dupa Amberley era o dovada ca-l iubise foarte mult. Cu 
siguranta Tnsa ca el, care fusese un tfnar bITnd §i bun, nu 
§i-ar fi dorit ca Livia sa traiasca singura tot restul vietii.

-  Nu se §tie, spuse Aline. Poate ca o sa TntTlne§ti un 
barbat pe care o sa-l iube§ti la fel de mult, daca nu chiar 
mai mult, decTt pe Amberley.

Livia se crispa.
-  Doamne, sper sa nu. Doare prea tare sa iube§ti pe 

cineva atTt. §tii §i tu la fel de bine ca mine.
-  Da, recunoscu sora ei, straduindu-se sa-§i alunge 

amintirile care Tncepusera sa bata la u§a invizibila a 
sufletului, atTt de dureroase TncTt era nevoita sa le ignore 
doar ca sa nu-§i piarda mintile.

Ramasera una ITnga alta, tacute, TntelegTndu-§i dure- 
rile nerostite. Ce ciudat, se gTndi Aline, ca sora mai mica, 
la care ea se gmdise mereu ca la un copil obositor, ajun- 
sese sa-i fie cea mai draga prietena, OftTnd, se Tntoarse 
§i se uita spre cele patru turnuri care strajuiau colturile 
conacului.
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-  Vino, spuse scurt, bai sa intram pe u§a servitorilor. 
Nu vreau sa fac cuno§tinta cu oaspetii no§tri a§a, plina 
de praf dupa plimbare.

-  Nici eu, spuse Livia, mergTnd Tn urma ei. Aline, nu 
te saturi niciodata sa faci pe gazda pentru petrecerile lui 
Marcus?

-  Nu ma deranjeaza. Tmi place sa primesc oaspeti §i 
Tmi plac ve§tile din Londra.

-  SaptamTna trecuta, batrinul lord Torrington a spus 
ca te pricepi sa-i faci pe ceilalti sa se simta mai isteti §i 
mai interesanti decTt smt de fapt. A spus ca e§ti cea mai 
buna gazda din cTte a cunoscut.

-  Chiar a§a? Pentru cuvintele lui pline de bunatate, o 
sa-i pun mai mult coniac Tn ceai data viitoare cTnd vine Tn 
vizita.

Aline zTmbi §i se opri la intrarea Tn turn, apoi privi 
peste umar, la anturajul de invitati §i servitori care umblau 
prin curte, carmd valize Tn toate directiile. Pareau a fi un 
grup vesel §i plin de verva. Privirea Ti fu atrasa de silueta 
unui barbat mai malt decTt restul, ba chiar mai malt §i 
decTt servitorii lor. Era mare, brunet, cu umerii lati, §i avea 
un mers Tncrezator §i masculin. La fel ca §i ceilalti ame- 
ricani, era Tmbracat Tntr-un costum bine croit, dar foarte 
conservator. Barbatul se opri §i facu putina conversatie 
cu unul dintre oaspeti. Profilul cu trasaturi aspre abia daca 
i se observa din locul Tn care stateau cele doua tinere 
femei.

La vederea lui, Aline simti o stringere de inima, de 
parca lini§tea i-ar fi fost zdruncinata deodata. De la acea 
distanta nu putea sa-i distinga trasaturile, dar Ti simtea
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puterea, care se vedea Tn mi§cari, in pozitia autoritara, Tn 
felul arogant Tn care Tnclina capul. Nimeni nu s-ar fi Tndoit 
ca era o persoana importanta... poate era chiar domnul 
Shaw?

Livia intra Tn turn §i o Tntreba peste umar:
-  Vii, Aline?
-  Da. Eu...
Se opri §i continua sa se uite fix la silueta din de- 

partare, a carei vitalitate abia stapTnita Ti facea pe ceilalti 
barbati sa para neTnsemnati. Personajul termina de dis- 
cutat §i se apropie Tn plimbare de intrarea Tn conac. CTnd 
puse piciorul pe prima treapta se opri, de parca §i-ar fi 
auzit numele strigat de cineva. Umerii i se Tncordara sub 
haina neagra. AHne TI privi, vrajita de nemi§carea care-1 
cuprinsese. Tncet, el se rasuci §i se uita direct spre ea. 
Inima Ti batu o data Tn plus, puternic §i dureros.

-  Ce s-a TntTmplat? Tntreba Livia, putin Tngrijorata. Ai 
ro§it din senin.

Se apropie §i o lua de mTna, tragTnd-o spre ea.
-  Hai sa te speli pe fata §i pe mTini cu ni§te apa rece.
-  N-am nimic, raspunse Aline, Tnsa stomacul i se 

strTnse. Am vazut Tn curte un domn...
-  Cel cu parul negru? Da, §i eu I-am observat. De ce, 

oare, sTnt americanii mereu atTt de Tnalti? Poate are de-a 
face cu clima, de cresc precum buruienile.

-  Tn cazul asta, noi doua ar trebui sa facem o vizita 
Tndelungata pe continentul lor, spuse Aline, zTmbind. Ele 
doua erau destul de mici ca statura.

Fratele lor, Marcus, nu era nici el prea Tnalt, Tnsa era 
atTt de bine facut TncTt semana cu un taur §i ar fi fost un
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pericol pentru orice barbat care ar fi Tndraznit sa-l pro- 
voace.

Cele doua surori continuara sa vorbeasca despre 
mici nimicuri Tn timp ce se Tndreptau spre apartamentele 
lor din aripa de est. Aline §tia ca trebuia sa se grabeasca 
§i sa-§i schimbe rochia, fiindca sosirea americanilor atTt 
de devreme avea sa agite pe toata lumea din casa. Oas
petii vor dori ceva de mTncare, Tnsa nu era timp pentru un 
mic-dejun Tn toata regula, a§a ca n-aveau decTt sa se 
multumeasca doar cu ceva de baut pTna cTnd se putea 
pregati o gustare.

Aline facu repede o lista cu tot ce aveau prin camari 
§i decise ca vor oferi cap§uni §i zmeura Tn boluri de cris- 
tal, gem, unt, pTine §i chifle. O salata de sparanghel §i 
§unca fiarta ar ft fost buna. Avea de gTnd sa-i spuna me- 
najerei, doamna Faircloth, sa serveasca §i sufleul de ho- 
mar pe care intentionasera sa-l aduca la cina, care, Tnsa, 
trebuia Tnlocuit, poate cu somon §i maioneza sau salata 
de telina...

»

-  Ei bine, spuse Livia pe un ton practic, TntrerupTndu-
i speculatiile, Tti doresc o zi placuta. Ma due sa-mi plmg 
de mila, ca de obicei.

-  Nu-i nevoie sa faci asta, spuse Aline, TncruntTndu- 
se imediat.

Livia se ascunsese aproape de tot dupa consecintele 
dezastruoase ale iubirii ei cu lordul Amberley. De§i era 
simpatizata Tn general, reputatia Ti era considerate ruinata 
§i de aceea tTnara trebuia sa evite compania aristocratilor 
sensibili. Nu era niciodata invitata la evenimente sociale, 
iar cTnd la Stony Cross Park era vreun bal sau vreo se-
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rata, tTnara statea Tn camera ei §i evita multimea. Oricum, 
dupa doi ani Tn care Marcus fusese martorul neputincids 
al exilului social al surorii sale, el §i Aline cazusera de 
acord ca situatia nu mai putea sa continue a§a. Livia n-ar 
mai fi putut sa se bucure de statutul de dinainte de 
scandal, dar fratii ei erau hotariti sa n-o lase sa-§i traiasca 
tot restul vietii ascunzTndu-se. Aveau de gTnd s-o Tmpinga 
cu bITndete Tnapoi Tn societate, ca ea sa-§i gaseasca un 
sot bogat §i respectabil.

-  Ti-ai ispa§it pedeapsa, Livia, spuse Aline pe un ton 
ferm. Marcus spune ca oricine nu dore§te sa fie vazut Tn 
compania ta n-are decTt sa paraseasca proprietatea.

-  Nu evit oamenii pentru ca ma tem de ei, protesta 
aceasta. Adevarul e ca nu ma simt Tnca pregatita sa revin 
Tn societate.

-  S-ar putea sa nu te simti niciodata pregatita, 
raspunse sora ei. Mai devreme sau mai tTrziu, o sa fie 
nevoie sa revii.

-A tunci sa fie mai tTrziu.
-  Tmi amintesc cTt de mult Tti placea sa dansezi §i sa 

joci jocuri de salon, sa cTnti la pian...
-A line , o Tntrerupse Livia cu bITndete, Tti promit ca 

Tntr-o zi o sa dansez §i o sa ma joc §i o sa cTnt din nou, 
dar lasa-ma sa aleg eu momentul.

Sora sa Ti zTmbi §i se retrase.
-  Nu vreau sa te fortez sa faci ceva pentru care nu 

e§ti pregatita. Vreau doar sa fii fericita.
Livia o lua de mTna §i Ti strTnse cu dragoste degetele 

Tntre ale ei.
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-  Mi-a§ dori, scumpa mea, sa fii la fel de Tngrijorata 

§i pentru fericirea ta, pe cTt e§ti de preocupata de fericirea 
celorlalti.»

Aline voia sa-i spuna ca e fericita, dar cuvintele i se 
oprira Tn git. Livia ofta §i pleca, lasmd-o in urma, pe cori- 
dor.

-  Ne vedem diseara, spuse peste umar.
Aline intra In camera ei §i T§i scoase boneta. Parul de 

pe ceafa Ti era ud de transpiratie. \§\ scoase agrafele §i 
desfacu §uvitele lungi §i castanii, apoi ridica o perie de 
argint de pe masuta de toaleta. Se pieptana, bucurin- 
du-se de atingerea perilor pe pielea capului.

Fusese un august foarte fierbinte §i toate familiile 
bune se grabisera sa vina la tara, fiindca nu suportau sa 
ramTna Tn Londra pe timpul verii. Marcus Ti spusese ca 
domnul Shaw §i partenerul lui de afaceri aveau sa calato- 
reasca de mai multe ori Tntre ora§ §i Hampshire, de§i 
restul anturajului avea sa ramTna la Stony Cross Park. Se 
parea ca domnul Shaw are de gTnd sa deschida un birou 
Tn Londra §i sa cT§tige dreptul de a-§i lasa vasele Tn portul 
englezesc, drept care i-ar fi permis sa descarce marfa Tn 
ora§.

De§i familia Shaw era deja bogata, fiindca avea 
afaceri imobiliare §i actiuni la bursa de pe Wall Street, de 
curTnd se lansasera Tn afacerea foarte productiva a 
productiei de locomotive. Ambitia lor nu era doar sa livre- 
ze locomotive, vagoane §i piese de schimb cailor ferate 
americane, ci sa-§i extinda afacerea §i pe vechiul conti
nent. Fratele ei spunea ca Shaw n-arfi dus lipsa de inves- 
titori, iar Aline simtea ca el Tnsu§i era interesat de afacere.
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AvTnd Tn vedere acest lucru, T§i propuse sa se ocupe ca 
domnul Shaw §i asociatul sau sa se simta cTt mai bine Tn 
Stony Cross.

Preocupata de planuri, Aline se schimba Tntr-o rochie 
de vara, din bumbac alb imprimat cu flori de lavanda. Nu 
chema o camerista ca s-o ajute. Spre deosebire de alte 
doamne cu statutul ei, ea se Tmbraca singura de cele mai 
multe ori. Nu Ti cerea ajutorul decTt doamnei Faircloth, §i 
doar atunci cTnd era cu adevarat nevoie. Aceasta era 
singura, Tn afara de Livia, careia Ti permitea s-o vada 
spalTndu-se §i TmbracTndu-se.

Inchise nasturii mici, perlati, de pe partea din fata a 
rochiei §i se a§eza Tn fata oglinzii, apoi T§i prinse parul 
castaniu Tntr-un coc pe ceafa, cu o mi§care experta. CTnd 
puse ultima agrafa, vazu Tn oglinda ceva ce fusese lasat 
pe pat, ce parea sa fie o manu§a sau o jartiera. Obiectul 
era chiar deasupra cuverturii din damasc. IncruntTndu-se 
curioasa, Aline se apropie ca sa-§i dea seama despre ce 
putea sa fie vorba.

Intinse mTna §i lua materialul de pe perna. Era o 
batista veche, din matase, iar culorile broderiei aproape 
ca se §tersesera de tot. Uimita, Aline mTngTie modelul cu 
boboci de trandafir. De unde aparuse? §i de ce o lasase 
cineva pe perna ei? Stomacul i se strTnse din nou §i ra
mase Tncremenita, cu batista Tn palma. Ea Tnsa§i brodase 
materialul, cu doisprezece ani Tn urma. StrTnse batista Tn 
pumn, apasTnd, §i deodata T§i simti bataile inimii Tn urechi, 
Tn gTt §i Tn piept.

-  McKenna, §opti.
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T§i aminti de ziua Tn care-i daduse batista. De fapt, de 

ziua Tn care el i-o luase, Tn camera trasurilor. Numai el ar 
fi putut sa-i aduca Tnapoi acest fragment din trecut, Tnsa 
a§a ceva nu era cu putinta. McKenna plecase din Anglia 
cu ani Tn urma, nesocotindu-§i contractul de ucenicie cu 
constructorul de nave din Bristol. De atunci, nimeni nu TI 
mai vazuse §i nu mai primise nici o veste de la el.

Aline T§i petrecuse Tntreaga viata TncercTnd sa-l uite 
§i sperind ca, Tn timp, amintirile dureroase ale dragostei 
lor se vor estompa. Cu toate astea, McKenna ramasese 
alaturi de ea, ca o fantoma, ca sa-i umple visele cu spe
rante uitate, pe care ziua refuza sa §i le recunoasca pTna 
§i ei Tnsa§i. In tot acest timp nu §tiuse daca e mort sau 
viu, §i oricare dintre cele doua variante i se paruse prea 
dureroasa ca sa poata sa se gTndeasca la ea.

Inca tinmd batista Tn pumn, Aline ie§i din dormitor. Se 
strecura prin aripa de est, ca un animal ranit, §i parasi 
conacul pe la intrarea servitorilor. In casa nu avea unde 
sa gaseasca un loc ferit, §i Ti trebuiau cTteva minute ca 
sa-§i recapete calmul. Un singur gTnd i se TnvTrtea frenetic 
Tn minte... Sa nu revii, McKenna. M-ar omori sa te vad 
acum. Sa nu te Tntorci...

Marcus, lord de Westcliff, Ti ura bun venit lui Gideon 
Shaw, pe care-1 primi Tn biblioteca. II mai TntTlnise Tnainte, 
Tntr-o alta vizita a acestuia Tn Anglia, §i i se paruse un om 
de isprava. Era adevarat ca, initial, fusese Tnclinat sa nu-
I placa, fiindca americanul era un membru binecunoscut 
al a§a-zisei aristocratii de pe celalalt continent. In ciuda 
unei vieti Tntregi de Tndoctrinare, Marcus nu credea Tn nici
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un fel de aristocratie. Ar fi renuntat chiar §i la propriul titlu, 
daca a§a ceva ar fi fost legal. Nu TI deranja responsa- 
bilitatea §i nici nu avea vreo aversiune pentru banii pe 
care-i mo§tenise, Tnsa nu putea sa accepte ideea ca 
vreun om Ti e superior altuia din na§tere. Notiunea era 
necinstita §i lipsita de logica, iar el nu reu§ise niciodata 
sa suporte lucrurile care n-aveau sens.

Cu toate astea, Gideon Shaw nu era deloc ca 
aristocratii americani pe care-i TntTlnise pTna atunci. De 
fapt, acesta parea TncTntat sa-§i faca familia din New York 
sa se crispeze, facTnd referiri fara perdea la strabunicul 
sau, un comerciant needucat §i direct, care, Tnsa, strin- 
sese o avere imensa. Generatiile urmatoare ale familiei 
Shaw, mai rafinate §i mai bine educate, ar fi preferat sa-l 
uite pe strabunul lor vulgar, daca le-arfi permis-o Gideon.

Shaw intra Tn camera cu un pas lejer. Era un barbat 
elegant, cam la treizeci §i cinci de ani. Parul lui de cu
loarea gnului era tuns scurt §i stralucea, avea pielea bron- 
zata §i obrazul ras. Parea americanul tipic, cu ochii 
alba§tri, blond §i nepasator. Sub suprafata stralucitoare 
se ghiceau, Tnsa, un suflet plin de secrete, un cinism §i o 
insatisfactie care Ti desenasera linii adTnci Tn jurul gurii §i 
al ochilor. Avea reputatia unui om care muncea din greu, 
dar se §i distra pe masura, iar zvonurile despre desfrina- 
rea §\ obiceiul sau de-a bea prea mult erau, probabil, 
Tntemeiate, se gTndea Marcus.

-  Sire, spuse Shaw Tncet, dTnd mTna cu el, e o placere 
ca ati ajuns, Tn sfTr§it.

0  camerista intra cu un serviciu de cafea din argint, 
iar Marcus Ti facu semn sa-l lase pe birou.
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-  Cum a fost calatoria peste ocean? Tntreba el.
Un zTmbet Ti Tncreti lui Show colturile ochilor alba§tri.
-  Fara surprize, slava Domnului. Pot sa Tntreb cum 

se simte contesa? E bine, sper?
-  Foarte bine, multumesc de Tntrebare. Mama m-a 

rugat sa va transmit regretul ei ca nu poate sa fie pre- 
zenta la TntTlnirea cu voi, Tnsa e Tn vizita la ni§te prieteni 
de peste hotare.

Marcus se apropie de tava adusa de camerista §i se 
Tntreba de ce nu aparuse Tnca Aline, ca sa-§i TntTmpine 
oaspetii. Cu siguranta ca era ocupata sa refaca planurile, 
pentru ca americanii ajunsesera mai devreme decTt erau 
anuntati.

-  Bei o cafea?
-  Da, te rog.
Shaw se a§eza Tn fotoliul de ITnga birou, cu picioarele 

desfacute.
-  Lapte, zahar?
-  Numai zahar.
Shaw lua cea§ca §i farfuria de la conte, iar acesta 

observa cum Ti tremura mTna americanului. Portelanul 
scoase un clinchet la atingerea lui. Era un semn inconfun- 
dabil ca barbatul nu-§i revenise Tnca dupa o noapte de 
betie.

»

Fara sa se jeneze, Shaw puse cea§ca pe birou, 
scoase o sticla din haina frumos croita §i turna o cantitate 
destul de mare de alcool Tn cafea. Bau fara sa foloseasca 
farfuria, TnchizTnd ochii cTnd simti lichidul cu alcool ca-i 
arde beregata. Dupa aceea Tntinse cea§ca spre Marcus, 
care i-o umplu din nou. Shaw relua ritualul sticlei din 
haina.
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-  Poate sa ni se alature §i partenerul tau de afaceri, 

daca dore§te, spuse Marcus politicos.
Sprijinindu-se de spatarul fotoliului, Shaw bau a doua 

cea§ca de cafea mai Tncet decTt pe prima.
-  Multumesc pentru propunere, dar cred ca acum e 

ocupat sa le dea instructiuni servitorilor no§tri.
ZTmbi ironic.
-  Lui McKenna nu-i place sa stea jos Tn mijlocul zilei. 

El e Tn continua mi§care.
Marcus se a§ezase pe fotoliul din spatele biroului §i 

tocmai ridica o cea§ca. Se opri cu mTna Tn aer cTnd auzi 
numele.

-  McKennS, repeta Tncet.
Era un nume destul de comun, dar, chiar §i a§a, o 

nota de avertisment se trezi Tn mintea sa.
Shaw zTmbi putin.
-  In Manhattan i se spune „regele” McKenna, fiindca 

a facut mari eforturi ca fabricile Shaw sa Tnceapa sa pro
duct §i locomotive, nu doar ma§ini pentru agricultura.

-  Unii cred ca e un rise inutil, comenta Marcus. Va 
descurcati deja foarte bine cu ma§inile pentru agricultura, 
mai ales cu semanatoarele §i seceratoarele. De ce sa mai 
investiti §i Tn locomotive? Cele mai mari companii fero- 
viare T§i construiesc deja propriile locomotive §i, din cTte 
se pare, se descurca bine sa-§i produca necesarul.

-A sta  n-o sa mai dureze mult, spuse Shaw pe un ton 
vesel. STntem convin§i ca, Tn curTnd, cererea lor o sa fie 
prea mare fata de capacitatea de productie §i o sa fie 
nevoiti sa se bazeze pe constructori din afara, ca sa com- 
penseze diferenta. In plus, America e diferita de Anglia.
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Acolo, majoritatea companiilor se bazeaza pe fabrici 
private, ca a mea, pentru piesele de schimb. Competitia 
e apriga, dar asta Tnseamna §i produse mai bune §i mai 
scumpe.

-  M-ar interesa sa §tiu de ce crezi ca fabricile din 
Anglia nu ar fi Tn stare sa mentina un ritm acceptabil al 
productiei.

-  McKenna o sa-ti arate cifrele, TI asigura Shaw.
-A tunci abia a§tept sa-l TntTlnesc.
-  Cred ca-l cuno§ti deja, sire.
Privirea lui Shaw nu se abatu de la Marcus. Ameri- 

canul continua, cu o u§urinta studiata:
-  Se pare ca, odata, a fost angajat aici, la Stony 

Cross Park. Poate ca nu ti-l aminte§ti, fiindca pe atunci 
era grajdar.

Marcus nu schita nici un gest, Tnsa gTndi „Ei, drace! 
Chiar e cel pe care I-a iubit Aline acum multa vreme.” 
Simti nevoia sa ajunga la ea §i sa o pregateasca pentru 
vestea ca McKenna se Tntorsese.

-  Servitor, TI corecta el Tncet pe american. Din cTte Tmi 
amintesc, McKenna fusese angajat pe post de servitor, 
chiar Tnainte sa piece.

Ochii alba§tri ai strainului ramasera Tn§elator de 
ne§tiutori.

-  Sper ca nu te deranjeaza sa prime§ti drept oaspete 
un fost servitor.

-  Ba din contra, TI admir pentru ceea ce a realizat §i 
nu o sa ezit sa-i spun asta.

Era pe jumatate adevarat. Din pacate, prezenta lui 
McKenna la Stony Cross Park avea s-o supere, cu
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siguranta, pe Aline, iar Marcus va trebui sa gaseasca o 
cale ca sa rezolve situatia. Tinea la surorile lui mai mult 
decTt la orice altceva §i nu i-ar fi dat voie nimanui sa o 
raneasca pe vreuna dintre ele.

Shaw zimbi cTnd auzi raspunsul lui Marcus.
-V ad  ca nu m-am Tn§elatTn privinta ta, lord Westcliff. 

E§ti pe cTt de cinstit §i de deschis la minte am banuit.
-  Multumesc.»

Marcus Tncepu sa amestece cu lingurita Tn cafea, 
TntrebTndu-se suparat pe unde era Aline.

Sora lui se grabi, aproape fugi, spre locul ei preferat 
de pe malul riului, unde o poienita cu flori salbatice alu
neca spre iarba Tnalta prin care zburau fluturi albi §i 
maronii. Nu adusese pe nimeni altcineva aici, niciodata. 
Nici macar pe Livia. Era un loc pe care-1 Tmpartise numai 
cu McKenna §i, dupa plecarea lui, venise des aici ca sa 
pITnga, singura.

Revederea era cel mai rau lucru care i se putea 
TntTmpla. Inca stringTnd Tn mTna batista, se a§eza pe un 
petec de iarba §i Tncerca sa se lini§teasca. Soarele stra- 
lucea Tn apa §i gTndacei minusculi, negri, se catarau pe 
firele Tnalte. Mirosul florilor Tncalzite la soare se Tmpletea 
cu acela al apelor riului. Fara sa simta nimic, Aline se uita 
spre valuri, apoi urmari cu privirea cum un gmdacel urea 
pe un fir de floare, ducTnd Tn spate o bucatica de buru- 
iana. Voci din trecut Ti §opteau Tn minte.

„ -  Nu vreau sa ma marit cu nimeni altcineva, 
McKenna. Daca o sa ma parase§ti vreodata, o sa fiu sin
gura tot restul vietii.
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-A line, n-a§ pleca decft daca mi-ai cere tu sa plec.” 
Scutura din cap, forttnd amintirile chinuitoare sa dis- 

para. Mototoli batista §i ridica bratul, ca sa o arunce In 
curentul blind al apei, Tnsa o opri un glas scazut.

-  A§teapta.



Capitolul §ase

Aline Tnchise ochii, iar cuvTntuI rostit cu atita bITndete 
Ti frinse inima. Era vocea lui, dar mai adTnca §i mai gutu- 
rala, vocea unui barbat, nu a unui baietan. De§i auzi cum 
picioarele lui calca iarba, cum se apropie, refuza sa-l 
priveasca. Avea nevoie de toata vointa doar ca sa respire 
Tn continuare. Era paralizata de o emotie care parea a fi 
frica, un fel de caldura care o sleia de puteri §i care Ti 
pompa Tn vene cu fiecare bataie a inimii. Sunetul vocii lui 
deschisese riuri de senzatii Tn corpul ei.

-  Daca ai de gTnd sa o arunci Tn apa, atunci sa §tii ca
o vreau Tnapoi.

Aline Tncerca sa-§i descle§teze degetele din jurul 
batistei, dar o scapa cu totul, fiindca nu-§i mai simtea 
mTna. incet, se forta sa se rasuceasca §i sa-l priveasca 
apropiindu-se. Barbatul cu parul negru, pe care-1 vazuse 
Tn curte, era, Tntr-adevar, McKenna, mai mare §i mai inti- 
midant decTt i se paruse de la departare. Avea trasaturile 
aspre, puternice, §i nasul lat §\ Tndraznet a§ezat exact la 
mijlocul distantei dintre pometi, toate, prea masculine ca 
sa fie considerat cu adevarat chipe§. Un sculptor ar fi 
Tncercat sa-i Tndulceasca liniile dure ale fetei. Cumva, 
Tnsa, chipul acela dur era locul perfect pentru ochii lui
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frumo§i, verzi-albastrui, cu gene dese §i negre. Nimeni 
din Tntreaga lume nu avea ochi ca aceia.

-  McKenna, spuse ea, cautfnd asemanarile cu baiatul 
de§irat §i Tndragostit pe care-1 cunoscuse cTndva.

Nu reu§i sa gaseasca nici una. McKenna Ti era acum 
strain, un barbat lipsit de orice urma de copilarie. Purta 
un costum elegant, frumos croit, iar parul negru §i stra- 
lucitor Ti era tuns scurt §i nu se mai ondula, a§a cum Ti era 
tendinta naturala. Pe masura ce se apropia de ea, Aline 
Tncepu sa distinga §i alte detalii... umbra parului Tntunecat 
de sub pielea proaspat rasa a obrazului, stralucirea unui 
ceas cu lant de aurTn buzunarul vestei, umflatura brutala 
a mu§chilor umerilor §i coapselor sale cTnd barbatul se 
a§eza pe o piatra din apropierea ei.

-  Nu ma a§teptam sa te gasesc aici, murmura el, 
privind-o Tn ochi. Voiam sa vad rTul. A trecut atTt de multa 
vreme...

Avea un accent ciudat, rostea cuvintele alungit §i, 
parca, folosea vocale Tn plus, rostindu-le acolo unde n-ar 
fi fost nevoie de ele.

-  Vorbe§ti ca un american, §opti Aline, TncercTnd sa 
se lini§teasca.

-A m  locuit multa vreme la New York.
-A i disparut fara sa spui nimanui nimic. Eu...
Se opri, abia putTnd sa mai respire.
-  Mi-am facut griji din cauza ta.
-  Chiar a§a? spuse el zTmbind putin, cu raceala. A 

trebuit sa plec din Bristol destul de subit. Constructors 
de vapoare la care intrasem ucenic, domnul llbery, era 
violent. Dupa ce m-a batut pTna cTnd mi-a rupt cTteva
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coaste §i mi-a spart capul, am decis sa plec §i sa o iau 
de la capat in alta parte.

- Im i pare rau, §opti Aline, palind.
Se lupta sa Tmpiedice greata care o cuprinsese §i TI 

tntreba:
-  Cum de ai putut sa-ti permiti calatoria peste ocean? 

Cred ca a fost scumpa.
-  Cinci sute de lire. Mai mult dectt cT§tigam pe atunci 

Tntr-un an.
Vorbise cu ironie, semn ca suma de care avusese o 

nevoie disperata atunci pu mai Tnsemna nimic acum.
-  I-am scris doamnei Faircloth, iar ea mi-a trimis 

banii, din economiile ei.
Aline se uita Tn jos, cu barbia tremurTnd. T§i amintea 

de ziua Tn care sosise scrisoarea lui... ziua Tn care lumea 
ei se prabu§ise, iar ea se schimbase pentru totdeauna.

-  Cum se mai simte doamna Faircloth? TI auzi pe 
McKenna TntrebTnd. Mai lucreaza aici?

-  Da, e Tnca la noi, §i se simte forte bine.
-  Bun.
Cu grija, McKenna se apleca §i ridica de pe pamTnt 

batista pe care ea o scapase, parind sa nu observe ca 
Aline se crispeaza la apropierea sa. Se Tndrepta §i se 
a§eza la loc pe piatra, apoi o studie.

-  Ce frumoasa e§ti, spuse fara nici o emotie, de parca 
ar fi admirat un tablou sau un peisaj. Mai frumoasa decTt 
Tmi aminteam. Vad ca nu porti verigheta.

Ea T§i ascunse mTinile Tn poala rochiei.
-  Nu m-am maritat.
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El Ti arunca o privire ciudata §i din spatele ochilor 

albastru-verzui razbatu ceva intunecat, ca atunci cind 
cerul verii se umple de fum.

-  De ce nu?
Ea se stradui sa-§i ascunda tulburarea in spatele unui 

zTmbet calm §i deta§at.
-  Presupun ca nu mi-a fost scris. §i tu? Ai fost 

vreodata...
-N u .
Vestea n-ar fi trebuit sa-i faca inima sa bata mai tare, 

dar i-o facu.
-  §i Livia? Tntreba McKenna Tncet. Ce s-a TntTmplat 

cu ea?
-  Nici ea nu s-a maritat. Locuie§te aici, cu mine §i cu 

Marcus. Probabil ca nu o sa o vezi prea des.
-  De ce?
Aline cauta cuvintele potrivite, care sa explice situatia 

surorii ei a§a TncTt sa nu-l faca pe McKenna s-o judece 
prea aspru.

-  Livia nu prea iese Tn societate §i nici nu se prea 
amesteca printre invitatii no§tri de aici. Acum doi ani a fost 
implicata Tntr-un scandal. Era logodita cu lordul Amberley, 
un tTnar de care era foarte Tndragostita. Tnainte sa se ca- 
satoreasca, Tnsa, el a murit Tntr-un accident de vTnatoare.

Se opri din vorbit §i scutura din poala rochiei un 
gTndacel care se catarase acolo. McKenna ramase 
impasibil.

-  §i care e scandalul?
-  La scurta vreme dupa aceea, sora mea a pierdut o 

sarcina, §i toata lumea a aflat ca ea §i Amberley...
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Se opri, fiindca nu §tia ce sa spuna.
-  Livia a facut gre§eala sa-i vorbeasca despre ne- 

cazurile ei unei prietene, care nu poate sa tina un secret. 
De§i eu §i Marcus am Tncercat sa reducem zvonurile, 
curmd Tntregul comitat a Tnceput sa vuiasca. S-a dus 
vestea pTna-n Londra.

Ti arunca o priv ire  s fidatoare.
-  Dupa mine, Livia nu a gre§it cu nimic. Ea §j 

Amberley se iubeau §i urma sa se casatoreasca. Sigur, 
Tnsa, ca exista unii care vor s-o transforme Tntr-o paria, 
iar ea refuza sa renunte la doliu. Mama e foarte stmjenita 
de situatie §i de atunci Tncoace T§i petrece mai tot timpul 
Tn strainatate. Ma bucur ca nu mai traie§te tata, fiindca el 
cu siguranta ar fi Gonsiderat-o vinovata pentru ce-a facut.

-  Fratele tau nu gTnde§te la fel?
-  Nu. Marcus nu semana deloc cu tata. E onest ca §i 

el, Tnsa are foarte multa compasiune §i e foarte deschis 
la minte.

-  Un Marsden deschis la minte, rosti McKenna 
gTnditor, de parca ar fi auzit o contradictie Tn termeni.

Stralucirea de umor din ochii lui reu§i s-o lini§teasca 
pe Aline, care Tncepu, Tn sfTr§it, sa respire mai u§or.

-  CTnd o sa ajungi sa-l cuno§ti pe Marcus, o sa vezi 
ca am dreptate.

Distanta dintre ei doi era mult mai mare decTt fusese 
vreodata Tn copilarie. Cuvintele pareau, a§a cum se 
TntTmpla Tntotdeauna, atTt de diferite de cele din trecut, 
TncTt nu exista nici o speranta ca Tntre ei sa se Tnfiripeze 
ceva. Erau doar doi straini politico^ §i inima nimanui 
n-avea sa fie frinta. Vechiul McKenna nu mai exista, la fel
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cum nici Aline cea mica nu mai exista. TTnara se uita la 
covorul de mu§chi de pe jos, la riul Tnvolburat, la albastrul 
deschis al cerului §i, Tn sfir§it, reu§i sa-l priveasca Tn ochi 
pe barbatul de ITnga ea. Avea impresia ca totul e un vis, 
fapt ce-o bucura, fiindca numai a§a ar fi putut sa-i 
vorbeasca lui McKenna fara sa-§i piarda controlul.

-  Ar fi bine sa ma Tntorc la conac, spuse, ridicTndu-se 
de pe piatra pe care statea. Am multe responsabilitati...

McKenna se ridica imediat, iar silueta i se profila, 
Tntunecata §i eleganta, pe cursul apei din spatele sau. 
Aline se forta sa Tntrerupa tacerea care devenise greu de 
suportat.

-  Cum ai ajuns sa lucrezi pentru cineva ca domnul 
Shaw?

-  E o poveste lunga.
-  Abia a§tept sa o aud. Ce s-a TntTmplat cu baiatul 

caruia nu-i pasa nici daca ajunge servitor Tn casa?
-  I s-a facut foame.
Aline TI privi tematoare, fascinata, simtind ca erau 

multe lucruri nespuse Tn spatele acelei propozitii simple. 
Voia sa §tie fiecare detaliu, sa Tnteleaga ce se TntTmplase 
cu el, sa-l descopere pe barbatul care devenise.

McKenna nu reu§ea sa-§i ia ochii de la ea §i, din nu 
se §tie ce motiv, pometii i se Tnro§ira de parca ar fi stat 
prea mult la soare. Se apropie cu foarte mare grija, de 
parca s-ar fi simtit Tn pericol, §i se opri la distanta de un 
brat de ea. Pe Aline o cuprinse din nou aceea§i caldura 
care o paralizase mai devreme. Respira adTnc. Parca ?i 
aerul era greu §i dens.

-  Imi dai voie sa-ti ofer bratul? Tntreba el.
» i
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Era un gest obi§nuit de politete, pe care I-ar fi facut 

orice domn, Tnsa Aline ezita Tnainte sa-l atinga. Degetele 
ei tresarira pe mTneca lui, ca aripile unui fluture de noapte.

-Multumesc.
T§i mu§ca buza §i TI apuca de brat, iar mTna i se plie 

pe conturul mu§chiului puternic de sub stratul moale din 
bumbac. Momentul Tn care TI atinse Tn sfTr§it, dupa ce-§i 
dorise atftia ani sa faca asta, fara Tnsa a putea sa spere 
ca o sa-l revada vreodata, o facu sa ameteasca putin. II 
strTnse mai tare, TncercTnd sa-§i revina. Ritmul respiratiei 
lui se Tntrerupse brusc, de parca s-ar fi Tnecat, dar T§i re- 
capata repede calmul §i o conduse Tn sus, pe dealul do- 
mol care ducea la conac. Simtindu-i puterea, Aline se 
Tntreba ce facuse ca sa capete atTta forta.

-  Am lucrat ca vTsla§. Duceam pasageri Tntre Staten 
Island §i New York, spuse McKenna, parca citindu-i 
gTndurile. O calatorie dus-Tntors costa douazeci §i cinci 
de centi. A§a I-am cunoscut pe Shaw.

-A fo s t unul dintre pasagerii tai? Tntreba ea.
El dadu din cap, iar ea Ti arunca o privire curioasa.
-  §i cum s-a transformat TntTlnirea asta ocazionala 

Tntr-o asociere de afaceri?
Pe chipul lui aparu o expresie precauta.
-  Dintr-una Tntr-alta, am ajuns aici.
Ea reu§i sa zTmbeasca, auzindu-l atTt de evaziv.
-  Vad ca o sa fiu nevoita sa-mi folosesc toata 

priceperea ca sa aduc la lumina partea ta mai volubila.
-  Eu n-am nici o parte volubila.
-  E responsabilitatea oaspetelui sa-§i faca gazda sa 

se simta bine, TI informa ea.
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-  O sa te fac sa te simti bine, fii fara grija, murmura 

el. Doar ca n-o sa vorbesc Tn timpul ala.
A§a cum, probabil, intentionase, remarca o tulbura. 

Aline ro§i, apoi rise.
-  Nu ti-ai pierdut talentul pentru obraznicie, vad. Nu 

uita ca e§ti Tn compania unei doamne crescute Tn Anglia, 
Tntr-o maniera austera.

El nu o privi cTnd raspunse:
-  Da, Tmi amintesc.
Se apropiau de casa de oaspeti, o cladire separata 

de conac §i destinata vizitatorilor care doreau mai multa 
intimitate decTt ar fi putut sa le ofere traiul Tn caminul gaz- 
delor. Marcus Ti spuse lui Aline ca domnul Shaw ceruse 
Tn mod special ca acest spatiu sa-i fie destinat numai lui, 
de§i acolo ar fi putut locui Tnca alte trei persoane. Ame- 
ricanul nu aparuse Tnca, dar Aline vazu doi servitori care 
duceau Tnauntru ni§te valize.

McKenna se opri, iar soarele Ti straluci Tn ochi cTnd se 
uita spre casa mica.

-  Ne despartim aici? 0  sa vin curTnd la conac, dar 
vreau sa arunc o privire Tn jur mai TntTi.

-  Da, sigur.
Aline se gTndi ca, probabil, era cople§itor pentru el sa 

revina Tn Stony Cross, cu atTtea amintiri la fiecare cotitura.
-  McKenna, spuse ea pe un ton nesigur, a fost o coin- 

cidenta ca domnul Shaw i-a acceptat fratelui meu invitatia 
de-a veni Tn vizita? Sau ai aranjat lucrurile Tn a§a fel TncTt 
sa poti sa te Tntorci?

McKenna se rasuci §i o privi de la Tnaltimea lui 
intimidanta.
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-  Ce alt motiv a§ fi avut ca sa ma Tntorc aici?
Tn ochii lui nu se putea citi nimic, iar atitudinea §i 

gesturile nu-i pareau furioase, Tnsa ea TI simtea tensionat, 
ca un arc gata sa sara, §i Tn acea clipa Tntelese ce as- 
cundea cu atTta grija. Era un lucru pe care nu aveai cum 
sa-l vezi daca nu l-ai fi iubit cTndva. Era ura. Se Tntorsese 
ca sa se razbune §i nu avea de gTnd sa piece pTna cTnd 
n-o va fi pedepsit Tntr-o mie de feluri pentru ceea ce-i 
facuse.

McKenna, se gTndi ea, ametita, simtind o afectiune 
ciudata pentru el, de§i instinctul Ti spunea sa fuga, oare 
Tnca te mai doare atTt de mult?

Se uita Tn alta parte §i se Tncrunta, gTndindu-se la cTt 
de putin efort ar fi trebuit sa depuna el ca s-o nimiceasca. 
Se uita din nou la chipul lui bronzat §i vorbi cu precautie.

-  CTt de departe ai ajuns! Ai obtinut tot ce ti-ai dorit 
vreodata. Ba chiar mai mult decTt atTt.

Se rasuci §i se Tndeparta cu pa§i masurati, folosindu- 
se de toata stapmirea de care era Tn stare ca sa nu o ia 
!a fuga.

-  Nu chiar tot, spuse el Tncet, privind-o pTna cTnd ea 
disparu.

McKenna intra Tn casa de oaspeti, ignorTndu-i pe 
servitorii care-i aranjau lui Shaw lucrurile. Mobila dinaun- 
tru era greoaie, Tn stil iacobin, cu forme impunatoare, 
peretii erau acoperiti cu panouri din lemn de trandafir, iar 
la ferestre atTrnau draperii din catifea, care ascundeau 
orice raza de soare. Un lucru bun, de altfel, fiindca lumina 
TI deranja aproape Tntotdeauna pe Gideon Shaw.
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McKenna §tia exact de ce ti trebuia acestuia casa de 

oaspeti. Fiind un adevarat domn, evita cu mare grija sa 
faca vreo scena sau sa para necontrolat sub ochii alt- 
cuiva. McKenna nu-l vazuse niciodata beat. Americanul 
nu facea dectt sa se Tncuie tn cite o camera, lutnd cu el o 
sticla sau doua, pentru ca apoi sa reapara, trei zile mai 
tTrziu, palid §i nesigur pe picioare, dartreaz §i tmbracat la 
patru ace. Nimic anume nu parea a da na§tere acestor 
episoade, ele faceau pur §i simplu parte din felul tn care 
se desfa§ura viata lui. Fratii sai ti marturisisera lui 
McKenna ca betiile rituale tncepusera nu la multa vreme 
dupa ce se cunoscusera cei doi, ctnd fratele mai mare, 
Frederick Shaw III, murise de inima.

McKenna tl privi pe valetul lui Gideon, care a§eza o 
cutie de trabucuri pe un birou din lemn, cu o multime de 
sertare §i de rafturi. De§i el nu fuma dectt rareori §i nicio
data la acea ora din zi, tntinse mtna spre cutie §i scoase 
un trabuc, cu frunzele lui uleioase §i parfumate. Imediat, 
valetul bine instruit scoase o pereche mica de foarfece 
ascutite, iar McKenna le primi, multumindu-i cu o mi§care 
aprobatoare din cap. Taie capatul trabucului, a§tepta ca 
valetul sa i-l aprinda, apoi trase de ctteva ori din el, ptna 
ctnd acesta scoase un nor de fum gros §i lini§titor. 
Barbatul t§i privi cu un aer indiferent tremurul degetelor. 
§ocul revederii fusese mai puternic dectt s-ar fi a§teptat.

Vaztndu-i nervozitatea, valetul tl masura din priviri §i 
tntreba:

-  Sa va mai aduc §i altceva, domnule?
McKenna clatina din cap.
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-  Daca vine Shaw, spune-i ca sTnt Tn balconul din 

spate.
-  Da, domnule.
La fel ca §i conacul, casa de oaspeti era aproape de 

marginea dealului de deasupra riului. PamTntuI era aco- 
perit cu o padure de pin, iar sunetul apei curgTnd se 
pierdea sub cmtecele pasarilor care-§i faceau cuib acolo. 
McKenna T§i scoase haina §i se a§eza Tntr-unul dintre 
fotoliile din balcon, fumTnd neTndemTnatic pTna cTnd reu§i 
sa-§i recapete stapTnirea de sine. Abia daca observa cTnd 
valetul Ti aduse o scrumiera din cristal Tn care sa scuture 
trabucul, fiindca era absorbit de amintirea lui Aline pe 
malul riului, cu parul greu strins Tn coc §i cu liniile trupului 
atTtde minunate.

Timpul daduse profunzime frumusetii ei. Avea trupul 
frumos, de femeie Tn floarea vTrstei. Maturitatea Ti Tndul- 
cise liniile fetei, Ti subtiase nasul §i Ti transformase cu
loarea buzelor din trandafiriul aprins al copilariei Tntr-unul 
palid ca interiorul scoicilor. §i mai era semnul din coltul 
gurii, pe care el nu-l uitase niciodata, pistruiul festiv care 
Ti atragea atentia spre buzele ei moi. La vederea ei, urma 
de umanitate care mai ramasese Tn sufletul sau tresarise, 
amintindu-i ca, odata, simtise bucurie, pe care, Tnsa, o 
pierduse cu multa vreme Tn urma. Fusese nevoie de ani 
Tntregi ca sa-§i schimbe soarta TncapatTnata §i T§i sacri- 
ficase sufletul aproape de tot doar ca sa reu§easca.

Stinse trabucul fumat numai pe jumatate §i se apleca 
Tnainte, sprijinindu-§i bratele pe coapse. Se uita la 
mace§ul Tnflorit din apropierea balconului §i se Tntreba de 
ce nu se maritase Aline pTna atunci. Poate ca, la fel ca §i
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tatal ei, era esentialmente rece, iar pasiunea din tinerete 
fusese pTna la urma Tnlocuita de un egoism feroce. Ori
care ar fi fost motivul, tot nu conta, fiindca el avea de gTnd 
sa o seduca oricum. Singurul sau regret era ca batrinul 
lord Westcliff nu mai traia, ca sa afle ca, Tn sfTr§it, 
McKenna avea sa ajunga Tntre coapsele albe ca floarea 
de crin ale fiicei sale.

Brusc, atentia Ti fu atrasa de scTrtTituI podelei §i de 
zgomotul cTtorva cuburi de gheata care se loveau de 
sticla unui pahar. Se sprijini de spatarul fotoliului §i se uita 
la Gideon Shaw, care ie§ise pe balconul acoperit §i se 
Tntorsese cu fata spre el, a§ezTndu-se pe balustrada §i 
sprijinindu-§i mTna libera de una dintre coloanele din 
apropiere.

McKenna Tl privi calm. Prietenia lor era complicate, 
Tnsa cei din afara presupuneau ca singurul lucru care-i 
lega era dorinta comuna de cT§tig financiar. De§i aceasta 
reprezenta o fateta a relatiei lor, nu era, in nici un caz, 
singura ei cauza. A§a cum se TntTmpla cu majoritatea prie- 
teniilor, fiecare dintre ei avea o trasatura de caracter care-
i lipsea celuilalt. McKenna era un om simplu, dar foarte 
ambitios, pe cTnd Gideon era cult, subtil, dar delasator. 
McKenna Ti spusese cTndva, demult, ca nu poate sa-§i 
permita sa aiba scrupule, pe cTnd Gideon era un adevarat 
om de onoare. McKenna se implica trup §i suflet Tn 
bataliile vietii de zi cu zi, pe cTnd prietenul lui alegea sa 
ramTna deta§at.

0  umbra de zTmbet Ti traversa lui Gideon chipul.
-  M-am TntTlnit cu lady Aline cTnd se Tntorcea la conac. 

E o femeie frumoasa, a§a cum mi-ai descris-o. E mari- 
tata?
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-  Nu.
McKenna se uita nemultumit prin voalul de fum din

aer.
-  Atunci o sa-ti fie mai u§or.
Umerii lati ai celuilalt tresarira Tntr-un gest aproape 

imperceptibil de nepasare.
-  Nu ar fi contat, oricum.
-  Adica n-aveai de gTnd sa permiti unui lucru atTt de 

mic precum un sot sa-ti stea Tn cale? spuse Gideon, zTm
bind mai larg. Fir-ar sa fie, omule, chiar ca e§ti un nemer- 
nic fara mila!

-  De asta ai nevoie de mine.
-  Adevarat, Tnsa cTnd Tmi dau seama cTt de diferite 

sTnt valorile noastre, Tmi vine sa-mi torn un pahar.
-  Ce nu te face pe tine sa vrei sa bei? Tl tachina 

McKenna prietene§te, lumdu-i paharul din mTna.
Il duse la buze §i Tl goli din cTteva Tnghitituri, bucurin- 

du-se de arsura catifelata §i rece a bauturii. Gideon 
observa tremurul care Tnca Ti mai staruia Tn palme prie- 
tenului sau §i care facuse ca gheata din pahar sa scoata 
un sunet slab.

-  Nu crezi ca duci prea departe planul asta de 
razbunare? Nu ma Tndoiesc ca o sa reu§e§ti s-o seduci 
pe lady Aline, dar nu cred ca asta o sa te lini§teasca.

-  Nu e razbunare, spuse McKenna ca pentru sine, 
lasTnd jos paharul §i zTmbind amar. Este exorcizare. §i nu 
ma a§tept sa fiu lini§tit dupa aceea. Nu vreau decTt...

Tacu. A§a cum se TntTmpla mai mereu, §i acum Tl cu- 
prinsese foamea veche de doisprezece ani, de cmd fu
sese aruncat Tn valurile unei vieti pe care nu §i-o
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imaginase pentru sine. In America, paradisul opor- 
tuni§tilor, ajunsese sa aiba mai mult succes dectt credea 
vreodata ca va avea, dar asta nu-i era de-ajuns. Nimic nu 
parea sa multumeasca bestia din interior.

Amintirile despre Aline Tl chinuisera Tn tot acest timp. 
Era sigur ca nu o iube§te. Iluzia acelei iubiri se destra- 
mase cu multa vreme Tnainte. Nu mai credea Tn dragoste 
§i nu-l mai interesa a§a ceva, dar avea nevoie sa satis- 
faca nevoia tumultoasa care nu-i daduse voie s-o uite 
vreodata. Vazuse ochii, gura, chipul ei, pe figurile a o mie 
de alte femei. Cu cTt Tncerca mai mult sa ignore amintirea, 
cu atTt aceasta-l bTntuia mai neTnduplecata.

-  §i daca o s-o rane§ti Tn timpul acestei exorcizari? 
Tntreba Gideon.

Tonul lui nu purta nici o urma de repro§. Era una 
dintre marile sale calitati, aceasta abilitate de-a privi 
lucrurile fara sa le filtreze prin prisma eticii. McKenna 
baga doua degete Tn pahar, scoase un cub de gheata §i-l 
strivi Tntre dinti.

-  Poate ca vreau s-o ranesc.
Era putin spus. Nu voia doar s-o raneasca pe Aline, 

ci voia s-o faca sa sufere, sa pITnga, sa tipe §i sa implore. 
Avea de gTnd s-o aduca Tn genunchi, s-o distruga. §i ace
la avea sa fie doarTnceputul. Gideon Tl privi cu scepticism.

-  Ai o atitudine ciudata pentru cineva care a iubit-o 
cTndva.

-  N-a fost iubire, ci o combinatie Tntre pasiune §i 
prostie copilareasca.

-  Ce amestec minunat, spuse Gideon, zTmbind 
nostalgic. N-am mai simtit a§a ceva la §aisprezece ani,
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cmd ma Tndragostisem de guvernanta sora-mii. 0  femeie 
mai mare decTt mine, la douazeci de ani...

Se opri §i zimbetul i se frinse, iar ochii alba§tri i se 
Tntunecara. McKenna mai lua din pahar Tnca o Tnghititura.

-  Ce s-a ales de ea?
-  Am avut o aventura §i se pare ca am lasat-o Tnsar- 

cinata, de§i nu mi-a spus asta niciodata. Cred ca era co- 
pilul meu, fiindca n-aveam motiv sa banuiesc altceva. A 
mers la un doctor Tnchipuit, care se ocupa de astfel de 
probleme Tntr-o camaruta sordida. AsTngerat pTna cTnd a 
murit. Pacat, fiindca familia mea i-ar fi dat bani ca sa-l 
creasca pe copil, daca ne-ar fi spus. Familia Shaw are 
Tntotdeauna grija de fiii ei nelegitimi.

De§i pozitia Ti era relaxata, ca Tntotdeauna, Gideon 
nu putu sa-§i ascunda privirea trista.

-  Nu mi-ai vorbit niciodata despre ea, spuse 
McKenna, privindu-i atent.

Se cuno§teau de mai bine de zece ani §i credea ca-i 
§tie lui Gideon toate secretele.

-N u?
Parind ca-§i revine, americanul se ridica §i T§i scutura 

mTinile de un praf Tnchipuit.
-  Ceva din locul asta ma face sa fiu nostalgic. E al 

naibii de frumos aici, adauga, aratmd apoi cu capul spre 
u§a. Ma due sa mai beau ceva. Mi te alaturi?

McKenna scutura din cap, ridicTndu-se la rindul sau.
-A m  de rezolvat cTteva lucruri.
-  Da, bineTnteles. Vrei sal faci turul de onoare. Cu 

siguranta ca unii dintre servitori o sa-§i aminteasca de 
tine, spuse Gideon, zTmbind ironic. Stony Cross e un loc
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minunat. Ma Tntreb cTt o sa dureze pTna cind cei care 
locuiesc aici o sa-§i dea seama ca au primit un §arpe Tn 
Paradis.



Capitolul §apte

Camera cea mai parfumata de la Stony Cross Park 
era, fara Tndoiala, camara de ITnga bucatarie, unde doam
na Faircloth tinea sapunul, lumTnarile, florile de cristal §i 
gustarile pretioase, ca, de pilda, compoturile §i gemuriie. 
In acea zi, menajera era mai ocupata dectt de obicei, 
fiindca la conac se adunasera multi oaspeti Tmpreuna cu 
servitorii lor. Menajera ie§i din camara cu bratele pline de 
sapun proaspat facut. Avea sa-l duca la spalatorie, unde 
cTteva servitoare Tl vor taia Tn bucati mai mici.

Preocupata de tot ce mai avea de facut Tn acea zi, 
doamna Faircloth T§i dadu seama ca prin vis ca un 
servitor foarte Tnalt mergea Tn urma ei, pe coridorul Tngust.

-  James, spuse pe un ton distrat, fii baiat bun §i du 
sapunurile astea la spalatorie. Am nevoie de ni§te brate 
puternice. Daca se supara Salter, spune-i ca eu te-am 
rugat sa ma ajuti.

-  Da, doamna, raspunse o voce supusa.
Nu era glasul lui James. Doamna Faircloth ezita, 

confuza, iar greutatea i se ridica din brate. I§i dadu seama 
ca tocmai Ti ordonase ceva unuia dintre oaspetii stapT- 
nului. Hainele lui bine croite spuneau ca e un barbat pri- 
vilegiat, iar ea tocmai Ti ceruse sa care ceva Tn locul ei.
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Servitori! mai suspu§i decTt ea T§i pierdusera slujbele 
pentru mai putin de-atft.

-  Domnule, va rog sa ma iertati, Tncepu sa spuna, 
necajita, Tnsa barbatul cu par negru continua sa mearga 
spre spalatorie, ducTnd cu u§urinta sapunurile mari.

Lasa povara pe o masa din lemn §i se rasuci spre 
menajera care ramasese cu gura cascata, o privi §i Ti 
zTmbi jucau§.

-  Ar fi trebuit sa-mi dau seama ca o sa Tncepi sa-mi 
dai ordine Tnainte sa apuc sa te salut.

UitTndu-se nedumerita Tn ochii lui verzi-albastrui, 
doamna Faircloth T§i duse mTinile la inima, de parca ar fi 
Tncercat sa stapTneasca un atac de cord, §i clipi, lacrimTnd 
uimita.

-  McKenna? exclama, desfacTnd larg bratele. 
Doamne, Dumnezeule...

El ajunse ITnga ea din doi pa§i §i o strTnse Tn brate, 
ridicTnd-o putin de pe podea, de parca ar fi fost o feti§cana 
subtirica, §i rizTnd Tnfundat Tn buclele ei carunte. Nedu- 
merite de efuziunea sentimentala a menajerei atTt de sta- 
pTnita de obicei, servitoarele din spalatorie ie§ira pe 
coridor, urmate de o camerista cu gura cascata, de un 
ajutor de bucatar §i de bucatareasa Tnsa§i, care nu lucra 
la conac decTt de cinci ani.

-  N-am crezut c-o sa te mai vad vreodata, spuse 
doamna Faircloth.

McKenna o strTnse iar Tn brate, bucurindu-se de afec- 
tiunea ei materna pe care n-o uitase niciodata. I§i aminti 
de nenumaratele ocazii Tn care ea pastrase mai multa 
mTncare pentru el, ba un colt de pTine, ba ni§te fursecuri
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de la ceai, ba putina came din oala de ciorba. Doamna 
Faircloth fusese cea mai bITnda persoana din viata lui, iar 
el avusese nevoie de ea. Menajera crezuse Tntotdeauna 
Tn bunatatea lui.

I se paru mult mai mica de statura decTt §i-o amintea, 
iar parul ei ajunsese alb stralucitor, uniform. Cu toate 
astea, timpul fusese Tngaduitor cu ea. Nu avea decTt cTte- 
va riduri Tn plus pe obrajii trandafirii §i nu era adusa de 
spate.

RetragTndu-§i capul acoperit cu o boneta din matase, 
doamna Faircloth Tl privi cu uimire.

-  Cerule, te-ai transformat Tntr-un adevarat Goliat! 
Nici nu te-a§ fi recunoscut daca nu-ti vedeam ochii.

DTndu-§i seama ca au spectatori, menajera Ti dadu 
drumul din brate §i privi cu asprime spre audienta formata 
din servitoare uimite.

-  Faceti-va de lucru imediat, toate! N-aveti de ce sa 
va holbati a§a la mine.

MurmurTnd ascultatoare, ele T§i reluara sarcinile, uitTn- 
du-se din cTnd Tn cTnd la oaspete Tn timp ce-§i faceau 
treaba. Doamna Faircloth Ti strTnse mTna Tntre mTinile ei 
mici §i piinute.

-  Hai cu mine, Tl chema.
Mersera Tn tacere spre camera ei. Femeia descuie 

u§a §i Ti dadu voie sa intre, iar parfumul familiar de po- 
mezi, ceara de albine §i bumbac vopsit cu frunze de ceai 
se amestecara Tntr-o aroma nostalgica.

McKenna se Tntoarse spre doamna Faircloth, careia 
Ti dadusera iar lacrimile, §i o lua de mTna.
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-  Tmi pare rau, spuse cu bITndete. Ar fi trebuit sa te 
avertizez Tnainte sa apar atTt de brusc Tn fata ta.

Menajera T§i tinu emotiile Tn friu.
-  Ce s-a TntTmplat cu tine? Tntreba, uitTndu-se la 

hainele lui elegante §i la pantofii lustruiti pe care-i purta. 
Ce te-a adus Tnapoi aici, dupa atftia ani?

-  Tti povestesc mai tTrziu, cTnd o sa avem mai mult 
timp, spuse McKenna, amintindu-§i cTt de pline erau astfel 
de zile, cTnd zed de oaspeti Ti solicitau aproape Tncon- 
tinuu pe servitori. Casa e plina, iar eu Tnca n-am vorbit cu 
lordul Westcliff.

Scoase din buzunar un pachetel format din §ase hTrtii 
sigilate cu ceara.

-T n a in te  sa plec, vreau sa-ti dau astea.
-  Ce-i aici? Tntreba menajera, nedumerita.
-  STnt banii pe care mi i-ai dat ca sa ajung Tn America. 

Arfi trebuit sa ti-i trimit mai demult, Tnsa...
McKenna se opri, stTnjenit. Cuvintele nu puteau sa 

explice cum, ca sa nu-§i piarda mintile, fusese nevoit sa 
evite pe oricine §i orice avea legatura cu Aline. Clatinind 
din cap, doamna Faircloth Tncerca sa-i dea Tnapoi pa- 
chetul.

-  Nu, McKenna, banii au fost cadoul meu. Mi-a parut
chiar rau ca n-am avut sa-ti dau mai multi.

t i

-  Cele cinci sute de lire de la tine mi-au salvat viata.>

Ti aran ja cu grija  boneta.
-  Ti-i dau Tnapoi, cu dobTnda. Astea sTnt actiuni ia o 

fabrica nou-nouta de locomotive, toate pe numele tau. 
Daca vrei, poti sa le vinzi imediat, dar te sfatuiesc sa le
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la§i sa se mai coaca. Probabil ca la anul o sa-§i tripleze 
valoarea.

McKenna nu reu§i sa-§i stapTneasca un zTmbet larg 
atunci cTnd vazu felul perplex Tn care doamna Faircloth 
privea hTrtiile. Nu §tia mare lucru despre actiuni, piata de 
capital sau prospectare.

-  Deci nu sTnt bani aici? Tntreba.
-  STnt mai bune decTt banii, o asigura McKenna, 

banuind ca actiunile aveau sa ajunga cTt de curTnd hTrtie 
de Tmpachetat pe§te. Pune-le Tntr-un loc sigur, doamna 
Faircloth. Ce ai Tn mTna valoreaza cam cinci mii de lire.

Palind, ea aproape ca scapa din mTna pachetul.
-C inc i mii.:.
In loc sa se bucure, a§a cum se a§tepta el, menajera 

paru de-a dreptul ametita, de parca n-ar fi reu§it sa pri- 
ceapa ca acum era bogata. Se clatina putin, iar McKenna 
Tntinse repede mTinile §i o prinse de umeri ca sa o ajute 
sa-§i recapete echilibrul.

-  Vreau sa te pensionezi, Ti spuse, sa-ti cumperi o 
casa, sa ai servitorii tai §i o trasura. Dupa cTt ai muncit §i 
dupa cTte ai facut pentru altii, vreau sa te bucuri de restul 
vietii tale.

-  Nu pot sa accept atTt de multi bani, se opuse ea.
McKenna o ajuta sa se a§eze ITnga §emineu §i se

apleca Tn fata ei, apucTnd cu mTinile bratele fotoliului pe 
care statea ea.

-  E numai un strop dintr-un ocean. A§ vrea sa fac mai 
multe pentru tine. In primul rind, vreau sa te gTnde§ti sa 
mergi cu mine la New York, ca sa pot sa am grija de tine.

-  McKenna...
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Ochii ei stralucira §i Ti acoperi mTna cu mTna ei aspra 

de la atTta munca.
-  N-a§ putea sa plec de la Stony Cross. Trebuie sa 

ramTn cu lady Aline.
-  Lady Aline? repeta el, privind-o agitat §i TntrebTn- 

du-se de ce Ti vorbea tocmai despre ea. Poate sa-§i 
angajeze alta menajera.

VazTndu-i expresia retinuta, deven i mai atent.
-  Ai vorbit cu ea? Tntreba menajera cu grija.
McKenna dadu din cap.
-A m  vorbit putin.
-  Soarta nu a fost blmda cu nici una dintre fetele 

lordului Westcliff.
-  Da, §tiu asta. Lady Aline mi-a povestit ce i s-a 

TntTmplat surorii ei.
-  Dar nu ti-a spus nimic despre ea Tnsa§i?
-N u .
McKenna vazu umbra de consternare care Ti traversa 

chipul doamnei Faircloth.
-  Ce era de zis?
Menajera T§i alese cu grija cuvintele.
-  La putina vreme dupa ce ai plecat tu, a fost destul 

de... bolnava.
Doua adTncituri mici se formara Tntre sprmcenele ei 

argintii.
-  Astat la pat cel putin trei luni. §i-a revenit cu timpul, 

Tnsa... n-a mai fost niciodata aceea§i.
El o privi banuitor.
-  Ce i s-a TntTmplat?
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-  Nu Tndraznesc sa-ti spun. Ti-am povestit doar ca sa 

§tii ca, dupa boala, a fost mai... fragila.
-  Tn ce fe l?
Menajera scutura din cap cu o mi§care hotarita.
-  Nu pot sa-ti spun.
McKenna se sprijini pe calcTie §i o privi lung, alegin- 

du-§i vorbele Tn a§a fel TncTt sa obtina de la ea ce dorea. 
Ti vorbi pe un ton bITnd §i ademenitor.

-  §tii ca poti sa ai Tncredere Tn mine. Nu o sa spun 
nimanui.

-  Doar nu vrei s§-mi Tncalc promisiunea, Tl dojeni 
doamna Faircloth.

-  Ba sigur ca da, spuse el sec. Le cer oamenilor sa-§i 
Tncalce promisiunile mai tot timpul, §i, daca nu vor, Ti fac 
sa regrete asta.

Se ridica §i o Tntreba:
-  Ce vrei sa spui cu „lady Aline n-a mai fost aceea§i”? 

Mie mi se pare al naibii de neschimbata.
-  Nu vorbi urit! Tl certa menajera.
Se privira Tn ochi, iar McKenna zTmbi larg, amin- 

tindu-§i de cTte ori se uitase la el a§a atunci cTnd era doar 
un baietel.

-  Atunci nu-mi spune. O sa aflu adevarul chiar de la 
lady Aline.

-  Nu prea cred. §i, daca a§ fi Tn locul tau, n-a§ forta 
prea mult nota.

Doamna Faircloth se ridica §i ea.
-  Ce tTnar frumos ai ajuns, exclama. Ai o sotie Tn 

America? Vreo iubita?
-  Nu, slava Domnului.



102 LISA KLEYPAS
ZTmbetuI lui disparu, Tnsa, auzindu-i spusele mena- 

jerei.
-  Ah, rosti ea pe un ton plin de ceva ce semana cu 

mila sau mirarea, pe ea ai iubit-o Tntotdeauna, nu-i a§a? 
Probabil ca de asta te-ai Tntors.

McKenna facu o grimasa.
-  STnt aici pentru ca am de facut ni§te afaceri. Sper, 

chiar, ca Westcliff sa investeasca Tn fabrica despre care-ti 
spuneam. Prezenta mea aici n-are nici o legatura cu lady 
Aline sau cu un trecut pe care nu §i-l mai aminte§te ni
meni.

-  Ti-I aminte§ti tu, rosti ea. La fel de bine cum §i-l 
aminte§te §i ea.

-  Trebuie sa plec, spuse el deodata. Trebuie sa aflu 
daca pe Westcliff Tl deranjeaza prezenta mea aici.

-  Nu cred ca-l deranjeaza, spuse imediat menajera. 
Lordul Westcliff e un domn §i ma a§tept sa-ti ureze bun 
venit, a§a cum le ureaza tuturor oaspetilor lui.

-  tnseamna ca nu seamana absolut deloc cu tatal lui, 
rosti McKenna, sarcastic.

-  A§a este. Cred ca o sa va Tntelegeti destul de bine, 
mai ales daca nu-i dai motive sa creada ca Ti vrei raul lui 
lady Aline. A suferit destul §i nu are nevoie sa o mai 
rane§ti §i tu.

-Asuferit? spuse McKenna, fara sa reu§easca sa-§i 
ascunda dispretul din voce. Eu §tiu ce Tnseamna sufe- 
rinta, doamna Faircloth. Oameni care mor din lipsa de 
mTncare §i de medicamente, T§i rup spinarile muncind, 
familii care traiesc Tntr-o saracie lucie... Nu-mi spune ca
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Aline a ridicat vreodata vreun deget ca sa supravie- 
tuiasca.

-  Ai vorbit ca un Tncuiat, McKenna, Tl dojeni doamna 
Faircloth cu bITndete. E adevarat ca lordul Westcliff §i 
surorile sale au suferit Tn alte feluri decTt am suferit noi 
doi, Tnsa durerea lor e reala. §i nu e vina lui lady Aline ca 
ai avut tu o viata grea.

-  Nici a mea nu este, spuse el Tncet, de§i sTngele Ti 
fierbea ca Tntr-un cazan din iad.

-  Dumnezeule din Ceruri, ce privire diabolica, §opti 
menajera. Ce pui la cale, McKenna?

El ramase impasibik
-Absolut nimic.
Doamna Faircloth Tl privi neTncrezatoare.
-  Daca ai de gTnd sa te porti urTt cu lady Aline, te 

avertizez ca...
-  Nu, o Tntrerupse el cu bITndete. Nu i-a§ face nicio

data rau, doamna Faircloth. §tii cTt de mult a Tnsemnat 
cmdva pentru mine.

Menajera paru ca se lini§te§te. McKenna se Tntoarse 
cu spatele la ea §i se Tndrepta spre u§a, purtTnd un zTmbet 
Tntunecat pe chip. Se opri Tnainte sa puna mTna pe clanta 
§i spuse:

-  Doamna Faircloth...
-D a?
-  De ce nu s-a maritat Aline?
-A s ta  numai ea poate sa-ti explice.
-Trebuie sa existe vreun barbat, murmura McKenna.
I se parea clar ca o femeie atTt de frumoasa precum 

Aline are un amant. Doamna Faircloth raspunse pe un 
ton retinut:»
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-  Se TntTlne§te uneori cu un domn. E vorba despre 

lordul Sandridge, care acum detine proprietatea 
Marshleigh. S-a mutat acolo acum cinci ani. Cred ca o 
sa-l cuno§ti la balul de miine seara, fiindca e invitat 
adesea la Stony Cross Park.

-  Ce fel de om e?
-  Lordul Sandridge e un domn avut §i respectat de 

vecinii sai. Indraznesc chiar sa spun ca o sa-ti placa.
-A b ia  a§tept sa-l cunosc, rosti McKenna Tncet, apoi 

ie§i din camera menajerei.

Aline Ti saluta mecanic pe oaspeti. Dupa ce se TntTI- 
nise.cu domnul Gideon Shaw pe drumul Tnapoi spre 
conac, Ti cunoscuse pe sora §i pe cumnatul lui, familia 
Chamberlain, §i pe prietenii lor bogati din New York, 
familia Cuyler §i familia Robinson. A§a cum T§i imaginase, 
erau, la fel ca toti ceilalti americani, uimiti de nobilii brita- 
nici. Faptul ca Aline Ti Tntrebase cum a fost calatoria peste 
ocean Ti facuse sa-i multumeasca de nenumarate ori.»

Atunci cTnd le propusese sa bea ceva Tn curTnd, bucuria 
lor fusese comparabila cu aceea a unui condamnat care 
scapa de pedeapsa cu moartea. Aline spera sincer ca, 
dupa ce vor fi locuit Tmpreuna cTteva zile, aveau sa se 
obi§nuiasca §i sa nu mai fie atTt de fermecati de ea.

LuTndu-§i la revedere de la oaspeti, merse Tn buca- 
tarie ca sa o caute pe doamna Faircloth. Ciudat, de§i nu 
se TntTmpla nimic neobi§nuit Tnauntru, Aline §tiu fara sa i 
se spuna ca McKenna tocmai trecuse pe acolo. li trebui 
o singura privire din partea menajerei ca sa-§i dea seama 
ca avea dreptate. Da, McKenna venise sa o caute pe
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doamna Faircloth imediat dupa ce vorbise cu Aline. Dintre 
toti cei care-l cunoscusera Tnainte, ele doua Tl iubisera cel 
mai mult.

McKenna... GTndurile o cople§ira precum albinele 
dintr-un stup rasturnat. Nu reu§ea sa fie atenta la nimic. 
Parea imposibil ca el sa se fi Tntors la Stony Cross, ca 
atras de un magnet vrajit, dorindu-§i sa Tncheie cumva 
trecutul care-i bTntuia pe amTndoi. Voia ceva de la ea, o 
plata Tn durere, regret sau placere, ceva care sa-i aduca, 
Tn sfir§it, putina lini§te. Iar ea nu avea ce sa-i ofere, de§i 
ar fi fost gata sa-§i jertfeasca §i sufletul pentru el, daca 
s-ar fi putut.

Voia sa-l vada iar, doar ca sa se convinga ca era real. 
Avea nevoie sa-i auda vocea, sa-i simta bratul sub palma 
ei, orice care sa-i confirme ca nu Tnnebunise din cauza 
dorului neostoit. Se stradui sa-§i tina firea §i ramase 
impasibila Tn timp ce merse de-a lungul mesei lungi de 
lemn din bucatarie. Se uita la paginile pline de liste cu 
bucate, facute de bucatareasa Tmpreuna cu doamna 
Faircloth, §i sugera Tncet cTteva schimbari Tn meniu. CTnd 
cazura Tn sfTr§it de acord, Aline se gTndi sa se alature 
vizitatorilor la masa de dimineata §i simti cum o cuprinde 
un vai de epuizare. Nu voia sa manTnce, sa zTmbeasca 
§i sa le vorbeasca atTtor straini. Mai tTrziu, dupa ce-§i va 
fi revenit, avea sa faca pe gazda perfecta. Tntre timp, Tnsa, 
voia sa mearga Tntr-un loc ferit §i sa se gTndeasca. Sa se 
ascunda, adauga o voce batjocoritoare din mintea ei. Da, 
sa se ascunda. Nu voia sa-l revada pe McKenna pTna nu 
reu§ea sa se adune.
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-  Contele o sa vrea sa-ti vorbeasca, Ti spuse doamna 

Faircloth tragind-o deoparte, spre u§a de la bucatarie.
li privea cu caldura §i Tngrijorare chipul palid. Sigur ca 

da. Marcus va dori sa se asigure ca nu pITnge §i ca nu e 
tulburata, ca prezenta unui barbat pe care-l iubise cTndva 
nu-i deranjeaza existenta.

-  Ma due eu la el, spuse Aline. O sa-l anunt §i ca 
trebuie sa se ocupe de oaspetii no§tri Tn dimineata asta. 
Eu stnt cam... obosita.

-  Da, aproba doamna Faircloth. Trebuie sa fii odihnita 
pentru balul de diseara.

McKenna, la un bal de la Stony Cross Park, lata ceva 
ce Aline nu Tndraznise niciodata sa-§i imagineze.

-  Viata e ciudata, nu-i a§a? murmura ea. CTt de ironic 
este ca s-a Tntors aici pTna la urma.

BineTnteles ca doamna Faircloth §tia la cine se refera 
Aline.

-  Inca te mai vrea.
Cuvintele o facura sa se Tnfioare, de parca §ira 

spinarii i-ar fi fost arcul unui tinta§.
-  A spus el asta?
-  Nu, dar s-a vazut pe chipul lui cTnd i-am vorbit 

despre tine.
Aline respira adTnc Tnainte sa Tntrebe:
-  Nu L-ai spus...
-  Nu ti-a§ da niciodata Tn vileag secretul, o asigura 

menajera.
Cu discretie, Aline Ti lua mma aspra Tntre mTinile ei 

reci. Atingerea femeii mai Tn vTrsta o lini§ti.
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-  Nu trebuie sa afle niciodata, §opti ea. N-a§ suporta 

a§a ceva.

li gasi pe Marcus §i pe Livia Tmpreuna, Tn salonul 
familiei, un loc privat Tn care se TntTlneau din cmd Tn cTnd, 
mai ales atunci cTnd era nevoie sa discute probleme 
urgente. Se parea ca acum era o astfel de ocazie. Tn ciu- 
da agitatiei pe care o simtea, Aline zTmbi cmd vazu chipul 
Tntunecat §i Tngrijorat al fratelui sau §i pe acela crispat al 
surorii ei.

-  N-aveti de ce sa va uitati la mine de parca a§ fi gata 
sa sar de la etaj, le spuse. Va asigur ca sTnt foarte lini§tita. 
L-am vazut pe McKenna, am vorbit prietene§te §i am fost 
amTndoi de acord ca trecutul nu mai are nici o importanta.

Marcus se apropie de ea §i o apuca pe dupa umeri 
cu bratele lui puternice.

-  Trecutul are Tntotdeauna importanta, spuse pe un 
ton foarte serios. Iar acum, data fiind situatia... nu vreau 
sa suferi din nou.

Aline Tncerca sa-l lini§teasca, zTmbindu-i.
-  N-o sa sufar. Nu mai simt nimic din tot ce-am simtit

j

pentru el. Pe atunci eram doar o fetita ametita. STnt sigura 
ca nici McKenna nu mai simte nimic pentru mine.

-  Atunci ce cauta aici? Tntreba Marcus cu o privire 
aspra Tn ochi.

-  A venit sa faca afaceri Tmpreuna cu domnul Shaw, 
desigur. §i sa discute cu tine, sa te convinga sa investe§ti 
Tn fabricile lor...

-  Cred ca e numai un subterfugiu ca sa ascunda 
adevaratul lui scop
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—§i care a rfi acela?
-  Sa te cucereasca Tn sfir§it.
-  Sincer, Marcus, Tti dai seama cTt de ridicol suna?
-  STnt sportiv, raspunse el sec. Am urmarit §i am 

Tmpu§cat vTnat aproape toata viata mea, §i §tiu cum arata
o vTnatoare.

RetragTndu-se de ITnga fratele ei, Aline Tl privi ironic.
-  Ar fi trebuit sa-mi imaginez ca tu a§a o sa gmde§ti. 

Viata nu Tnseamna doar urmarire §i cucerire, Marcus.
-  Pentru o femeie, poate ca nu, Tnsa pentru un barbat 

a§a stau lucrurile.
Aline ofta §i Ti arunca o privire cu Tnteles Liviei, cerin- 

du-i Tn tacere ajutorul. Sora ei mai mica Ti facu imediat pe 
plac.

-  Daca Aline spune ca n-o supara prezenta lui 
McKenna, atunci cred ca nici noi nu avem motiv de 
suparare.

Expresia lui Marcus nu se TmblTnzi.
-  Eu tot cred ca ar fi mai bine sa-i cer sa piece.
-  Doamne, Tti dai seama cTte zvonuri ar declan§a a§a 

ceva? Tntreba Aline, pierzTndu-§i rabdarea. De ce-mi mai 
ceri parerea, daca tu te-ai decis deja ce vrei sa faci? Lasa 
lucrurile a§a cum smt. Vreau sa ramTna aici.

Se mira de felul Tn care o privira fratii ei, de parca le- 
ar fi vorbit Tntr-o Iimba straina.

-  Ce s-a TntTmplat? Tntreba pe un ton obosit.
-  Chiar acum a ie§it la lumina putin din vechea ta fire, 

spuse Marcus. E o schimbare binevenita.
Aline raspunse cu un riset trist.
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-  Ce vrei sa spui, Marcus? Ca am devenit timida §i 
fricoasa?

-  Retrasa e cuvTntuI, raspunse el. Refuzi sa accepti 
atentia oricarui barbat Tn afara de Sandridge, §i e clar ca 
de acolo n-o sa iasa nimic.

Aline dadu sa protesteze, dar Marcus se Tntoarse 
spre Livia.

-  Nici tu nu e§ti cu mult mai buna decTt ea, spuse 
scurt. Au trecut doi ani de la moartea lui Amberley, iar tu 
ai fi putut foarte bine sa mori o data cu el. E timpul sa 
renunti la hainele cernite, Livia, §i sa Tncepi sa traie§ti din 
nou. Doamne, Dumnezeule, sTnteti cele mai frumoase 
femei din Hampshire, §i amTndoua traiti precum caluga- 
ritele. Ma tem ca o. sa ramTn cu voi pe cap pTna cTnd o sa 
fiu chel §i fara dinti.

Livia Ti arunca o privire ofensata, iar Aline rise la 
gTndul ca fratele ei cel viril avea sa ajunga un batrinel 
decrepit. II saruta cu afectiune.

-  STntem exact cum meriti, arogantule. Bucura-te 
doar ca nu-mi sta mintea sa te dojenesc pentru toate 
defectele pe care le ai, dragule, barbat neTnsurat la trei- 
zeci §i patru de ani §i al carui unic scop Tn viata ar trebui 
sa fie sa aiba un mo§tenitor pentru titlul de...

-  Destul, spuse el suparat. Am auzit asta de sute de 
ori, de la mama. Dumnezeu §tie ca nu trebuie s-o mai aud 
§i de la tine.

Aline Ti arunca Liviei o privire triumfatoare, iar sora ei 
reu§i sa zTmbeasca.

-  Foarte bine, o sa te las Tn pace, daca promiti sa nu 
mai spui nici un cuvTnt despre McKenna.
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Marcus dadu din cap §i rosti ceva ca pentru sine, apoi 

pleca. Aline o privi pe Livia. Remarcile fratelui lor o tulbu- 
rasera. li ztmbi cu caldura.

-A re  dreptate Tntr-o singura privinta, rosti. Ar trebui 
sa ie§i mai des Tn societate.

-  Vrei sa spui ca ar trebui sa vorbesc mai des cu 
barbati.

-  Da. 0  sa te Tndragoste§ti din nou Tntr-o buna zi, 
Livia. 0  sa te mariti cu un barbat minunat, o sa-i faci copii 
§i o sa traiefti viata pe care Amberley §i-ar fi dorit-o pentru 
tine.

-§ itu ?
ZTmbetuI lui Aline pieri.
-  §tii ca astfel de vise nu mai sTnt posibile pentru 

mine.
Livia ofta.
-  Nu e cinstit!
-  Nu, raspunse Aline Tncet, Tnsa asta e situatia. Unele 

lucruri nu sTnt sortite sa se TntTmple.
Livia T§i strTnse bratele Tn jurul taliei §i se Tncrunta spre 

covor.
-A line, vreau sa-ti spun ceva, un lucru pe care nu ti 

I-am spus niciodata, fiindca mi-a fost prea ru§ine. Acum, 
ca s-a Tntors McKenna §i ca ma gmdesc atTt de mult la 
trecut, nu pot sa tac Tn continuare.

-  Nu, Livia, spuse Aline cu bITndete, imaginTndu-§i ce 
voia sora ei sa-i spuna.

Deodata, pe obrazul acesteia aluneca o lacrima.
-  Eu i-am spus tatei despre tine §i McKenna, acum 

multi ani. Ai banuit, dar nu m-ai Tntrebat niciodata. A§ vrea 
sa fi tacut. Imi pare rau ca i-am spus. Ti-am distrus viata.
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-  Nu a fost vina ta, exclama Aline, apropiindu-se ca 

sa o ia tn brate. Cum a§ fi putut sa dau vina pe tine pentru 
asta? Erai doar o copila §i... Nu pltnge! Nu conteaza ca 
i-ai spus tatei. N-ar fi ie§it nimic bun din relatia mea cu 
McKenna. Nu aveam unde sa mergem, nu aveam ce sa 
facem ca sa putem sa ramtnem tmpreuna.

-  Tot tmi pare rau.
Aline scoase un sunet tncurajator §i o mtngtie pe 

spatele delicat.
-  Numai un prost se cearta cu soarta, a§a spunea 

tata mereu. Mai §tii?
-  Da, §i tntotdeauna parea un idiot ctnd spunea asta.
Aline rise.
-  Poate ca ai dreptate. McKenna §i-a sfidat soarta,

nu?
Scottnd o batista din mtneca, Livia se retrase §i-§i 

sufla nasul.
-  Servitorii vorbesc, spuse ea, cu vocea tnfundata de 

bucatica de bumbac. Se pare ca majordomul doamnei 
Chamberlain i-a spus lui James, servitorul nostru, care i- 
a spus uneia dintre cameriste, ca lui McKenna i se spune 
„regele” tn New York, ca are o casa imensa pe Fifth 
Avenue §i ca tl cunoa§te toata lumea de pe Wall Street.

Aline ztmbi din coltul gurii.
-  De la grajdar, la rege. N-ar fi trebuit sa ma a§tept la 

nimic altceva din partea lui.
-  Aline, daca McKenna se tndragoste§te iar de tine?
Intrebarea ti dadu fiori.
-  Nu o sa se tndragosteasca. Te rog sa ma crezi ca, 

odata ce flacara unei iubiri s-a stins, ea nu mai poate sa 
se aprinda din nou.
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-  Dar daca nu s-a stins niciodata?
-  Livia, te asigur ca McKenna nu a suferit dupa mine 

timp de doisprezece ani.
-  Dar tu n-ai...
Livia se opri brusc. D?ndu-§i seama ce voia s-o Tntre: 

be sora ei, Aline ro§i. Merse la fereastra §i se uita afara, 
spre o alee strajuita de arcade din piatra, care ducea la 
gradina de la rasarit. Peste arcade cre§teau trandafiri, 
clematite §i caprifoi, §i formau laolalta un tunel parfumat 
ce ducea la o casa de vara cu ziduri din piatra §i tavan cu 
grinzi de lemn. Acea gradina era plina de amintiri despre 
McKenna. MTinile lui care se mi§cau atent printre tranda
firi, rupTnd florile uscate, chipul sau bronzat Tn lumina 
soarelui care intra printre frunze §i tulpini, parul de pe 
ceafa lui stralucind de sudoare Tn timp ce tTnarul arunca 
pietri§ pe poteca sau curata florile de buruieni...

-  Nu §tiu daca se poate spune ca am suferit, spuse 
Aline, mTngTind cu vTrfurile degetelor lemnul pervazului. 
McKenna o sa fie mereu o parte din mine, indiferent unde 
s-ar duce. Se spune ca, uneori, cei care pierd un brat sau 
un picior traiesc cu senzatia ca Tnca TI mai au. Am simtit 
de multe ori ca el e Tnca aici, ca spatiul gol de ITnga mine 
e plin de prezenta lui.

Inchise ochii §i T§i sprijini fruntea §i vTrful nasului de 
geamul rece.

-  ll iubesc mai mult decTt pot sa-ti spun, §opti. Mi-e 
strain acum, dar Tnca mi se pare atTt de cunoscut! Nu pot 
sa-mi imaginez agonie mai dulce decTt sa-l am a§a 
aproape.
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Trecu multa vreme Tnainte ca Livia sa poata sa 

vorbeasca.
-A line, de ce nu-i spui adevarul, acum, ca s-a Tntors?
-  De ce? N-a§ face decTt sa-i provoc mila. Mai bine 

ma aruncTn riu.
Se ridica de la fereastra §i §terse cu mTneca urmele 

pe care le lasase pielea ei pe geam.
-  E mai bine sa-l las sa ma urasca Tn continuare.
-  Nu §tiu cum suporti! exclama Livia.
Aline zTmbi Tndurerata.
-  Gasesc o bucurie nea§teptata Tn faptul ca n-ar simti 

atTta ura daca nu m-ar fi iubit a§a de mult odinioara.

In ciuda rugamintilorfratilorei, Livia refuza sa partici- 
pe la balul de bun venit la care aveau sa fie invitate toate 
personajele importante din comitat.

-A m  nevoie de tine acolo, insistase Aline, TncercTnd 
s-o faca pe sora ei sa iasa din izolarea pe care §i-o impu- 
sese. Nu ma simt bine, Livia, §i prezenta ta alaturi de 
mine m-ar ajuta...

-  Nu, raspunsese Livia sec.
Era a§ezata Tntr-un fotoliu din salonul familiei, avea o 

carte Tntr-o mTna §i un pahar de vin Tn cealalta. Purta parul 
Tmpletit Tntr-o coada lejera §i avea papuci comozi Tn 
picioare.

-  Nu doresc sa ma amestec cu multimea de ame- 
ricani. In plus, §tiu exact ce te nelini§te§te, iar compania 
mea n-ar schimba absolut nimic.

-  Nu vrei sa-l vezi pe McKenna, dupa atTtia ani?
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-  Doamne apara, nu, spuse Livia, privind-o pe dea

supra paharului din care bea vin. GTndul sa dau ochii cu 
el dupa ce v-am pTrit tatei ma face sa-mi doresc sa intru- 
n pamTnt de ru§ine.

-  El nu §tie.
-  Dar §tiu eu!
IncruntTndu-se, Aline decise sa mai Tncerce o data.
-  Dar domnul Shaw? Nu vrei deloc sa-l cuno§ti?
-  Din ce mi-a spus Marcus despre el, Inteleg ca a§ 

face mai bine sa ma feresc.
-  Credeam ca Marcus TI simpatizeaza.
-  Da, dar nu pe post de companion al surorilor sale.
-  Asta nu Tnseamna decTt ca e un domn foarte 

interesant, spuse Aline, facTnd-o sa rida pe sora sa.
-  Sta aici o luna Tntreaga, a§a ca, probabil, o sa 

aflam. Intre timp, mergi jos §i simte-te bine. E§ti foarte fru- 
moasa Tmbracata Tn rochia asta. Nu mi-ai spus odata ca 
albastrul e culoarea preferata a lui McKenna?

-  Nu-mi mai amintesc.
Albastrul era, Tntr-adevar, culoarea lui preferata. In  

acea seara, Aline nu reu§ise sa se abtina §i alesese 
rochia de culoarea lapis lazuliului rusesc, simpla, fara 
prea multe volane, cu o trena scurta §i un corset adTnc. 
La gTt purta un §irag dublu de perle, iar bucla de jos Ti 
atTrna pTna aproape de talie. In par Ti era Tmpletit un alt 
§irag de perle.

-  E§ti ca o zeita, declara sora ei cu veselie, ridicTnd 
paharul ca pe un tribut. Noroc, scumpa mea. Odata ce te 
vede McKenna Tn rochia asta, sTnt sigura ca o sa-ti fie 
tare greu sa-l tii la distanta.
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Dupa ce McKenna §i Shaw cazusera de acord sa 

devina parteneri de afaceri, Gideon insistase ca prietenul 
sau sa devina prezentabil, ca sa-l poata aduce Tn 
societate. Acest lucru presupusese o perioada lunga de 
antrenament riguros, timp In care tfnarul reu§ise sa Tnvete 
destul cTt sa se amestece Tn cercurile elevate ale lui 
Shaw. Oricum, el nu se Tndoia ca poleiala de educatie pe 
care o primise era doar la suprafata. Ca sa faci parte din 
aristocratie aveai nevoie de mai mult dectt de haine §i de 
bune maniere. Era nevoie sa ai o atitudine potrivita, sa te 
porti de parca totul ti s-ar fi cuvenit, sa fii sigur de supe- 
rioritatea ta §i sa ai un caracter elegant. Toate acestea 
erau lucruri pe care el §tia ca nu poate sa le obtina.

Din fericire, Tn America era suficient sa ai bani ca sa 
fii primit Tn cercurile Tnalte, chiar daca erai primit cu 
destula retinere. Un barbat cu bani facuti de curTnd avea 
destule u§i deschise. Femeile erau mai putin norocoase. 
Daca familia unei mo§tenitoare nu era suficient de veche, 
indiferent cTt de multi bani ar fi avut, ea nu era acceptata 
de cei din New York-ul vechi §i trebuia sa-§i caute sot la 
Paris sau la Londra, nu acasa.

Dupa atmosfera somptuoasa a balurilor din New 
York, McKenna descoperi cu placere ca adunarea din 
Hampshire era cu totul altfel. CTnd Ti spuse lui Gideon, 
acesta rise Tncet.

-  In Anglia a§a stau lucrurile, Ti spuse el. Aristocratii 
de aici nu au nimic de dovedit. Nimeni nu poate sa le ia 
titlurile §i sTnt liberi sa faca §i sa spuna orice doresc. La 
New York, statutul social e ceva precar. Nu poti sa fii sigur 
cum stai decTt daca e§ti pe vreo nenorocita de lista sau
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pe alta. Liste de comitet, liste de invitati, liste de membri, 
de oaspeti...

-  Exista vreo lista pe care tu sa nu fii? Tntreba 
McKenna.

-  Doamne, sigur ca nu, spuse Gideon, rizTnd ironic. 
Fac parte din familia Shaw. Pe mine toata lumea ma vrea.

Stateau Tmpreuna la un capat al salii de bal, o 
Tncapere imensa, a carei podea era acoperita cu metri Tn- 
tregi de parchet. In aer plutea parfum de trandafiri, de 
nuferi §i crini proaspat taiati din gradini §i aranjati Tn vaze 
de cristal. In ni§ele de pe marginea salii erau band cu 
tapiterie din catifea, iar pe ele stateau a§ezate vaduvele 
§i fetele pe care nu le curta nimeni, adunate Tn grupuri 
compacte. De la un balcon de deasupra se auzea muzi- 
ca, venind de la o orchestra pe jumatate ascunsa de bu
chetele bogate. De§i balul nu se apropia ca extravaganta 
de acelea de pe Fifth Avenue, le era net superior aces- 
tora. Diferenta statea Tn calitatea §i Tn modestia oame- 
nilor, se gTndi McKenna. CTnd aparu Aline, banuielile Ti 
fura confirmate.

Era minunata, cu perle albe Tn parul Tntunecat §i cu 
trupul voluptos Tmbracat Tntr-o rochie albastra care Ti 
scotea Tn evidenta sTnii. Un §irag dublu de boboci de tran
dafir alb Ti era Tnfa§urat la Tncheietura. Aline se apropie 
de un grup de oaspeti din apropierea intrarii Tn sala, cu 
bratele Tntinse Tntr-un gest de bun venit. ZTmbetuI ei era 
magie pura. McKenna observa ceva ce nu vazuse cmd 
se TntTlnisera Tnainte. Mergea altfel decTt T§i amintea el. In 
locul gratiei impetuoase pe care o avea cTnd era mica,
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acum se mi§ca precum o lebada peste un lac nemi§cat, 
cu deliberare §i atentie.

Aparitia ei atrase multe priviri. Era clar ca McKenna 
nu e singurul care Ti aprecia delicatetea. Oricit de lini§tita 
ar fi fost Tn aparenta, nu avea cum sa ascunda senzua- 
litatea de dedesubtul calmului. McKenna abia daca se 
putu stapTni sa nu o apuce de mijloc §i s-o traga Tntr-un 
ungher Tntunecos. Voia sa-i smulga perlele din par §i sa-
i sarute sTnii, sa se Tmbete cu parfumul trupului ei.

-  Minunata, comenta Gideon, urmTndu-i privirea. Dar 
ai putea sa gase§ti o femeie aproape la fel de atraga- 
toare, §i cu siguranta mai tinara, la New York.

McKenna Ti arunca o privire plina de dispret.
-  §tiu ce am lasat Tn New York.
Privirea i se Tntoarse la Aline. Gideon zTmbi §i rasuci 

Tntre degete piciorul paharului de vin.
-  Nu a§ spune ca toate femeile sTnt la fel, dar pot sa- 

ti zic cu destula siguranta ca trupurile lor sTnt cam ace- 
lea§i. Ce o face pe aceasta sa fie preferabila tuturor 
celorlalte? Simplul fapt ca n-ai putut s-o ai?

McKenna nu se obosi sa raspunda ineptiei prietenului 
sau. N-ar fi avut cum sa-l faca pe Shaw, sau pe oricine 
altcineva, sa priceapa. Realitatea era ca el §i Aline nu se 
despartisera niciodata. Ar fi putut sa traiasca §i Tn parti 
opuse ale pamTntului, §i tot ar fi fost Tmpreuna, legati cu 
sfori invizibile, diabolice. Ca n-a putut s-o aiba? O avea 
tot timpul. Tl chinuise necontenit. Avea s-o faca sa sufere 
pentru asta, a§a cum suferise §i el mai bine de-o decada.

GTndurile Ti fura Tntrerupte de apropierea lordului 
Westcliff. La fel ca §i ceilalti barbati din Tncapere, §i
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contele era Tmbracat formal, tn alb §i negru, cu o haina 
cu revere largi §i pantaloni croiti de o mma TndemTnatica. 
Avea trupul puternic al unui sportiv §i o maniera directa. 
Semana cu tatal lui la trup, iar asta TI facu pe McKenna 
sa-l antipatizeze putin. Pe de alta parte, nu multi aris- 
tocrati ar fi primit un fost servitor ca pe un oaspete de 
vaza, trebuia sa recunoasca.

Westcliff Ti saluta cu o expresie calda pe chip, chiar 
daca nu tocmai prietenoasa.

-  Buna seara, murmura. Va simtiti bine,* domnilor?
-  Foarte bine, raspunse Shaw pe un ton cordial, ridi- 

cTnd paharul cu un gest aprobator. Un Bordeaux minunat, 
sire.

-  Excelent. O sa trimit cTteva sticle la casa de oaspeti, 
special pentru tine, spuse el, apoi TI privi pe McKenna. §i 
dumneata, domnule? Cum ti se pare primul bal la care 
participi la Stony Cross Park?

-  Arata altfel de pe aceasta parte a u§ii, raspunse 
sincer McKenna.

Westcliff zTmbi fara voie.
-  E cale lunga de la grajd pTna la sala de bal, recu- 

noscu el, §i nu multi ar fi putut sa ajunga aici.
McKenna abia daca auzi remarca, fiindca atentia Ti 

fusese din nou atrasa de Aline, care ura bun venit cuiva 
care tocmai ajunsese. Oaspetele era singur. Un tTnar de 
cel mult treizeci de ani, care semana la Tnfati§are cu 
Gideon Shaw, Tnsa, Tn timp ce parul acestuia era blond 
ca spicele de griu, al nou venitului era aproape alb, iar 
privirea sa era foarte adTnca. li statea bine alaturi de Aline, 
cu parul ei negru. Urmarindu-i privirea, Westcliff Ti vazu 
pe cei doi.
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-  Lordul Sandsridge, murmura. Un prieten al familiei 

noastre, pretuit de lady Aline.
-  A§a se pare, spuse McKenna, observind aerul de 

intimitate dintre cei doi,
Gelozia Ti strapunse sufletul precum un cutit cu lama 

otravita. Westcliff continua pe un ton calm:
-  STnt prieteni de cel putin cinci ani. Sora mea are o 

afectiune neobi§nuita pentru Sandsridge, ceea ce ma 
bucura nespus, fiindca Tmi doresc ca ea sa fie fericita.

Facu o plecaciune.
-  Tn s lu jba dum neavoastra , domnilo r.
Gideon zTmbi §i-l privi pe conte cum se Tndeparteaza.
-  Un strateg bun, acest Westcliff, murmura. Mi se 

pare ca te-a avertizat sa stai departe de lady Aline, 
McKenna.

Acesta TI privi suparat, de§i se obi§nuise de mult cu 
bucuria pe care-o simtea Gideon cTnd §tia ca poate sa-i 
spuna ceva care sa-l tulbure.

-  Westcliff n-are decTt sa se duca naibii, spuse el 
suparat. Cu tot cu Sandridge.

-  Nu te temi de competitie,.a§adar, murmura Gideon.
McKenna ridica o sprTnceana §i spuse cu obida:
-  Daca dupa cinci ani Tn care a cunoscuta pe lady 

Aline, Sandsridge n-a facut-o a lui, Tnseamna ca n-am nici 
o competitie, Tn nici unul dintre sensurile cuvTntului.

-  N-a facut-o a lui Tn mod public, TI corecta Gideon.
McKenna scutura din cap §i zTmbi §ters.
-  Din cTte §tiu eu, Shaw, asta e singurul fel care 

conteaza.



Capitolul opt

Aline cunoscuse prea putini oameni Tn care sa aiba 
destula Tncredere TncTt sa ajunga sa-i iubeasca, Tnsa pe 
Adam, lordul de Sandridge, TI iubise aproape imediat. Ei 
doi aveau cea mai pura prietenie, neatinsa de vreo umbra 
de pasiune. In ultimii cinci ani circulasera multe zvonuri 
Tn ceea ce-i privea, iar asta le folosea amTndurora. Lui 
Aline Ti placea ca putini barbati aveau curaj sa o abor- 
deze, crezmd ca are o legatura cu Adam, iar el era recu- 
noscator pentru ca bTrfele despre o presupusa relatie 
Tntre ei doi Tmpiedicau alte zvonuri, §i mai distructive.

Aline nu Tncercase niciodata sa afle care erau 
preferintele sexuale ale lui Adam, fiindca era clar ca aces- 
tea n-au nimic de-a face cu ea, Tnsa §tia sigur un lucru pe 
care foarte putini TI banuiau doar, anume ca el era atras 
doar de barbati, lucru care avea sa-l faca foarte fericit pe 
vreun tmar cu acelea§i Tnclinatii. §armul, inteligenta §i 
umorul lui Adam erau dezirabile indiferent cum ar fi aratat 
el, dar TntTmplarea facea ca lordul sa fie §i foarte chipe§, 
cu un par des, de culoarea aurului alb, cu ochi cenu§ii, 
gene negre §i un trup atletic §i bine Tntretinut.

Aline se simtea foarte bine Tn compania lui. Lordul o 
facea sa rida §i sa-§i puna Tntrebari, ba mai mult, parea
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ca §tie ce vrea ea sa spuna Tnainte sa fie nevoie sa ros- 
teasca vorbele. Adam era cel care putea sa-i schimbe dis- 
pozitiile proaste, a§a cum nimeni altcineva n-ar fi reu§it. 
Din cmd Tn cmd, facea §i ea la fel pentru el.

-  Uneori ma faci sa-mi doresc sa fi fost barbat, Ti 
spusese odata, rizTnd.

Zfmbetul lui stralucise atragator, contrasted cu pielea 
bronzata.

-  Nu. E§ti perfecta ca femeie.
-  Ba deloc, murmurase ea, gfndindu-se la pielea arsa 

care-i acoperea picioarele.
Adam nu recursese la platitudini sau la minciuni, ci o 

luase de mma §i o tinuse a§a multa vreme. Aline ?i po- 
vestise, la putina vreme dupa ce se cunoscusera, despre 
accident §i despre cicatricile cu care ramasese. Era ciu- 
dat, fiindca pastrase secretul fata de prieteni pe care-i 
avea de ani buni, Tnsa de el nu voia sa se ascunda. li po- 
vestise fiecare detaliu al iubirii ei interzise cu McKenna §i 
Ti spusese cum fusese nevoita sa-l trimita departe de ea. 
Adam tacuse, Tntelegator §i atent.

Cu un zTmbet crispat, menit pentru oaspeti, Aline TI 
strTnse de mTna §i-i spuse Tn §oapta:

-A m  nevoie de tine.
El o privi atent, curios.
-  Ce s-a TntTmplat?
-  McKenna, reu§i ea sa spuna. S-a Tntors.
Adam scutura din cap. Nu-i venea sa creada.
-  La Stony Cross?
Ea dadu din cap, iar el tuguie buzele Tntr-un fluierat 

neauzit.
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-  Doamne.
Aline zTmbi speriata.
-  Sta la conac. A venit cu americanii.
-  Draga de tine, spuse el glumet. Se pare ca n-ai 

noroc. Hai cu mine Tn gradina, sa vorbim.
Ea §i-ar fi dorit sa poata, Tnsa ramase pe loc, nesi- 

gura.
-  Trebuie sa ramTn aici, sa-i primesc pe oaspeti.
-  Asta e mai important, o informa Adam, tragTndu-i 

mTna pe sub bratul lui. Doar cTteva minute-Te aduc Tn sala 
Tnainte sa li se faca dor de tine. Vino.

Mersera Tmpreuna spre balconul din piatra care se 
Tnalta deasupra teraselor din spatele conacului, unde un 
rind de u§i frantuze§ti erau deschise ca sa lase sa intre 
aerul curat de afara. Aline vorbi repede, Ti povesti tot, iar 
el asculta atent, tacut. In fata u§ilor deschise, Adam se 
opri §i se uita Tnapoi, spre multime.

-  Care dintre ei e? murmura el.
Aline aproape ca nu avu nevoie sa se uite prin sala, 

atTt era de con§tienta de prezenta lui McKenna.
-  E acolo, aproape de friza aia. Vorbe?te cu fratele 

meu.
Dupa ce arunca o privire discreta, Adam se uita din 

nou la ea §i-i vorbi pe un ton sec.
-  E frumos, daca-ti place tipul asta de barbat, malt §i 

Tntunecat.
OricTt de tulburata ar fi fost, Aline rise putin.
-  Exista cineva caruia sa nu-i placa tipul asta?
-  Eu, de pilda. N-ai decTt sa te bucuri de Sturm und 

Drang-ul tau, scumpa mea. Eu prefer pe cineva mai u§or 
de suportat.
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-  Ce Tnseamna Sturm und Drang?
-  Vad ca trebuie sa te Tnvat despre literatura ger- 

mana. Inseamna chin pasional, literalmente, furtuna §i 
agitatie.

-  Da, ei bine, nu §tiu nimic mai interesant decTt o 
furtuna. N-am dreptate? Tntreba Aline pe un ton glumet.

Ad.am zTmbi larg §i o trase spre o canapea din apro- 
piere.

-  Numai cTnd o prive§ti dintr-o casa bine Tncalzita §i 
placuta.

Se a§ezara, iar el o lua de mTna.
-  Spune-mi, scumpo, ce vrei sa faci acum?
-  Inca nu §tiir.
-  Ti-a spus McKenna ce vrea de la tine?
Adam T§i raspunse singur, Tnainte ca ea sa apuce sa 

spuna ceva.
-  Nu-mi spune, fiindca §tiu exact ce vrea. Intrebarea 

e daca are cum sa te forteze sa-i oferi ce dore§te.
-  Nu, spuse ea imediat. OricTt s-ar fi schimbat, n-ar 

face niciodata a§a ceva.
Adam se mai lini§ti putin.
-  Asta e o veste buna.
-  Ma tem, Adam, Ti marturisi Aline Tn §oapta, sprijinin- 

du-§i capul pe umarul lui, de ce-o sa fie, acum sau Tn ur- 
matoarele saptammi. Ma tem de ce-o sa fie dupa aceea, 
dupa ce McKenna o sa piece iar. Am supravietuit prima 
data, dar nu §tiu daca o sa rezist din nou.

El T§i strecura mma pe dupa talia ei §i o strTnse Tncu- 
rajator.

-  O sa rezi§ti. Eu o sa fiu aici §i o sa te ajut.
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Urma o pauza lunga, timp Tn care lordul se gTndi.
-  Aline, s-ar putea sa ti se para ca mi-am ales prost 

momentul, dar m-am gTndit la asta Tn ultima vreme §i s-ar 
putea sa nici nu conteze foarte mult cTnd anume Tti spun.

-  Da?
Adam o privi. Nasurile aproape ca li se atingeau. ti 

zTmbi, iar ochii lui cenu§ii sclipira Tn lumina lunii.
-  Facem o pereche frumoasa, scumpo. In cei cinci 

ani de cTnd ne cunoa§tem, am ajuns sa te ador a§a cum 
n-am adorat pe nimeni Tn toata viata mea. A§ putea sa 
petrec ore Tntregi enumerindu-ti toate virtutiie, dar le 
cuno§ti §i tu foarte bine. Propunerea mea este sa conti- 
nuam sa fim prieteni, dar cu o mica modificare. Vreau sa 
te iau de sotie.

j

-A i baut? Tntreba Aline, facTndu-l sa rida.
-  GTnde§te-te. Ai fi stapTna domeniului Marshleigh. 

Am fi cea mai neobi§nuita pereche, un sot §i o sotie care 
chiar se plac.

Ea TI privi nedumerita.
-  Dar nu ai vrea sa...
-  Nu. Fiecare dintre noi ar gasi multumire Tntr-un 

anume fel Tn casnicie, §i Tntr-alt fel, Tn afara ei. Prietenia 
dureaza mult mai mult decTt iubirea, Aline, iar eu sTnt 
traditionalist, Tntr-un anume sens, §i Tnteleg motivul pentru 
care pasiunea nu are ce sa caute Tn casnicie. Nu o sa-ti 
gasesc nici o vina daca o sa ai amanti, §i tu o sa faci la 
fel pentru mine.

-  Eu nu am de gTnd sa fiu cu nimeni, murmura ea. 
Oricarui barbat care mi-ar vedea picioarele i-arfi imposibil 
sa faca dragoste cu mine.
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-  Atunci nu lasa pe nimeni sa le vada, spuse Adam 

pe un ton calm.
Ea TI privi banuitoare.
-D arcum sa ...
-  Folose§te-ti imaginatia, draguta mea.
Stralucirea necuviincioasa din privirea lui o facu sa

ro§easca.
-  Nu m-am gTndit niciodata la asta. Ar fi ciudat §i 

stTnjenitor...
-  E treaba de planificare, o informa Adam cu ironie. 

Dar sa revenim la propunerea mea. O sa te gTnde§ti ea?
Ea clatina din cap, zTmbind fara voie.
-  S-ar putea sa fiu prea conventional^ ca sa pot sa 

accept un astfel de aranjament.
-  La naiba cu conventiile, spuse Adam, sarutTnd-o pe 

par. Lasa-ma sa te ajut sa-ti obloje§ti inima cTnd o sa-ti 
fie ranita. Lasa-ma sa te mmgTi §i sa te tin Tn brate, a§a 
cum ar face-o un prieten mult iubit. Lasa-ma sa te due Tn 
cele mai frumoase locuri din lume cmd o sa te saturi de 
Anglia.

Aline zTmbi, cu chipul ascuns Tn tesatura fina a hainei
lui.

-  Tmi dai ni§te timp ca sa ma gTndesc la oferta ta atTt 
de tentanta?

-A i tot timpul din lume.
Adam T§i schimba brusc pozitia, de§i continua s-o tina 

pe dupa mijloc, §i Ti §opti la ureche:
-  Se apropie domnul Sturm, domni§oara Drang. Vrei 

sa ramTn cu tine sau sa te las singura cu el?
Aline se Tndeparta de el.
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-  Lasa-ma singura, §opti. Ma descurc eu cu el.
-  A§a o sa-ti scriu pe piatra de mormTnt, o tachina 

Adam, apoi o saruta pe obraz. Noroc, scumpa mea. 
Striga-ma daca ai nevoie de mine.

-  Nu vrei sa-l cuno§ti? Tntreba ea.
-  Doamne fere§te. Lupta-te singura cu proprii balauri, 

doamna mea, raspunse el, apoi se Tndeparta, zTmbind 
larg.

Aline ridica privirea. McKenna se apfopie de ea, iar 
prezenta lui Tntunecata arunca o umbra lunga asupra ei. 
Caracterizarea lui Adam nu era chiar potrivita, fiindca 
barbatul din fata ei semana mai mult a diavol decTt a ba- 
laur. Nu-i lipsea decTt furca. Un diavol Tnalt, Tntunecat, cu 
ochii stralucitori, Tmbracat formal, Tn alb §\ negru. Lui Aline 
i se taie rasuflarea. 0  uimi ca simtea o nevoie atTt de

j

mare sa-l atinga. Ca atunci cTnd era mica, o cuprinsese 
o emotie salbatica, ametitoare, emotia pe care n-o uitase 
niciodata.

-  McKenna, rosti Tncet, sugrumat. Buna seara.
El se opri Tnaintea ei §i se uita urit spre arcada prin 

care disparuse Adam.
-  Cine era? o Tntreba, de§i ea banuia ca §tie deja.
-  Lordul Sandridge, murmura ea. Un prieten foarte 

drag.
-  Numai prieten?
Cu zece minute Tnainte, Aline arfi raspuns cu un „da” 

convins. Acum, dupa ce Adam o ceruse de sotie, se gTndi 
atenta la Tntrebarea lui McKenna.

-  Vrea sa ma ia de sotie, recunoscu.
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Expresia lui nu se schimba deloc, Tnsa Tn ochi Ti aparu 

o stralucire neobi§nuita.
-  §i o sa te mariti cu el?
Aline TI privi, a§a cum statea acolo, pe jumatate 

umbrit, pe jumatate la lumina, §i simti cum trupul ei se 
schimba, cum pielea o furnica pe sub materialul albastru 
al rochiei, cum sfTrcurile i se Tntaresc. Pieptul §i abdome- 
nul i se Tncinsera, de parca ar fi rasuflat cineva deasupra 
lor.

-  Probabil ca da, se auzi §optind.
McKenna se apropie de ea §i Tntinse mma Tntr-un 

gest poruncitor, iar ea TI lasa s-o traga Tn picioare. li simti 
degetele lungi strmgTndu-i Tncheietura Tnmanu§ata chiar 
de sub inelul de boboci de trandafir alb. Nu-i opuse 
rezistenta. Simti cum inima i se stringe scurt cTnd el T§i 
strecura degetul mare Tn palma ei. MTinile lor erau des- 
partite de materialul gros al celor doua perechi de ma- 
nu§i, §i, cu toate astea, simpla apasare a degetelor lui era 
suficienta ca sa-i faca pulsul sa bata mai repede.

-  McKenna, Tntreba ea Tncet, de ce nu m-ai anuntat 
Tnainte sa te Tntorci atTt de subit la Stony Cross?

-  Nu credeam ca-ti pasa daca vin sau nu.
Minciuna fusese rostita pe un ton calm. Oricine l-arfi

crezut, Tnsa nu §i ea. Sa nu-mi pese?se gTndi, suspen- 
data undeva Tntre angoasa §i ris. CTte zile ploioase §i 
nopti de singuratate petrecuse, oare, dorindu-§i sa-l aiba 
aproape? Avusese febra, delirase, era aproape sa moara 
§i Tn tot acel timp Ti rostise numele, TI implorase sa vina la 
ea, visase ca o tine Tn brate.
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-  Sigur ca-mi pasa, rosti pe un ton de veselie pre -. 
facuta, dmd la o parte amintirile. Pina la urma, cTndva am 
fost prieteni.

-  Prieteni, repeta el sec.
Cu grija, Aline T§i retrase Tncheietura din palma lui.
-  Da, sigur. Prieteni foarte buni. M-am Tntrebat ade

sea ce s-a TntTmplat cu tine dupa ce-ai plecat.
-Acum  §tii, rosti el, privind-o cu o expresie neclintita. 

§i eu m-am Tntrebat ce s-a TntTmplat dupa ce am fost 
trimis la Bristol. Am auzit ceva despre o boalS...

-  Hai sa nu vorbim despre trecutul meu, TI Tntrerupse 
Aline, cu un zTmbet stTnjenit. E plictisitor, te asigur. Ma 
intereseaza mai mult sa aflu despre tine. Poveste§te-mi 
totul, din momentul Tn care ai pus piciorul la New York.

Privirea ei seducatoare TI amuza pe McKenna. §tia 
ca flirteaza cu el doar ca sa-l tina la distanta, ca sa evite 
orice discutie mai profunda.

-  Nu e un subiect potrivit pentru o sala de bal.
-Atunci, poate, pentru salon? Pentru sala de jocuri?

Nu? Cerule, Tnseamna ca e o discutie Tntr-adevar necu- 
viincioasa. Sa mergem afara. Poate la grajduri. Cailor o 
sa le placa, iar ei nu bTrfesc aproape niciodata.

-  Poti sa-ti la§i oaspetii?
-  Westcliff e o gazda priceputa, o sa se descurce.
-  N-ai nevoie de o Tnsotitoare? Tntreba el, de§i deja o 

conducea spre intrarea din laterala salii de bal.
Ea zTmbi trist.
-  Femeile de vTrsta mea n-au nevoie de Tnsotitoare, 

McKenna.
El o masura cu privirea, facmd-o sa se Tnfioare.
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-  S-ar putea sa ai nevoie, totu§i.
Mersera Tmpreuna prin gradina, spre intrarea graj- 

durilor. Curtea era construita Tn stil european, iar graj- 
durile formau una dintre aripile care Tnchideau partea din 
fata. Se glumea ca animalele lui Westcliff traiau mai bine 
decTt unii oameni, o gluma nu pe de-a-ntregul neade- 
varat. In camera centrala a grajdurilor, pavata cu piatra, 
era o ffntma de marmura din care beau caii. Arcade largi 
duceau spre sala unde se tineau hamurile, erau cTte cinci 
duzini de locuri pentru cai §i o sala a trasuriior care 
mirosea a lac, a piele §i a ceara. Locul nu se schimbase 
prea mult de cTnd plecase McKenna de la Stony Cross. 
Aline se Tntreba daca-i facea placere familiaritatea locului.

Se oprira Tn sala unde erau harna§amentele. Pe 
pereti atTrnau §ei, zabale, hamuri §i crava§e. Pe margini, 
pe podea, erau cutii mari de lemn, pline cu instrumente 
pentru Tntretinerea cailor. Mirosul animalelor §i al pieii se 
amestecau Tntr-o mireasma Tntepatoare.

McKenna se apropie de o §a §i-i mTngTie cu degetele 
suprafata uzata. Cu capul aplecat, paru deodata pierdut 
Tn amintiri. Aline a§tepta pTna cTnd el o privi din nou.

-  Cum ai Tnceput la New York? Tntreba. A§ fi crezut 
ca o sa faci ceva legat de cai. Cum de ai ajuns vTsla§?

-  Prima slujba pe care am avut-o a fost de zilier Tn 
port. CTnd nu Tncarcam marfa pe vapoare, Tnvatam sa 
boxez. De cele mai multe ori, lucratorii din port se bateau 
ca sa faca rost de slujbe.

Se opri putin, apoi adauga cu sinceritate:
-  Am Tnvatat repede cum sa-i oblig pe ceilalti sa-mi 

faca pe plac. PTna la urma am reu§it sa cumpar o barca
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mica §i Tngusta, cu pTnze, §i am devenit cel mai rapid lun- 
tra§ spre §i dinspre Staten Island.

Aline TI asculta atenta, TncercTnd sa Tnteleaga pro- 
cesul prin care baiatul de la grajduri ajunsese sa fie 
barbatul Tnasprit din fata ei.

-  Ai avut vreun mentor? Tntreba.
-  Nu, pe nimeni, spuse el, mTngTind cu degetele o 

crava§a. Multa vreme m-am simtit un servitor §i n-am 
crezut ca o sa fiu vreodata altceva, Tnsa, dupa un timp, 
mi-am dat seama ca alti luntra§i erau mult mai ambitio§i. 
Mi-au povestit despre barbati ca John Jacob Astor. Ai 
auzit de el?

-  Ma tem ca nu. E contemporan cu familia Shaw?
Tntrebarea TI facu sa rida din senin §i sa-§i arate dintii

albi, care contrastau placut cu tenul lui Tntunecat.
-  E mai bogat decTt familia Shaw, de§i Gideon nu 

vrea sa recunoasca. Astor e un fiu de macelar care a 
Tnceput de la zero §i a cT§tigat o avere din vTnzarea de 
blanuri. Acum vinde §i cumpara proprietati imobiliare Tn 
New York §i vaioreaza cel putin cincisprezece milioane 
de dolari. L-am cunoscut. E un nemernic hotarit, care 
abia daca §tie sa vorbeasca engleze§te, dar a ajuns unul 
dintre cei mai bogati oameni din lume.

Aline facu ochii mari. Auzise despre cre§terea indus
trials din America §i despre proprietatile din ce Tn ce mai 
valoroase de la New York, Tnsa i se parea aproape impo- 
sibil ca un singur om, mai ales unul din clasa de jos, sa 
stringa o astfel de avere.

McKenna paru sa-i citeasca gTndurile.
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-  Orice e posibil acolo. Poti sa faci multi bani daca 

e§ti dispus sa depui efort, §i numai banii conteaza, fiindca 
americanii nu au titluri sau sTnge nobil.

-  Cum adica daca e§ti dispus sa depui efort? Tntreba 
Aline. Tu ce eforturi a trebuit sa faci?

-A m  profitat de altii. Am Tnvatat sa-mi ignor con§tiinta 
§i sa-mi pun interesele Tnaintea intereselor tuturor ce- 
lorlalti. Mai ales, am Tnvatat ca nu pot sa-mi permit sa tin 
la nimeni Tn afara de mine Tnsumi.

-  Dar tu nu e§ti a§a de fapt, spuse ea.
El Ti vorbi pe un ton foarte scazut.
-  Sa nu te Tndoie§ti nici o clipa ca sTnt, doamna mea. 

Nu seman deloc cu baiatul pe care l-ai cunoscut odata. 
Acela a murit cTnd a plecat din Stony Cross.

Aline nu putea sa accepte a§a ceva. Daca nu mai 
ramasese nici urma din tmarul acela, atunci o parte im~ 
portanta din inima ei avea sa moara §i ea. Se Tntoarse 
spre o nuia de pe perete §i T§i ascunse nefericirea care Ti 
crispase trasaturile.

-  Nu spune asta.
-  E adevarat.
-  Mi se pare ca vrei sa ma Tndepartezi de tine, spuse

ea.
Nu §tia cTnd se apropiase McKenna, Tnsa, deodata, 

el era foarte aproape. Trupurile nu li se atingeau, dar Aline 
era foarte con§tienta de marimea lui, de cTt era de solid. 
In toiul agitatiei interioare careia-i cazuse prada, Tn ea se 
trezi o foame fizica foarte puternica. I se Tnmuiara ge- 
nunchii §i T§i dori sa se sprijine de el, sa-i simta mTinile pe 
trupul ei. Nu fusese o idee buna sa ramTna singuri, se 
gTndi, stringTnd pleoapele.
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-  Te avertizez, spuse McKenna cu bITndete, ca ar 

trebui sa-mi ceri sa plec din Stony Cross. Spune-i fratelui 
tau sa ma dea afara, spune-i ca prezenta mea aici te 
deranjeaza. O sa plec, Aline, dar numai daca ma gone§ti 
tu.

Gura lui era foarte aproape de urechea ei, iar ea 
putea sa-i simta respiratia pe piele.

-  §i daca nu fac asta?
-A tunci o sa ma culc cu tine.
Aline se Tntoarse §i-l privi uimita.
-  Poftim?
-  M-ai auzit.
McKenna se apleca spre ea, sprijinindu-§i amTndoua 

mTinile pe peretele din spate, cu palmele lipite de piatra 
veche, de-o parte §i de alta a capului ei

-  O sa fii a mea, Ti spuse pe un ton scazut §i ame- 
nintator, §i nu o sa fie deloc bITnd §i politicos, a§a cum e§ti 
tu obi§nuita sa faci dragoste cu Sandridge.

Incercase marea cu degetul, fiindca nu avea de unde 
sa §tie daca ea se culcase sau nu cu Adam, iar acum o 
privea atent, ca sa vada orice semn ca n-ar fi avut drep
tate. Aline tacu. §tia ca, daca i-ar fi spus chiar §i putin, 
secretele ei s-ar fi destramat. Era mai bine sa creada ca 
ea §i lordul smt amanti, decTt sa se Tntrebe de ce rama- 
sese singura atTtia ani.

-  Nu irose§ti timpul cu subtilitati, nu-i a§a? reu§i sa 
spuna, privindu-l uimita, Tn timp ce o senzatie de fierbin- 
teala Ti cuprinse capul pieptului.

-  M-am gTndit ca e cinstit sa te avertizez, ca sa §tii 
ce-o sa se TntTmple.
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Pe Aline o tulbura familiaritatea momentului §i ramase 

privindu-l, fascinata de ochii lui extraordinary alba§tri- 
verzui. Cu siguranta ca nu se putea sa fie adevSrat.

-  N-ai forta o femeie, murmura. Indiferent cTt de multi 7
te-ai schimbat.

McKenna raspunse pe un ton egal, cu o privire 
fierbinte §i plina de gheata Tn acela§i timp.

-  Daca nu ma gone§ti de la Stony Cross pTna mTine 
dimineata, atunci o sa consider ca m-ai invitat Tn patul tau.

Aline simti cea mai neobi§nuita combinatie de emotii, 
de la iritare la amuzament, consternare §i admiratie. 
Baiatul care se nascuse un simplu servitor devenise un 
barbat minunat de arogant, iar ei Ti placea Tncrederea de 
neclintit pe care el o avea Tn sine Tnsu§i. Daca lucrurile ar 
fi stat altfel, i-ar fi oferit de bunavoie orice §i-ar fi dorit de 
la ea. Doarca...

Deodata, orice gTnd Ti disparu din minte, fiindca 
McKenna apucase Tntre degete §iragul dublu de perle de 
la gTtuI ei §i T§i sprijinise aproape toata greutatea pe un 
singur picior, Tn timp ce cu celalalt apasa blind pe deasu
pra rochiei albastre. In acel moment de apropiere, de§i 
erau Tmbracati din cap pTna Tn picioare, Aline simti cum i 
se destrama stapTnirea de sine. Parfumul pielii lui Ti inun- 
da narile, amestecul de colonie, sapun de barbierit §i 
esenta calda, masculina, care-i apartinea numai lui 
McKenna. Inspira adTnc §i simti un fior puternic tra- 
versTndu-i trupul.

Cu o deliberare care o §oca, McKenna o prinse Tntre 
el §i perete. li simti mTna libera cum aluneca Tn sus §i Ti 
cuprinde capul Tn palma, cum degetul Tnmanu§at Ti mTn-
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gTie parul §i cum mtna lui Ti stringe ceafa. Din nu se §tie 
ce motiv, ei nici nu-i trecu prin minte sa i se opuna. 
Ramase pe loc, slabita de uimire §i de dorinta, tulburata.

-  Spune-mi sa plec, rosti McKenna Tncet, parind ca 
vrea ca ea sa se zbata, aproape provocTnd-o sa faca 
asta.

Lipsa ei de Tmpotrivire paru sa-l Tnfurie. Respiratia lui 
fierbinte Ti atinse buzele, iar Aline simti cum trupul i se 
crispeaza dinauntru spre Tn afara.

-  Spune-mi, o Tndemna el, aplecTnd capul spre capul
ei.

Amintirea a ceea ce fusesera o data, sarutarile din 
trecut, dorul agonizant, toate arsera Tn flacara dorintei din 
acel moment, singurul care mai exista. McKenna Ti astupa 
geamatul cu buzele, sarutTnd-o apasat la Tnceput, ca Tntr- 
un asalt, apoi transformTnd atingerea Tntr-un fel de ado- 
ratie lacoma, bucuroasa. li explora gura cu forta §i cu 
siguranta, iar ea suspina de placere, Tnsa sunetul se 
pierdu sub apasarea buzelor lui. McKenna o Tnvatase sa 
sarute §i tot el T§i mai amintea exact ce-i placea ei mai 
mult. Se opri ca s-o tachineze, folosindu-§i buzele, dintii, 
Iimba, apoi o saruta din nou, agresiv. Mma Ti aluneca de 
pe ceafa ei spre talie, apoi mai jos, stringTnd-o mai aproa
pe. Ea se arcui §i scoase un sunet pierdut cTnd el Ti atinse 
posteriorul §i o trase spre el. Chiar §i prin rochia groasa 
dintre ei, Aline Ti simti trupul aprins. Placerea deveni mai 
intensa §i aproape ca o sperie. Era prea mult, prea intens 
§i prea repede...

Deodata, McKenna scoase un sunet brutal §i se 
retrase de ITnga ea. Privindu-I uimita, Aline se sprijini de
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perete, cu picioarele tremurind §i amenintmd sa-i cedeze. 
AmTndoi trasera cu sete aer Tn piept, iar pasiunea neTm- 
plinita umplu aerul ca un abur.

PTna la urma, McKenna reu§i sa vorbeasca.
-  Du-te Tnapoi Tn casa, Ti spuse ragu§it, cTt Tnca mai 

pot sa ma stapTnesc. §i gTnde§te-te la ce ti-am spus.

Lui Aline Ti trebuira mai multe minute ca sa se lini§- 
teasca destul cTt sa poata sa se Tntoarca la bal. Parea 
calma, de§i inima Ti era tulburata, §i nimeni nu observa 
nimic atunci cTnd ajunse Tn sala mare. I§i saluta oaspetii, 
conversa §i rise cu ei, prefacTndu-se veseia. Numai 
Marcus Ti arunca o privire banuitoare, meditativa, de la 
distanta, facTnd-o sa-§i dea seama ca e Tnca Tmbujorata. 
Adam veni alaturi de ea §i o privi Tngrijorat, iar ea Tntreba:

-  Arat cum trebuie? §opti.
-  E§ti la fel de frumoasa ca Tntotdeauna, dar e§ti 

Tmbujorata. Ce s-a TntTmplat Tntre voi? Ati vorbit?
Mult mai mult decTt atTt. Sarutul acela, placerea 

tulburatoare, care nu semana cu nimic din tot ce simtise 
pTna atunci... Erau ani Tntregi de dor §\ de visare, trans- 
formati Tn senzatie fizica. Parea imposibil sa fii deta§at 
cmd simteai a§a ceva, sa ramTi Tn picioare cmd genunchii 
te tradau. Era imposibil sa sustina ca totul era Tn regula, 
cmd, de fapt, nimic nu era cum ar fi trebuit sa fie.

Sarutul acela, foamea lor unul pentru celalalt, dorinta 
de-a afia ce se schimbase Tn cei doisprezece ani de cTnd 
se despartisera... McKenna era periculos pentru ea Tn 
toate felurile posibile, Tnsa, cumva, Aline era convinsa ca 
o sa aleaga gre§it, ca o sa ri§te prea mult, totul ca sa 
Tncerce, nesabuita, sa-§i potoleasca dorul de el.
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-  Adam, murmura fara sa-l priveasca, ti-ai dorit 

vreodata ceva atTt de mult TncTt sa fii gata sa faci orice ca 
sa obtii acel ceva, chiar daca §tii ca nu-ti face bine?

Se apropiara Tncet de marginea salii de bal.
-  BineTnteles, spuse Adam. Toate lucrurile cu ade

varat placute sTnt daunatoare. A§a ca e §i mai bine cmd 
faci exces de ele.

-  Nu ma ajuti, spuse Aline pe un ton aspru, stra- 
duindu-se sa nu zTmbeasca.

-  Vrei sa-ti dea cineva voie sa faci ceva ce ai decis 
deja ca o sa faci? Te-ar ajuta? Te-ai simti mai Tmpacata?

-  De fapt, da, m-ar ajuta, Tnsa nimeni nu poate sa 
faca asta pentru mine.

-  Pot eu.
Ea rise.
-Adam...
-  Tti dau vo ie  sa faci ce-ti p lace. Te sim ti mai bine?
-  Nu, smt doar speriata. §i, Tn calitate de cel mai bun 

prieten al meu, tu ar trebui sa faci tot ce poti ca sa ma 
Tmpiedici sS fac o gre§eala care n-ar duce decTt la foarte 
multa durere.

-  Ai suferit deja, Ti aminti el calm. Acum ai putea foarte 
bine sa te §i bucuri, daca tot ai apucat sa gre§e§ti.

-  Doamne, spuse Aline Tn §oapta, stringTndu-l de brat, 
ce influenta proasta ai asupra mea, Adam.

-  Fac §i eu ce pot, murmura el, zTmbindu-i cu afec
tiune.

Gideon se plimba prin gradinile terasate ale cona- 
cului, urmarind o poteca din piatra care se unduia printre



MAG IA IUBIRII 137

pini. Spera ca aerul de afara o sa-i distraga atentia de la 
tentatie. Era Tnca devreme §i el avea nevoie sa-§i tem- 
pereze nevoia de-a bea. Mai tTrziu, cTnd lumea avea sa 
se retraga, putea sa se lase Tn voia setei §i sa se Tmbete 
cum trebuia. Din pacate, era nevoie sa mai sufere cTteva 
ore de trezie.

CTteva torte plasate strategic luminau destul cTt sa 
permita o plimbare de seara. MergTnd fara directie, 
Gideon ajunse Tntr-un lumini§ mic, pavat cu piatra, Tn care 
curgea o fintTna arteziana. Spre uimirea sa, Tn lumini§ era 
o copila care parea ca se bucura de sunetul muzicii ce 
venea din departare, de la ferestrele deschise ale salii de 
bal. FredonTnd Tncet, ea dansa un fel de vals, oprindu-se 
din cTnd Tn cTnd ca sa bea dintr-un pahar de vin. Gideon 
Ti surprinse profilul §i vazu ca nu era o fetita, ci o femeie 
tTnara, cu trasaturi frumoase, dar neremarcabile.

Probabil ca era o servitoare, se gTndi, observmd ca 
are o rochie Tnvechita §i parul Tmpletit lejer, Tntr-o coada 
lasata pe spate. Poate ca era o camerista care se bucura 
de un pahar de vin furat de la petrecere.

Femeia se legana prin lumini§, ca o Cenu§areasa a 
carei rochie disparuse Tnainte ca ea sa apuce sa ajunga 
la bal, ceea ce-l facu pe Gideon sa zTmbeasca. UitTnd o 
vreme de dorinta de-a mai bea ceva, el se apropie. Pa§ii 
nu i se auzeau, acoperiti de gTlgTituI fTntTnii.

In mijlocul unei piruete lente, femeia TI vazu §i ramase 
pe loc. Gideon o privea amuzat, stTnd Tntr-o pozitie 
eleganta, putin Tnclinata, cu capul aplecat.

Ea !§i reveni imediat §i TI privi la rindul ei, apoi zTmbi 
cu §ireteme §i ochii Ti sclipira Tn lumina slaba a tortelor.
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De§i nu era o frumusete clasica, avea ceva irezistibil, un 
fel de farmec vibrant, ceva ce el nu mai vazuse niciodata, 
la nimeni altcineva.

-  Ei bine, spuse ea, stnt foarte stmjenita. Aveti mila 
§i uitati ceea ce tocmai ati vazut.

-  Am o memorie de elefant, spuse el, prefacTndu-se 
ca-i pare rau.

-  CTt de urit din partea dumneavoastra, spuse ea 
rizTnd.

Gideon era fascinat. In minte i se adunara sute de Tn- 
trebari. Voia sa §tie cine e femeia, de ce e acolo, daca 
bea ceaiul cu zahar, daca se catarase Tn copaci cTnd era 
mica, daca-i placuse primul ei sarut...

Curiozitatea pe care-o simtea TI nedumeri. De obicei 
reu§ea sa evite sa-i pese de cineva suficient de mult TncTt 
sa puna Tntrebari despre acela. Fiindca nu avea Tncredere 
ca poate sa vorbeasca, nu facu decTt sa se apropie Tncet. 
Fata se crispa putin, de parca n-arfi fost obi§nuita cu pre- 
zenta cuiva strain. LTnga ea, Gideon Ti distinse mai bine 
trasaturile egaie, nasul putin prea lung §i gura moale §i 
frumoasa. Avea ochii de o culoare deschisa, poate verde, 
stralucitori §i plini de adTncime.

-  Valsul e mai simplu daca ai un partener, spuse el. 
Ai vrea sa Tncerci?

Femeia TI privi de parca ar fi fost transportata dintr-o 
data pe un tarim necunoscut, alaturi de un strain priete- 
nos. Muzica din sala de bal plutea prin aer. Dupa o tacere 
destul de lunga, ea clatina din cap §i zTmbi stmjenita, Tn- 
cercTnd sa gaseasca o scuza ca sa-l refuze.

-  Nu mi-am terminat vinul.
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Tncet, Gideon Ti lua din mtna paharul aproape gol, iar 

ea i-l dadu fara sa spuna nimic, privindu-l Tn continuare. 
El duse paharul la buze §i TI goli, apoi TI puse pe marginea 
fTntTnii. Fata rise, cu rasuflarea taiata, §i scutura un deget 
Tn directia lui, prefacTndu-se suparata.

Tn timp ce se uita la ea, Gideon simti o caldura puter- 
nica Tn piept, a§a cum i se TntTmplase odata cmd facuse 
inhalatii din cauza unei raceli. T§i amintea u§urarea pe 
care o simtise dupa ce ore Tntregi nu putuse sa respire, 
felul lacom Tn care plamTnii trageau Tn ei aerul fierbinte, 
atTt de pretios. Ciudat, darTn acel moment se simtea cam 
la fel. Avea o senzatie de u§urare, de§i nu §tia de ce.

Ti oferi mTna dezvelita, pentru ca-§i scosese manu§ile 
§i le bagase Tn buzunar imediat ce intrase Tn gradina, ra- 
sucind palma Tn sus. O provoca Tn tacere sa-i dea mTna. 
Aparent, tinerei i se paru dificila decizia. Se uita Tn alta 
directie, deodata gTnditoare, prinzTndu-§i buza moale cu 
marginile dintilor. Chiar cTnd Gideon era convins ca o sa-l 
refuze, ea Tntinse mTna din impuls §i degetele ei calde le 
prinsera pe ale lui. El o tinu ca §i cum ar fi prins o pasare 
fragila Tn palma §i o trase destul de aproape TncTt sa-i 
simta parfumul de apa de trandafiri din par. Avea trupul 
subtire, cu rotunjimi dulci §i cu talia fara corset moale sub 
degetele lui. Tn ciuda faptului ca momentul era romantic, 
Gideon simti un fior puternic de dorinta, cu totul lipsit de 
romantism, iar trupul lui reactiona la apropierea ei, o 
femeie atragatoare, a§a cum arfi reactionat al oricarui alt 
barbat. Tncepu sa danseze un vals lent, conducTnd-o cu 
mi§cari experte printre pietrele inegale de pe jos.



140 USA KLEYPAS
-A m  mai vazut zTne dansTnd pe iarba, spuse el, cmd 

am ajuns destul de adTnc Tn cTte-o sticla de coniac, dar 
n-am dansat niciodata cu vreuna dintre ele.

0  strTnse mai aproape cTnd ea Tncerca sa schimbe
directia.!

-  Nu. Lasa-ma pe mine sa conduc.
-  Eram prea aproape de marginea caldarimului, 

protesta fata, rizTnd cTnd el T§i relua propriul ritm.
-  Ba nu eram.
-American TncapatTnat, spuse ea, strimbTnd din nas. 

N-ar trebui sa dansez cu un barbat care a recunoscut 
deschis ca vede zTne. STnt sigura ca sotia dumitale ar 
avea un cuvTnt sau doua de spus despre asta.

-  Nu am nici o sotie.
-  Ba ai.
Ti zTmbi dojenitor, de parca ar fi fost un baietan de 

§coala prins cu minciuna.
-  Cum de e§ti atTt de convinsa?
-  E§ti unul dintre americani, iar ei smt cu totii Tnsurati, 

cu exceptia lui McKenna. Iar dumneata nu e§ti McKenna.
-  Mai e un american neTnsurat Tn grup, spuse Gideon 

lent, dTndu-i drumul la talie §i rasucind-o cu o singura 
mTna.

Cmd termina pirueta, o prinse din nou §i o trase spre 
el, apoi Ti zTmbi.

-  Da, raspunse ea, dar acela este...
-  Domnul Shaw, spuse Gideon politicos, facTnd-o sa 

taca.
-  Vai, rosti ea privindu-l cu ochii mari.
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Daca n-ar fi tinut-o atTt de strins, probabil ca s-ar fi 

Tmpiedicat.
-  N-ar trebui sa fiu Tn preajma dumitale.
El zTmbi larg.
-  Cine spune?
Ea Ti ignora Tntrebarea.
-  STnt sigura ca zvonurile despre dumneata nu pot fi 

nici macar pe jumatate adevarate...
-  STnt adevarate, spuse Gideon fara nici o urma de 

ru§ine.
-A tunci Tnseamna e§ti un mare ticalos.
-  Cel mai mare.
Ea se Tndeparta, rizmd.
-  Macar e§ti sincer. Oricum, cred ca ar fi mai bine sa 

plec. Multumesc pentru dans. A fost minunat.
-  Nu pleca, spuse Gideon pe un ton scazut §i pripit. 

A§teapta. Spune-mi cine e§ti.
-  Incearca sa ghice§ti, spuse ea. Ai trei Tncercari.
-  E§ti servitoare?
-N u .
-  Nu poti sa fii din familia Marsden, fiindca nu semeni 

deloc cu ei. E§ti din sat?
-N u .
Gideon facu o grimasa suparata cTnd se gTndi la ceva 

ce, evident, nu-i facu placere.
-  E§ti amanta contelui?
-  Nu, spuse ea cu dulceata, zTmbind. A fost a treia 

Tncercare. La revedere, domnule Shaw.
-  A§teapta...
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-  §i sa nu dansezi cu vreo zTna prin curte, TI avertiza, 

fiindca iarba e uda §i o sa-ti strici pantofii.
Pieca repede, lasTnd Tn urma paharul gol de pe 

marginea fintmii §i pe Gideon cu un zTmbet nedumerit, 
drept unice dovezi ca trecuse pe acolo.

-  Ce-a spus?! Tntreba Livia, gata sa cada din pozitia 
Tn care statea, cu picioarele Tncruci§ate, pe marginea 
patului lui Aline.

A§a cum facea de obicei, venise dupa bal Tn dor- 
mitorul surorii sale, ca sa afle uitimele bTrfe.

Aline se scufunda mai mult Tn apa fierbinte §i uleioasa 
din cada a§ezata Tn centrul Tncaperii. Era Tmbujorata, §i 
nu doar din cauza baii. Se uita de la figura §ocata a surorii 
ei la gura deschisa a doamnei Faircloth. In ciuda faptului 
ca era tulburata, nu putu sa nu se amuze.

-  A spus ca, daca i se da voie sa ramTna la Stony 
Cross, are de gTnd sa se culce cu mine.

-  Ti-a spus §i ca Tnca te mai iube§te? Tntreba Livia.
-  Dumnezeule mare, nu, rosti Aline obosita, TntinzTn- 

du-§i picioarele care o dureau §i mi§cTndu-§i degetele pe 
sub apa. Intentiile lui McKenna n-au de-a face cu iubirea, 
asta e clar.

-  Dar... un barbat nu poate sa spuna, pur §i simplu, 
ca are de gTnd sa...

-  Se pare ca McKenna poate.
Livia clatina din cap, uimita.
-  N-am mai auzit niciodata de cineva atTt de arogant.
Un zTmbet palid Ti lumina lui Aline chipul.
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-  Ai putea spune ca e flatant, daca ai vrea sa prive§ti 

replica lui din perspectiva asta.
Ti cazu o §uvita din co.c §i ridica mma ca s-o prinda 

Tnapoi.
-  Eu spun ca e insolenta, rosti doamna Faircloth, 

apropiindu-se de marginea cazii cu un prosop Tmpaturit, 
§i abia a§tept sa-i spun asta chiar lui.

-  Nu, nu, sa nu-i spui, se grabi Aline sa zica. Nu 
trebuie, e doar un joc. Vreau sa ma bucur de el, macar 
pentru o vreme...

Menajera o privi §ocata.
-  Doamna mea, ai Tnnebunit? Nu e deloc un joc, daca 

ne gmdim la povestea ta cu McKenna. AmTndoi aveti 
sentimente prea profunde, care au stat Tngropate prea 
multa vreme. Nu Tncepe a§a un joc cu el, daca nu e§ti 
pregatita sa-l joci pTna la capat.

Aline tacu, sfidatoare, §i se ridica, iar menajera o Tnfa- 
§ura cu prosopul gros din bumbac. Ie§i din cada, iar 
doamna Faircloth se apleca sa-i §tearga pulpele. Livia se 
uita deodata spre §emineu, parca furata de gTnduri. Aline 
nu se supara ca sora ei nu voia s-o priveasca. Chiar §i 
dupa toti acei ani, ea Tnsa§i era surprinsa de felul Tn care 
aratau propriile-i picioare.

Trecusera doisprezece ani de la accidentul din care 
ea T§i amintea foarte putin. §tia bine, Tnsa, ca supravie- 
tuise doar datorita doamnei Faircloth. CTnd doctorii veniti 
din Londra spusesera ca nu se mai poate face nimic, 
menajera trimisese un servitor ca sa aduca o vindeca- 
toare din comitatul vecin, o vrajitoare privita cu respect §i 
cu teama de localnicii care jurau ca leacurile ei sTnt 
folositoare.
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Marcus, realist cum era, protestase §i se opusese. 

Vrajitoarea, o femeie simpla, de vTrsta mijlocie, sosise cu 
un ceaun mic din cupru Tntr-o mTna §1 un saculet plin cu 
ierburi Tn cealalta. Aline era aproape moarta §i nu-§i 
amintea nimic despre vrajitoare, darascultase cu placere 
povestea Liviei despre episod.

-  Credeam ca Marcus o s-o ia pe sus, Ti spusese 
aceasta, vesela. S-a a§ezat Tn fata u§ii dormitorului tau 
§i a decis ca o sa te apere cTt timp mai aveai de trait, dar 
femeia asta a mers la el, fara teama, de§i nuera nici pe 
jumatate cTt el, §i a cerut sa fie lasata sa te vada. Eu §i 
doamna Faircloth ne rugaseram de el toata dimineata sa 
o lase sa faca orice putea sa faca pentru tine, fiindca nu 
credeam ca are cum sa-ti faca mai rau, Tnsa el era mai 
TncapatTnat decTt de obicei §i a comentat ceva foarte 
obscen despre maturile femeii.

-  O vrajitoare care nu se teme de el? Tntrebase Aline, 
§tiind cTt de intimidant putea sa fie fratele lor mai mare.

-  Nici macar putin. I-a spus ca, daca nu o lasa sa 
intre Tn camera ta, o sa arunce o vraja asupra lui.

Aline zTmbise larg.
-  Marcus nu crede Tn magie sau Tn vrajitoare, e mult 

prea pragmatic.
-  Da, dar e barbat, pTna la urma, §i se pare ca femeia 

I-a amenintat ca Ti vraje§te... Ca o sa-l lipseasca de...
Livia Tncepuse sa rida.
-  De potenta, reu§i sa spuna. Ei bine, numai ideea §i 

1-a facut pe Marcus sa paleasca, a§a ca, dupa o nego- 
ciere la sTnge, i-a spus vrajitoare! ca are la dispozitie 
exact o ora cu tine §i ca el are de gTnd sa stea cu ochii pe 
ea Tn tot acel timp.
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Livia Ti povestise scena care urmase, cu lummarile 

aibastre, cu cercul desenat Tn jurul patului, din pudra de 
salvie, cu tamTia care umpluse aerul cu mirosul §i fumul 
ei Tntepator, Tn timp ce vrajitoarea T§i Tndeplinea ritualurile.

Spre uimirea tuturor, Aline supravietuise acelei nopti. 
CTnd cearceafurile Tmbibate Tn ierburi fusesera strTnse de 
dimineata, ranile ei nu mai erau putrede, ci curate, §i chiar 
Tncepusera sa se vindece. Din pacate, talentele vrajitoarei 
nu putusera sa opreasca aparitia cicatricelor ro§ii §i ridi- 
cate, care Ti ajungeau de la glezne pTna la §olduri. Avea 
picioarele oribile, nu se putea spune altfel. Talpile nu 
suferisera prea mult, fiindca purta pantofi cTnd izbucnise 
incendiul. Oricurri, Tn locurile Tn care arsese, tesutul cica- 
trizat strinsese pielea ramasa §i afecta mi§carea mu§- 
chilor §i pe cea a Tncheieturilor de dedesubt, a§a ca lui 
Aline Ti era uneori dificil sa mearga §i chiar avea dureri, 
Tn zilele Tn care depunea prea mult efort. Se spala Tn fie
care seara Tn apa cu uleiuri din plante, ca sa Tnmoaie 
cicatricile, dupa care facea exercitii ca sa-§i pastreze 
elasticitatea mu§chilor.

-  Ce-ar fi sa-i spui lui McKenna despre picioarele 
tale? o Tntreba doamna Faircloth, tragTndu-i o cama§a 
alba de noapte peste cap. Ce reactie crezi ca ar avea?

Ve§tmTntul Ti cuprinse trupul, acoperind combinatia de 
piele frumoasa §i alba §i tesut cicatrizat.

-  McKenna nu suporta slabiciunea sub nici o forma, 
raspunse Aline, mergTnd spre un scaun §i a§ezmdu-se cu 
greutate. I-ar fi mila de mine, iar mila e atTt de Tnrudita cu 
dispretul TncTt mi se face rau numai cTnd ma gTndesc ca 
ar putea sa simta a§a ceva pentru mine.
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-  N-ai cum sa fii sigura ca asta ar simti.
-  Vrei sa spui ca lui McKenna nu i s-ar parea respin- 

gatoare cicatricile astea? Tntreba Aline, tresarind cTnd 
menajera Tncepu sa-i maseze picioarele cu o tinctura din 
ierburi care Ti domolea mTncarimile.

Nimeni altcineva, nici macar Livia, nu avea voie s-o 
atinga Tn felul acela.

-  §tii bine ca i s-ar parea respingatoare, la fel ca 
oricui altcuiva.

-A line, se auzi vocea surorii ei mai mici dinspre pat, 
cTnd cineva te iube§te, poate sa vada mai departe de felul
Tn care arati.

i

-  Da, Tn pove§ti, spuse Aline, Tnsa eu nu mai cred Tn
ele.

O tacere incomoda cuprinse Tncaperea, iar Livia se 
ridica de pe pat §i se apropie de masuta de toaleta, a§e- 
zTndu-se Tn fata oglinzii mari, Queen Anne. Ridica o perie 
§i T§i pieptana vTrful cozii Tmpletite, facTnd un efort ca sa 
schimbe subiectul.

-  Nu o sa ghiciti niciodata ce mi s-a TntTmplat Tn seara 
asta. Am ie§it Tn gradina ca sa iau o gura de aer curat §i 
am ajuns la fTntTna cu sirena, acolo unde se aude muzica 
din sala de bal.

-  Ar fi trebuit sa fii Tn sala, spuse Aline, dar Livia Ti 
facu semn sa taca.

-  Nu, nu. A§a a fost mult mai bine decTt orice ar fi 
putut sa se TntTmple Tnauntru. Beam un pahar de vin §i 
dansam ca o balerina cTnd, deodata, am vazut pe cineva 
care statea §i se uita la mine, de undeva din apropiere.

Aline rise, amuzata de poveste.
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-  Eu a§ fi tipat.
-  §i eu era sa tip.
-  O femeie sau un barbat? Tntreba doamna Faircloth.
-  Un barbat.
Livia se Tntoarse spre ele §i zTmbi larg.
-  Tnalt §i rid ico l de ch ipe§, cu ce l mai frum os  pa r 

blond. Tnainte sa ne prezentam , m -a §i lua t Tn brate §i am  
Tnceput sa dansam .

-  Nu se poate! exclama Aline, bucuroasa §\ uimita.
Livia T§i strTnse bratele Tn jurul corpului, entuziasmata.
-  Ba da! Se pare ca partenerul meu de vals era 

nimeni altul decTt domnul Shaw, care e cel mai interesant 
barbat pe care I-am cunoscut vreodata. STnt sigura ca e 
un mare ticalos, Tnsa, ce mai dans!

-  E bautor, spuse doamna Faircloth pe un ton posac, 
fiindca auzise ce bTrfeau servitorii.

-  Nici nu ma Tndoiesc, spuse Livia, clatinmd din cap. 
Are o privire de parca ar fi vazut §i ar fi facut totul de o 
mie de ori, iar acum nimic nu-i mai face cu adevarat 
placere §i nimic nu-l mai intereseaza.

-  Pare cu totul diferit de Amberley, spuse Aline cu 
grija, dTndu-§i seama ca sora ei era destul de placut 
impresionata de american.

-  E foa rte  d ife rit, ap roba aceasta , lasTnd la o parte  
peria de arg in t §i continuTnd sa vorbeasca pe un ton bITnd. 
Tmi place, totu§i. A line, trebu ie  sa afli to t ce poti despre el 
§i sa-m i spui...

-N u .
Aline T§i Tndulci refuzul cu un zTmbet cald, tresarind 

cTnd doamna Faircloth Ti atinse glezna, ca sa flexeze 
Tncheietura amortita.
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-  Daca vrei sa §tii mai multe despre domnul Shaw, 
trebuie sa ie§i din ascunzatoare §i sa-l Tntrebi tu Tnsati.

-  Sa §tii, raspunse Livia calma, caScTnd, ca s-ar putea 
sa fac chiar asta.

Se ridica §i se Tndrepta spre sora ei, pe care o saruta 
pe cre§tet.

-  CTt despre tine, draga mea, ai grija ce faci cu 
McKenna, fiindca am impresia ca el e un jucator mai 
priceput decTt tine.

-  Mai vedem, raspunse Aline, facTnd-o pe Livia sa 
rida §i pe doamna Faircloth sa se Tncrunte, Tngrijorata.



Capitolul noua

Dupa ce dansasera toata noaptea, nici unii dintre 
invitatii de la Stony Cross Park nu doreau sa se trezeasca 
Tnainte de prTnz, cu exceptia unui mic grup de barbati care 
insistasera sa mearga la vTnatoare. Aline sorbi dintr-o 
cana de ceai §i le zTmbi celor care se trezisera devreme 
§i care se adunau, acum, pe terasa din spatele conacului. 
Uimita, observa ca McKenna era §i el alaturi de ei.

Se crapa de ziua, iar aerul era rece, fiindca soarele 
englezesc nu avea putere sa razbeasca prin aburul care 
se ridica de la pamTnt. Aline statea la o masa de afara, 
acoperita cu un §al peste rochia subtire de dimineata. 
Tncerca sa nu se uite prea insistent la McKenna, dar Ti era 
greu sa-§i ascunda fascinatia. Barbatul avea o prezenta 
dinamica, o virilitate Tnnascuta, pe care ea nu o mai 
vazuse la nimeni altcineva decTt, poate, la fratele ei. 
Costumul de vTnatoare Ti venea foarte bine. Haina neagra 
cadea frumos pe umerii lati, pantalonii verde Tnchis Ti 
urmareau forma pulpelor puternice, iar cizmele negre Ti 
Tnveleau frumos gambele lungi. Astfel de Tmbracaminte 
i-ar fi venit bine oricui, Tnsa efectul era §i mai impresionant 
la un barbat atTt de impunator ca McKenna.
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Simtindu-i privirea discreta, el se uita repede spre ea, 
apoi o fixa cu pasiune, Tnainte sa se rasuceasca §i sa-i 
raspunda unuia dintre oaspetii care se apropiase de el. 
Aline se uita Tn adTncimile cafenii ale ceaiului, cu trupul 
vibrind, tensionata. Nu ridica privirea decTt atunci cTnd se 
apropie fratele ei, care o Tntreba despre programul din 

. acea zi.
-  Micul dejun o sa fie servit Tn pavilionul de ITnga lac, 

Ti raspunse Aline.
In astfel de vizite prelungite, prima masa a zilei nu se 

servea niciodata Tnainte de prinz §i era un ospat de pro- 
portii, cu multe feluri §i cu destula §ampanie ca sa Tntre- 
tina atmosfera serii precedente. Aline Ti atinse bratul 
fratelui ei.

-  0  dimineata placuta, Ti spuse ea vesela. Incearca 
sa stai departe de oaspetii care nu tintesc bine.

Marcus rise, apoi vorbi Tncet:
-  De obicei, americanii nu au problema asta. De§i 

cTtiva dintre ei nu §tiu sa calareasca, de tras, trag bine.
Continua sa stea aplecat deasupra ei §i a§tepta pTna 

cTnd Aline TI privi Tn ochi, apoi Tngusta pleoapele.
-  Ai disparut cu McKenna aproape jumatate de ora, 

aseara. Unde ati fost §i ce-ati facut?
-  Marcus, rosti Aline cu un zTmbet plin de repro§, 

atunci cTnd tu ai disparut cu cTte o invitata, §i au fost multe 
astfel de ocazii, eu nu te-am Tntrebat niciodata unde ai 
fost §i ce-ai facut.

-  Pentru tine lucrurile stau altfel.
Pe Aline o Tnduio§a §i o amuza felul lui protector de-

a fi.
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-  De ce?
Sprincenele lui Tntunecate se Tncruntara, iar fratele ei 

vorbi suparat:
-  Pentru ca tu e§ti sora mea.
-  Nu are de ce sa-mi fie teama de McKenna, rosti ea. 

II cunosc destul de bine, Marcus.
-  L-ai cunoscut ctnd era tTnar, o contrazise el, dar 

acum e un strain §i nu §tii de ce e Tn stare.
-  Nu te amesteca, Marcus. Fac ce-mi place cu el, §i 

sper ca n-o sa Tncerci sa faci cum a facut tata demult. 
Faptul ca el s-a amestecat Tntre noi m-a costat mult §i, 
de§i atunci n-am avut de ales §i am fost nevoita sa accept 
decizia sa, lucrurile stau altfel acum.

Marcus sprijini o mma pe spatarul scaunului ei. 
Grimasa crispata Ti trada Tngrijorarea.

-  Aline, Tntreba el precaut, ce crezi tu ca vrea omul 
asta de la tine?

Raspunsul le era clar amTndurora. Oricum, ea T§i 
dadu seama ca Marcus nu se Tntrebase §i ce-§i dore§te 
ea.

-  Acela§i lucru pe care-l vreau §i eu de la el, 
raspunse.

-  Ce-ai spus? rosti Marcus, privind-o de parca n-ar fi 
recunoscut-o.

OftTnd, Aline se uita la McKenna, care discuta cu alti 
doi invitati.

-  Nu ti-ai dorit niciodata sa ai parte de macar cTteva 
clipe din trecutul tau? TI Tntreba cu bITndete. Asta e tot ce 
vreau. Sa aflu ce-ar fi putut sa fie.
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-  Nu, nu-mi doresc niciodata asta, spuse el brusc. 

Cuvintele „ce ar fi putut sa fie” nu Tnseamna nimic pentru 
mine. Nu exista decTt momentul prezent §i viitorul.

-  Asta pentru ca tu poti sa-ti alegi viitorul, spuse ea 
pe un ton egal. insa eu nu am optiunea asta.

Marcus strTnse pumnul.
-  Din cauza cTtorva cicatrici?
Intrebarea lui aduse o sclipire periculoasa Tn privirea 

lui Aline.
-  Nu mi-ai vazut niciodata picioarele, Marcus. Nu §tii 

despre ce vorbe§ti. §i, venind din partea unui barbat care 
poate sa §i-o aleaga pe oricare dintre cele mai frumoase 
femei din Londra, la fel de u§or cum ar gusta dintr-o cutie 
de bomboane...

-  Vrei sa spui ca sTnt un prost superficial, care pune 
pret doar pe felul Tn care arata o femeie?

Aline era tentata sa-§i retraga cuvintele, din dorinta 
de-a pastra lini§tea Tntre ei, Tnsa, gTndindu-se la ultimele 
femei cu care fusese Marcus...

-  Imi pare rau sa spun, dragul meu, ca ultimele tale 
iubite, ultimele patru sau cinci, cel putin, erau la fel de 
inteligente ca un cartof. §i, da, erau toate frumoase, dar 
ma Tndoiesc ca ai fi putut sa porti o conversatie cu ele mai 
mult de cinci minute.

Marcus se retrase putin §i Ti arunca o privire ofensata,
-  Ce legatura are asta cu discutia noastra?
-  Ilustreaza ideea ca pTna §i tu, unul dintre cei mai 

buni §i mai de onoare barbati pe care-i cunosc, pui mare 
pret pe atractia fizica. Daca te vad vreodata apropiindu- 
se de vreo femeie mai putin decTt perfecta, atunci o sa
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ma mai gTndesc daca sa-ti ascult predicile despre cTt de 
putin conteaza aparenta fizica.

-A line...
-  Succes la vTnatoare, adauga ea. Te rog, asculta-ma 

§i nu-mi Tncalca dorinta.
OftTnd, fratele ei pleca sa-§i gaseasca valetul, care 

era Tncarcat cu pu§ti §i saci din piele. CTtiva dintre cei care 
plecau la vTnatoare venira sa schimbe cTteva politeturi cu 
Aline, iar ea zTmbi §i discuta cu ei, mereu con§tienta de 
silueta Tnalta §i Tntunecata a lui McKenna, undeva Tn 
fundal. CTnd oaspetii Tncepura sa coboare Tn grup pe trep- 
tele de piatra, condu§i de Marcus, el se apropie Tn sfTr§it.

-  Buna dimineata, Ti spuse Aline, cu inima batfnd atTt 
de repede TncTt abia-i dadea voie sa gTndeasca.

li oferi mTna, §i, cTnd el i-o strTnse Tntr-a lui, ei i se taie 
rasuflarea. Cumva, reu§i totu§i sa vorbeasca pe un ton 
calm §i politicos.

-  Te-ai odihnit bine azi-noapte?
-  Nu.
Ochii lui McKenna stralucira. Ti retinu mTna o clipa mai 

mult decTt era social acceptabil.
-  Sper ca nu ai o camera incomoda, reu§i ea sa spu

na, tragTndu-§i degetele dintre ale lui.
-  §i ce-ai face daca a§ spune ca e incomoda?
-  Ti-a§ oferi alta, bineTnteles.
-  Nu te obosi, daca nu cumva vrei sa-mi oferi camera

ta.
Tndrazneala lui aproape c-o facu sa rida. Nu-§i amin- 

tea cmd Ti mai vorbise un barbat Tn acel fel atTt de lipsit 
de respect, daca Tntr-adevar i se TntTmpiase vreodata.
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Maniera lui Ti aminti de u§urinta cu care-§i vorbeau cTndva 
§i o ajuta sa se detensioneze.

-  Nu s?nt o gazda chiar atTt de buna, TI informa.
McKenna se apleca peste masa, sprijinindu-se de

suprafata stralucitoare. Parul lui negru se apropie de al 
ei, iar pozitia lui Ti aminti de o felina gata sa-§i atace pra- 
da. O stralucire de interes sclipi Tn ochii lui turcoaz.

-  Care e verdictul, doamna mea?
Ea se prefacu a nu pricepe.
-  Verdictul?
-  Trebuie sa plec de pe pamTnturile voastre, sau Tmi 

dai voie sa ramTn?
Incet, Aline desena un cerc invizibil pe masa, cu vTrful 

degetului Tngrijit. Inima Ti batea sa-i sara din piept.
-  RamTi, daca dore§ti.
El Ti vorbi pe un ton foarte scazut.
-  §i Tntelegi ce-o sa se TntTmple daca ramTn?
Aline nu se gTndise ca McKenna avea sa ajunga

vreodata atTt de arogant, sau ca ei avea sa-i placa atTt de 
mult aceasta trasatura a lui. Provocarea dintre ei doi, 
barbat §i femeie, pluti Tn aer. CTnd Ti raspunse Tn sfTr§it, o 
facu pe acela§i ton scazut cu care-i vorbise §i el.

-  N-a§ vrea sa te dezamagesc, McKenna, dar trebuie 
sa-ti spun ca am foarte mare Tncredere ca pot sa-ti rezist.

El paru fascinat de ceea ce vedea pe chipul ei.
-  Chiar a§a?
-  Da. Nu e§ti primul care-mi face o astfel de pro- 

punere §i, cu riscul de-a parea aroganta, Tndraznesc sa 
spun ca probabil n-o sa fii nici ultimul.
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Aline T§i dadu Tn sfTr§it voie sa-i zTmbeasca a§a cum 

dorea, din plin, provocator §i ironic.
-  De aceea cred ca poti sa ramTi §i sa-ti Tncerci Tntreg 

arsenalul. Ma a§tept sa-mi placa eforturile tale, dar sa §tii 
ca prefer un oarecare rafinament.

El Ti privi buzele care Tnca zTmbeau. De§i nu raspunse 
Tn nici un fel provocarii ei, Aline T§i dadu seama ca-l 
§ocase. Se simtea ca un suflet damnat care se dusese 
la Lucifer §i TI pocnise direct Tn barbie.

-  Rafinament, repeta el, privind-o din nou Tn ochi.
-  Ei bine, da. Serenade, flori §i poezie.
-  Ce fel de poezie?
-  Scrisa de tine Tnsuti, bineTnteles.
ZTmbetuI lui lene§ Ti facu placere lui Aline.
-  Sandridge Tti scrie poezii?
-  Indraznesc sa spun ca mi-ar scrie.
Adam se pricepea la cuvinte §i cu siguranta ca ar fi 

scris poezii cu stil §i cu umor.
-  Dar nu i-ai cerut sa faca asta, murmura McKenna.
Ea clatina Tncet din cap.
-  Nu m-am gTndit niciodata prea mult la rafinament, 

Ti spuse el.
Aline ridica din sprincene.
-  Nici macar cTnd a fost vorba despre seductie?
-  Femeile cu care ma culc eu nu trebuie seduse.
Ea T§i sprijini barbia Tn palma, privindu-l cu atentie.
-  Vrei sa spui ca pur §i simplu ti se ofera?
-  Exact, spuse el, apoi Ti arunca o privire enigmatica. 

§i cele mai multe dintre ele fac parte din Tnalta societate.
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Cu o plecaciune, McKenna se rasuci §i porni dupa 

grupul plecat la vTnatoare. Aline se stradui sa respire egal 
§i ramase pe loc pTna cTnd inima i se lini§ti. Era clar ca 
amTndoi voiau sa joace jocul pe care-l Tncepusera, un joc 
fara reguli §i fara un final clar, un joc periculos, fiindca 
toata lumea ar fi putut sa piarda mult din cauza lui. Aline 
se temea pentru ea Tnsa§i, dar Ti era §i mai teama pentru 
el, care nu §tia chiar tot ce se TntTmplase Tn trecut. Nu 
putea decTt sa-l lase sa creada ce era mai rau despre ea 
§i sa-i dea voie sa ia ce-§i dorea, ca apoi sa piece de la 
Stony Cross simtindu-se razbunat.

Micul grup matinal plecase la vTnatoare, a§a ca Aline 
avea timp sa se relaxeze cu o cana de ceai, Tn salon. 
GTndindu-se la McKenna, aproape ca se lovi de cineva 
care tocmai ie§ea din conac. Barbatul Tntinse mTinile ca 
s-o sustina §i o apuca de coate, tinTnd-o pTna cTnd ea T§i 
recapata echilibrul.

-  larta-ma, te rog. Ma grabeam sa-i ajung din urma 
pe ceilalti.

-  Tocmai au plecat, spuse Aline. Buna dimineata, 
domnule Shaw.

Cu parul lui auriu, pielea bronzata §i ochii alba§tri, 
Gideon Shaw era foarte atragator. Avea o eleganta 
degajata care nu putea fi pusa decTt pe seama faptului ca 
se nascuse bogat. Liniile subtiri din jurul ochilor §i al gurii, 
adTncite de cinism, TI faceau §i mai atragator, dTndu-i un 
aer prietenos, abordabil. Era un barbat Tnalt §i bine facut, 
de§i nu se apropia de McKenna ca statura.

-  Daca o luati pe scarile din stTnga §i mergeti pe 
cararea spre padure, Ti prindeti din urma, Ti spuse Aline.
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ZTmbetuI lui Shaw semana cu o raza de soare care 

trece printr-o perdea de nori.
-  Multumesc, doamna. E unul dintre neajunsurile 

vietii mele faptul ca Tmi plac sporturile care se desfa§oara 
doar dimineata devreme.

-A tunci presupun ca va face placere §i sa pescuiti?
-Va i, da.
-  Ar trebui sa mergeti cu fratele meu la pescuit de 

crap, Tntr-o dimineata.
-  Poate ca o sa merg, de§i s-ar putea sa nu fac fata 

provocarii. Crapul englezesc e mult mai Tndaratnic decTt 
cel american.

-  Se poate spune acela§i lucru §i despre oamenii de 
afaceri englezi? Tntreba Aline cu ochii stralucind.

-  Spre u§urarea mea, nu.
Shaw se pregati sa piece, apoi se opri, de parca 

tocmai Ti venise o idee.
-  Doamna, am o Tntrebare...
Cumva, Aline §tiu exact ce are el de gTnd s-o Tntrebe 

§i avu nevoie de mult talent actoricesc ca sa-§i pastreze 
expresia ne§tiutoare.

-  Da, domnule Shaw?
-  Aseara, cmd ma plimbam prin gradina, am 

cunoscut o domni§oara...
Se opri, fiindca nu §tia cTt ar trebui sa-i povesteasca 

din TntTlnirea din seara precedents.
-  Nu v-a spus cum o cheama? Tntreba Aline cu un aer 

inocent.
-N u .
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-  Facea parte dintre invitati? Nu? Atunci probabil ca 

era o servitoare.
-  Nu cred, se Tncrunta Shaw. Are parul §aten deschis 

§i ochii verzi, sau cel putin a§a mi s-a parut. E mica de 
Tnaltime, poate doar putin mai Tnalta dectt dumneata.

Aline ridica din umeri, scuzTndu-se. I-ar fi placut sa-i 
spuna numele surorii ei, dar nu era sigura ca Livia voia 
ca el sa §tie cine este.

-  Nu ma pot gTndi la nimeni care sa se potriveasca 
descrierii, domnule Shaw. STnteti sigur ca nu v-ati 
imaginat totul?

El clatina din cap, coborind genele dese §i Tntunecate 
peste ochii alba§tri, parca gmdindu-se la o problema de 
mare importanta.

-A fo s t reala. §i am nevoie sa... Adica, mi-ar placea 
mult s-o gasesc.

-  Mi se pare ca femeia asta v-a lasat o impresie 
puternica.

Un zTmbet autoironic Ti rasuci lui Shaw colturile 
buzelor. I§i trecu mma prin par, dezordonTnd §uvitele 
blonde.

-  CTnd am TntTlnit-o pe ea am simtit ca, pentru prima 
oara dupa ani buni, pot sa rasuflu u§urat, raspunse el, 
fara sa o priveasca Tn ochi.

-  Da, Tnteleg.
Sinceritatea tonului ei Ti atrase atentia. ZTmbi deodata, 

apoi murmura:
-  Vad ca da.
Simtind un vai de simpatie pentru el, Aline arata spre 

grupul plecat la vTnatoare.
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-  Tnca Ti mai puteti prinde, daca a lergati.
Shaw rise scurt.
-  Doamna, nu-mi doresc nimic destul de mult TncTt sa 

alerg.
-  Foarte bine, spuse ea cu un aer multumit. Atunci 

puteti sa luati micul dejun Tmpreuna cu mine. 0  sa cer sa 
ni se aduca aici, afara.

Pentru ca Shaw parea mai mult decTt multumit de 
idee, Aline Ti ordona unui servitor sa aduca micul dejun 
pentru doua persoane. Un co§ de chifle §i cornuri le fu 
adus la repezeala, alaturi de farfurii cu oua fierte, ciuperci 
coapte §i felii subtiri de friptura de potTrniche. De§i Shaw 
paru TncTntat de micul dejun, era clar ca TI interesa mai 
mult carafa de cafea tare, din care bau de parca ar fi fost 
un antidot pentru vreo otrava pe care o ingerase de 
curTnd.

Aline se sprijini de spatarul scaunului pe care statea, 
lua o Tnghititura de chifla §i Ti arunca o privire pe sub gene 
companionului sau, o privire din acelea care Ti convingeau 
mereu pe barbati sa-i spuna orice ar fi vrut ea sa afle.

-  Domnule Shaw, rosti, sorbind din cea§ca de ceai, 
de cTnd TI cunoa§teti pe McKenna?

Intrebarea nu paru sa-l surprinda. Dupa ce bause 
doua ce§ti de cafea pe nerasuflate, acum se ocupa de o 
a treia, Tntr-un ritm mai putin alert.

-  Cam de opt ani, Ti raspunse.
-  McKenna mi-a spus ca v-ati cunoscut cmd el era 

luntra§, ca i-ati fost pasager Tn barca.
Un zTmbet enigmatic Ti lumina fata interlocutorului ei.
-  Asta a zis?
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Ea Tnclina capul §i-l privi cu atentie.
-  Nu este adevarat?
-  McKenna are tendinta sa ascunda unele detalii care 

tin de reputatia mea. De fapt, el e mult mai Tngrijorat decTt 
mine din cauza asta.

Aline T§i mai puse putin zahar Tn ceai.
-  De ce ati Tncepe un parteneriat cu un simplu vTsla§? 

Tntreba ea, pe un ton studiat.
Gideon a§tepta ceva vreme Tnainte sa-i raspunda. !§i 

a§eza cea§ca pe masa §i o privi atent.
-  In primul rind, pentru ca McKenna mi-a salvat viata.
Aline nu se mi§ca §i nu spuse nimic, a§a ca ame-

ricanul continua:
-  Mergeam pe malul apei, mort de beat. Nici acum 

nu-mi amintesc cum sau de ce eram acolo. Uneori uit ce 
fac atunci cTnd beau §i nu-mi amintesc ore sau chiar zile 
Tntregi.

ZTmbetuI lui Ti dadu fiori reci.
-  M-am Tmpiedicat §i am cazut Tn apa, destul de 

departe de docuri TncTt sa nu ma vada nimeni, mai ales 
ca nici vremea nu era prea buna. McKenna tocmai se 
Tntorcea cu barca din Staten Island §i a sarit Tn oceanul 
rece ca gheata, pe furtuna, nici mai mult, nici mai putin, 
§i m-a pescuit de acolo.

-  Ce noroc pe dumneavoastra, spuse Aline, cu inima 
strinsa la gTndul ca McKenna T§i asumase un asemenea 
rise de dragul unui strain.

-  Fiindca nu avea cum sa-§i dea seama cine sTnt, 
continua Shaw, §i pentru ca-mi pierdusem cuno§tinta, el 
m-a dus Tn camera Tn care statea cu chirie. Dupa o zi §i
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jumatate, m-am trezit Tntr-o gaura de §obolan, palmuit de 
un luntra§ gigantic §i nervos.

Un zTmbet nostalgic Ti lumina chipul pentru o clipa.
-  A§a cum, probabil, puteti sa va imaginati, nu ma 

simteam deloc bine. Aveam o migrena cTt toate zilele. 
Dupa ce mi-a adus ni§te mTncare §i ni§te apa, mi-am 
recapatat suficient luciditatea TncTt sa pot sa-i spun lui 
McKenna cum ma cheama. Pe masura ce vorbeam, Tmi 
dadeam seama ca, Tn ciuda felului Tn care arata, salva- 
torul meu era surprinzator de bine informat. Tnvatase 
foarte multe de la cei pe care-i ducea cu barca de pe un 
mai pe celalalt despre proprietatile din Manhattan. §tia 
chiar §i despre pamTntuI pe care-l cumparase familia mea 
dupa ce-l Tnchiriase multa vreme §i pe care nu se con- 
struise nimic. A avut tu... Ma scuzi, obraznicia, sa-mi 
propuna o afacere.

Aline zTmbi.
-  Ce afacere, domnule Shaw?
-  Voia sa Tmparta proprietatea Tn mai multe parcele 

§i sa le Tnchirieze pe termen scurt. Sigur ca avea pretentia 
la zece la suta din orice suma ar fi obtinut pentru ele.

Shaw se sprijini de spatarul scaunului §i-§i Tncruci§a 
degetele pe abdomen.

-  Iar eu m-am Tntrebat de ce nu. Nimeni din familia 
mea nu se deranjase sa se ocupe de terenul acela. Cei 
dintr-a treia generatie de Shaw sTnt cunoscuti drept o 
adunatura de lene§i. Aveam Tn fata un necunoscut, plin 
de ambitie §i de pasiune, evident gata sa faca orice pen
tru profit, a§a ca i-am dat toti banii pe care-i aveam Tn por- 
tofel, cam cincizeci de dolari, §i i-am spus sa-§i cumpere
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un costum, sa se tunda, sa se barbiereasca §i sa vina a 
doua zi la mine la birou.

-  Iar McKenna s-a descurcat bine, spuse Aline.
Shaw aproba din cap.
-  In §ase luni, Tnchiriase fiecare colti§or din terenul 

acela. Dupa aceea, fara sa ceara voie nimanui, a folosit 
profitul ca sa cumpere din proprietatea primariei o parcela 
de pamtnt scufundat, pe malul oceanului, Tn zona de sub 
Canal Street. Mi-a dat ceva emotii, mai ales ctnd auj 7
Tnceput sa apara glumele despre terenul subacvatic al lui 
Shaw §i-al lui McKenna.

RTse cu nostalgie.
-  BineTnteles ca m-am Tntrebat daca nu cumva o 

luase razna, Tnsa Tn acel moment oricum nu aveam ce sa 
mai fac, trebuia sa stau deoparte §i sa ma uit cum el a 
aranjeaza ca terenul respectiv sa fie acoperit cu pietri§ §i 
pamTnt. Dupa aceea a construit acolo case §i cTteva 
depozite, transformTnd zona Tntr-o proprietate imobiliara 
valoroasa. PTna la urma, McKenna a transformat o in- 
vestitie de o suta cincizeci de mii de dolari Tntr-o afacere 
care ne aduce cam un milion de dolari pe an.

Cifrele, rostite pe un ton atTt de egal, o §ocara pe 
Aline. VazTndu-i surpriza, Shaw rise Tncet.

-  Nu e de mirare ca McKenna a devenit un oaspete 
cautat Tn New York, ca sa nu mai spun ca e unul dintre 
cei mai doriti barbati din ora§.

-  Presupun ca femeile T§i doresc atentia lui, spuse 
Aline, TncercTnd sa para indiferenta.

-  E nevoit sa le refuze Tncontinuu, spuse Shaw cu un 
zTmbet complice. Dar n-a§ putea sa spun ca e mare crai.
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A fost cu cTteva femei, dar, din cTte §tiu eu, nici una nu I-a 
interesat Tn mod deosebit. Majoritatea eforturilor sale au 
fost investite Tn munca.

-  Dar dumneavoastra, domnule Shaw? Tntreba ea. 
Aveti pe cineva acasa, Tn America?

El clatina o singura data din cap.
-  Ma tem ca sTnt de acord cu perspectiva sceptica a 

lui McKenna Tn ceea ce prive§te beneficiile casatoriei.
-  Eu cred ca, Tntr-o buna zi, o sa va Tndragostiti.
-  Nu prea cred. Ma tem ca eu nu cunosc aceasta 

emotie...
Deodata, vocea nu i se mai auzi. Lasa cea§ca din 

mTna §i se uita Tn departare, atent.
-  Domnule Shaw?
Aline Ti urmari privirea §i T§i dadu seama ca o vazuse 

pe Livia, Tmbracata Tntr-o rochie de plimbare, de culoare 
pastel §i cu imprimeu floral, TndreptTndu-se spre una 
dintre potecile din padure. Avea Tn mTna o boneta din pai, 
Tmpodobita cu margarete proaspat culese. Gideon Shaw 
se ridica atTt de repede TncTt aproape ca-§i rasturna 
scaunul.

-  Ma scuzi, Ti spuse lui Aline, lasTnd §ervetul pe care-
I avusese Tn poala sa cada pe masa. Femeia pe care mi- 
am imaginat-o a reaparut, iar eu am de gTnd s-o prind.

-  Desigur, spuse Aline, straduindu-se sa nu rida. 
Noroc, domnule Shaw.

-  Multumesc.
»

Disparu Tntr-o clipa, coborind scarile Tn forma de U cu 
u§urinta unei feline. CTnd ajunse la gradinile terasate,o 
apuca peste paji§te cu pa§i mari, gata sa o ia la fuga.
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Ridicmdu-se ca sa-l vada mai bine, Aline nu reu§i sa-§i 
stapTneasca zTmbetuI ironic.

-  Vai, domnule Shaw, dar eu credeam ca nu va doriti 
nimic suficient de mult TncTt sa o luati la fuga.



Capitolul zece

In fiecare zi de cmd murise Amberley, Livia adormea 
cu gTndul la el. Asta pTna Tn seara dinainte. I se parea 
ciudat ca o preocupa alt barbat, mai ales ca acesta era 
atTt de diferit de logodntcul ei. Se simti vinovata §i tul
burata cTnd T§i aminti de chipul subtire, de parul blond al 
lui Gideon Shaw §i de atingerea lui experta. Da, era foarte 
diferit de Amberley.

Logodnicul ei nu fusese un barbat prea complicat. Nu 
avea nici un ascunzi§ Tntunecat, nimic care sa-l Tmpiedice 
sa iubeasca §i sa se lase iubit cu u§urinta. Se tragea 
dintr-o familie de oameni buni, bogati, fara sa fie aroganti 
§i foarte atenti la datoria pe care o aveau fata de cei mai 
putin noroco§i decTt ei. Amberley fusese un barbat atra
gator, cu ochii caprui §i cu parul castaniu, stralucitor, tuns 
frumos, cu o §uvita care-i aluneca mereu peste sprincea- 
na. Fusese subtire, dar bine facut, iubise sportul, jocuriie 
§i plimbarile lungi.

Nu era de mirare ca el §i Livia se Tndragostisera unul 
de celalalt. Toata lumea T§i daduse seama cTt de bine se 
potriveau. Amberley scotea la lumina o parte din Livia de 
care aceasta nu §tiuse. In bratele lui devenea Tndraz- 
neata. li placuse sa faca dragoste cu el §i fusese dornica 
sa faca orice, oriunde, cu abandon §i cu pasiune.
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Trecuse multa vreme de ctnd el nu mai era, iar Livia 

fusese singura Tn tot acel timp. Mama ei Ti spusese ca ar 
fi trebuit sa-§i caute cTt mai curind un sot, Tnainte ca 
tineretea sa i se stinga de tot. Livia era de acord, mai ales 
ca se simtea singura §i Ti era dor de confortul §i de pla- 
cerea pe care-o puteau oferi bratele unui barbat. Cumva, 
Tnsa, nu reu§ea sa se convinga ca un astfel de proiect 
merita efortul. Nu putea decTt sa a§tepte pe cineva sau 
ceva care sa o elibereze din lanturile invizibile care o 
tineau prizoniera.

Se plimba prin padurea de stejar, neobi§nuit de 
Tntunecata pentru ora matinala. Cerul era Tnca acoperit 
de o perdea de nori cenu§iu-argintii. Ajunse la o poteca 
Tngusta §i o apuca Tnainte, pTna la un drum Tnfundat, 
oprindu-se din cTnd Tn cmd ca sa loveasca vreo piatra cu 
pantoful. In aer se juca un vTnticel care facea frunzele sa 
fo§neasca. 0  pasare ciripi indignata.

Livia T§i dadu seama ca o urmare§te cineva abia 
atunci cTnd auzi pa§i Tn urma ei. Se rasuci §i vazu silueta 
Tnalta a unui barbat care se apropia cu o gratie fluida ce-i 
facea hainele de vTnatoare sa para la fel de elegante ca 
un costum formal. Livia trase repede aer Tn piept cmd T§i 
dadu seama ca o gasise Gideon Shaw.

De§i i se paruse chipe§ sub razele lunii, Shaw Ti taie 
rasuflarea la lumina zilei. Parul lui era tuns scurt §i blond 
ca aurul antic, §i avea un chip frumos, mascuiin, cu nasul 
lung §i subtire, pometii Tnalti §i ochii nea§teptat de 
alba§tri.

Din nu se §tie ce motiv, atunci cmd privirile li se TntTI- 
nira, el se opri, de parca s-arfi lovit de un zid invizibil. Se
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uitara unul la celalalt de la distanta, iar Livia Tncepu sa 
simta ceva cald §i apasatorTn mijlocul pieptului, ca un fel 
de dor. Expresia de pe chipul barbatului era neobi§nuita, 
iar ea vazu Tn ochii lui interesul de sub deziluzie, 
fascinatia pe care nu voia sa o simta, Tncercarea sa n-o 
doreasca.

-  Buna dimineata, domnule.
Vocea ei paru ca-l cheama mai aproape. Se Tndrepta 

Tncet spre ea, de parca i-ar fi fost frica sa nu o sperie.
-Te-am visat aseara, Ti spuse.
Inceputul acela de conversatie era alarmant, Tnsa 

Livia nu facu decTt sa zTmbeasca.
-  Ce faceam? Tntreba, aplecTndu-§i capul Tntr-o parte 

§i continuTnd sa se uite la el. Sau asta e o Tntrebare 
periculoasa?

VTntuI mi§ca §uvita de par care-i cazuse lui Gideon 
pe frunte.

-  E o Tntrebare periculoasa, cu siguranta.
Livia T§i dadu seama ca flirteaza, dar nu putu sa se 

stapTneasca.
-  Ai venit sa-mi vorbe§ti, domnule Shaw?
-  Daca nu te deranjeaza compania mea.
-  M-ar deranja numai absenta dumitale, spuse ea, 

bucurindu-se sa-l vada ca zTmbe§te larg.
li facu semn sa i se alature, apoi se rasuci §i continua 

sa se Tndrepte spre poarta gradinii din departare. Shaw 
se apropie §i Tncepu sa mearga pe ITnga ea, strivind sub 
cizmele din piele maronie ramurile §i frunzele care 
cazusera pe drum. I§i baga mTinile Tn buzunarele hainei 
§i Ti arunca o privire Liviei.
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-  §tii, spuse el simplu, ca n-o sa te las sa-mi scapi 

Tnainte sa-mi spui cine e§ti.
-  Prefer sa ramTn misterioasa.
-  De ce?
Ea Ti spuse adevarul.
-  Fiindca am facut ceva scandalos Tn trecut, iar acum 

mi-e foarte greu sa ies Tn lume.
-  Ce fel de scandal a fost? Tntreba el pe un ton sar

castic, exprimTndu-§i astfel Tndoiala ca ar fi fost vorba de 
altceva decTt o gre?eala minora. Ai mers pe undeva fara 
Tnsotitoare, presupun. Sau ai lasat pe cineva sa te sarute 
Tn public.

Ea clatina din cap, zTmbind amar.
-  E clar ca nici n-ai idee cTt de urit pot sa se poarte 

tinerele domni§oare.
-  Mi-ar placea sa ma luminezi Tn privinta asta.
Fiindca ea tacu, Shaw renunta la subiect §i T§i muta

atentia spre gradina aproape salbatica din fata lor. Peste 
gard se Tntindeau buruieni parfumate care umpleau aerul 
cu aroma lor. Fluturii dansau printre maci §i margarete. 
In spatele cTtorva rasaduri de morcovi, salata §i ridichi, se 
ridica o arcada acoperita de trandafiri, care dadea spre o 
sera mica, umbrita de un arbore batrTn.

-  Foarte frumos, remarca Shaw.
LeganTndu-§i boneta pe brat, Livia TI conduse spre 

sera Tn care abia daca Tncapeau doi oameni.
-  CTnd eram fetita, veneam aici, cu carti §i cu papu§i, 

§i ma prefaceam ca smt o printesa Tntr-un turn.
-  Deci ai crescut la Stony Cross Park, spuse el.
Livia deschise u§a serei §i se uita Tnauntru. Era curata

§i bine Tntretinuta, iar banca de lemn stralucea, proaspat 
lacuita.
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-  Lordul Westcliff e fratele meu, recunoscu ea Tntr-un 
sfTr§it, pe un ton sec, care rasuna Tn camera cu pereti de 
sticla. STnt lady Olivia Marsden.

Shaw ramase Tn spatele ei, aproape, dar fara s-o 
atinga. Prezen^a lui era electrizanta §i o facut pe Livia sa 
faca un pas Tnainte §i sa intre Tn sera. Gideon ramase Tn 
prag, astupTndu-l cu trupul lui bine facut §i cu umerii lati. 
CTnd se rasuci spre el, Livia ramase surprinsa ca era atTt 
de diferit de Amberley. Shaw avea cel putin zece ani mai 
mult decTt avusese logodnicul ei cTnd murise, era un 
barbat puternic, umblat.§i atTt de evident plictisit de lume 
§i de tot ce era Tn ea TncTt liniile cinismului i se Tnscrise- 
sera Tn ridurile fine din jurul ochilor. CTnd zTmbea, Tnsa, 
aerul deziluzionat disparea §i el devenea atTt de atragator 
TncTt inima tinerei aproape ca ramase Tncremenita.

-  Lady Aline a spus ca are o sora, rosti Shaw. 
Oricum, credeam ca nu locuie§ti aici.

-  Locuiesc la Stony Cross Park, dar stau departe de 
lume. Din cauza scandalului, §tii.

-  Ma tem ca nu §tiu.
Colturile gurii lui se ridicara Tntr-un zTmbet placut.
-  Spune-mi, printesa Olivia, de ce nu vrei sa cobori 

din turn?
Indemnul bITnd o facu pe Livia sa simta ca se tope§te 

pe dinauntru. RTse nesigura, dorindu-§i ca, doar pentru o 
clipa, sa Tndrazneasca sa aiba Tncredere Tn el. Era, Tnsa, 
prea obi§nuita sa fie independenta, a§a ca scutura din 
cap §i se apropie, a§teptTndu-se ca el sa se retraga din 
prag. Gideon facu doar o jumatate de pas Tn spate, cu 
mTna Tnca pe tocul u§ii, astfel ca ea nu avu de ales §i pa§i
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Tn Tmbrati§area sa. Panglicile bonetei Ti alunecara din 
mTna.

-  Domnule Shaw, Tncepu ea, facTnd gre§eala sa 
ridice privirea spre el.

-  Gideon, §opti el. Vreau sa-ti §tiu secretele, Olivia.
Un zTmbet amar Tnflori pe chipul ei.
-  0  sa le auzi de la altii, mai devreme sau mai tTrziu.
-  Eu vreau sa le aflu de la tine.
Livia dadu sa se retraga Tn sera, dar Shaw o prinse 

de cingatoarea rochiei §i T§i strecura degetele pe sub 
bucatica de material Tntarit. NeputTnd sa fuga, ea T§i puse 
mTna peste mTna lui §i ro§i. §tia ca e un joc §i ca, odata, 
ar fi putut sa faca fata cu gratie unei astfel de situatii, Tnsa 
nu §i Tn acel moment. Vorbi pe un ton scazut:

-  Nu pot sa fac asta, domnule Shaw.
Spre uimirea ei, el paru ca Tntelege exact.
-  Tu nu trebuie sa faci nimic, rosti Gideon Tncet. 

Lasa-ma pe mine sa vin mai aproape. Tu doar ramTi pe 
loc.

Apoi se apleca §i o saruta. Apasarea ademenitoare a 
buzelor lui o ameti pe Livia, Tnsa el o strTnse mai aproape, 
sustinmd-o. 0  saruta chiar Gideon Shaw, ticalosul egoist 
§i desfrinat de care fratele ei Ti ceruse sa stea departe. 
§i, vai, cTt de bine se pricepea. Crezuse ca nimic nu se 
putea compara cu saruturile lui Amberley, Tnsa gura aces- 
tui om era calda §i rabdatoare, iar maniera lipsita de gra- 
ba Tn care o saruta erau foarte erotica. 0  tachina cu 
bITndete, desfacTndu-i buzele §i abia atingmdu-i-le cu 
Iimba Tnainte sa se retraga.

Dorindu-§i mai mult, Livia Tncepu sa se ridice pe 
vTrfuri, iar respiratia i se Tnteti. El Ti raspunse cu asemenea
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pricepere TncTt ea nu s-ar fi putut apara nici daca ar fi vrut. 
Spre uimirea ei, se trezi apucTndu-l pe dupa gTt §i lipin- 
du-§i sTnii de pieptul lui lat. El Ti cuprinse ceafa Tn palma 
§i Ti Tnclina capul, lasTndu-i gTtuI expus. Inca blind §i 
controlat, Ti saruta pielea fragila, Tn jos, spre baza gTtului. 
Livia Ti simti Iimba atingTnd-o delicat §i gemu de placere.

Shaw Tncepu sa-i sarute obrazul §i sa-i mTngTie spa
tele. Rasuflarile li se Tmpletira, calde, iar pieptul lui Tncepu 
sa se ridice §i sa coboare Tntr-un ritm dezordonat.

-  Doamne, §opti Tntr-un final, cu buzele lipite de 
pielea chipului ei, o sa nria bagi Tn bucluc.

Livia zTmbi.
-  Ba tu pe mine, reu§i sa-l acuze la rindul ei, chiar 

Tnainte ca ei s-o sarute din nou.

VTnatoarea de dimineata se dovedi bogata, cu cel 
putin douazeci de coco§i de munte §i §ase potTrnichi drept 
rasplata pentru eforturile vTnatorilor. Doamnele li se 
alaturara sportivilor la un mic dejun bogat, Tn apropiere 
de lac, §i toata lumea vorbi §i rise, timp Tn care servitorii 
se ocupara ca toate paharele §i toate farfuriile sa fie pline 
mereu. Dupa masa, oaspetii se Tmpartira Tn doua grupuri. 
Unii dintre ei plecara la plimbare, cu trasura sau pe jos, 
iar altii se retrasera Tn conac, ca sa scrie scrisori sau ca 
sa joace carti.

CTnd Aline vazu cTta mTncare fusese adusa Tnapoi ia 
bucatarie, Tmpacheta totul Tn borcane §i co§uri, ajutata de 
doua servitoare, §i trimise merindele satenilor din Stony 
Cross. Ca doamna a locului Tn absenta mamei ei, Alinej 1
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se ocupa de familiile mai nevoia§e din sat. Era o obligatie 
care nu-i facea mereu placere, pentru ca aceste vizite Ti 
ocupau o zi Tntreaga sau chiar doua pe saptamTna. 
Trebuia sa viziteze fiecare bordei Tn parte, sa se a§eze 
ITnga soba fiecaruia, sa asculte cu bITndete liste Tntregi de 
suparari §i sa dea sfaturi cui avea nevoie de ele. Aline se 
temea ca nu e suficient de Tnteleapta §i de rabdatoare 
pentru o astfel de sarcina, Tnsa §tia cTt de putin au satenii 
§i cTt de mult muncesc, iar acest lucru o facea mereu sa 
se simta recunoscatoare pentru ceea ce aVea §i sa nu se 
fereasca din calea sarcinilor care aveau legatura cu ei.

Tn ultimele cTteva luni, reu§ise s-o convinga pe Livia 
sa o Tnsoteasca, iar prezenta surorii ei facuse Tntotdeauna 
ca timpul sa treaca mai u§or. Din pacate, Tn acea dupa- 
amiaza, Livia nu era de gasit. Tulburata, Aline se Tntreba 
daca nu cumva era Tnca Tn compania domnului Shaw, 
care lipsea la rindul lui. Cu siguranta ca nu era posibil, 
fiindca Livia nu mai petrecuse de ani buni atTt de mult timp 
cu un barbat. Pe de alta parte, poate ca Shaw reu§ise s-
o atraga afara din ascunzatoarea ei.

Era bine sau era rau? Aline se agita Tn sinea ei. 
Normal ca Livia, ca o rasfatata ce era, se apropiase de 
un ticalos Tn loc sa se apropie de vreun domn cumseca- 
de. ZTmbind, Aline ridica un co§ greu §i se Tndrepta spre 
trasura. Vasele din co§ se lovira unele de altele, iar mi- 
rosul sarat de §unca §i oua Ti ajunse la nas.

-  Doamna, se auzi din spatele ei vocea unei 
servitoare care o urma din bucatarie, lasati-ma sa due eu 
co§ul, va rog.

UitTndu-se peste umar, Aline zTmbi cmd vazu ca tTnara 
ducea deja doua co§uri grele.
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-  Ma descurc, Gwen, raspunse ea, oftind pe tacute 

cind trebui sa urce cTteva trepte.
Una dintre cicatrice Ti stringea pielea §i ameninta sa-i 

Tntepeneasca genunchiul drept. Aline strTnse din dinti §i-§i 
forta piciorul sa se Tntinda.

-  Doamna, insista Gwen, daca-l lasati deoparte, ma 
Tntorc eu dupa el...

-  Nu e nevoie. Vreau sa due co§urile la trasura §i sa 
plec, fiindca nu prea mai am timp ca sa §i...

Se Tntrerupse brusc, fiindca-l vazu pe McKenna Tn 
apropiere de intrarea servitorilor. Vorbea cu o tTnara 
camerista care chicotea §i se sprijinea cu umarul de un 
perete. Deci talentul de seducator nu-l parasise. Ti zTmbea 
fetei ro§cate §i, la tin moment dat, Tntinse mTna §i o atinse 
sub barbie. De§i Aline nu scoase nici un sunet, ceva 
probabil ca-i atrase atentia lui McKenna, care se uita spre 
ea, iar privirea i se Tntuneca. Imediat, servitoarea disparu, 
iar el continua sa se uite la Aline. TTnara T§i reaminti ca 
nu avea nici un drept sa simta ca el Ti apartine Tn vreun 
fel. PTna la urma, nu mai era o fetita de nouasprezece ani 
Tndragostita de baiatul de la grajduri. Cu toate astea, un 
vai de furie o traversa la gTndul ca nu era singura pe care 
McKenna Tncerca s-o seduca. T§i simti chipul Tmpietrit §i 
continua sa se Tndrepte spre intrare.

-  Mergi Tnainte, Ti murmura lui Gwen, care se grabi 
sa-i faca pe plac.

McKenna ajunse ITnga Aline din cTtiva pa§i. Expresia 
de pe chipul lui era greu de citit. Tntinse mTna spre co§.

-  Da-mi mie asta.
Aline se feri.
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-  Nu, multumesc.
-  §chiopatezi.
Observatia lui o facu sa se alarmeze.
-  Mi-am sucit glezna pe scari, spuse scurt, opunin- 

du-se cmd el Tncerca sa-i ia co§ul din brate. Da-i drumul. 
N-am nevoie de ajutorul tau.

Ignorind-o, el Ti lua greutatea din mTna §i o privi, 
ridicTnd o sprinceana.

-  Ar trebui s-o chemi pe doamna Faircloth ca sa te 
panseze Tnainte sa Tnceapa sa te doara §i mai tare.

-  Deja m-a mai lasat durerea, spuse ea, exasperata. 
Cauta pe altcineva pe care sa-l superi, McKenna. STnt 
sigura ca mai smt §i alte femei cu care vrei sa te distrezi 
astazi.

-  Nu Tncercam s-o seduc.
Ea Ti arunca o privire cu Tnteles, iar sprincenele lui 

negre se ridicara batjocoritor.
-  Nu ma crezi? o Tntreba.
-  Nu. Cred ca ea e a doua optiune, Tn caz ca nu pui 

mTna pe mine.
-  In primul rind ca nu am de gTnd sa ma culc cu 

vreuna dintre servitoare. Incercam doar sa aflu ceva de 
la ea. In al doilea rind, nu-mi trebuie nici o a doua optiune.

Aroganta lui o lasa pe Aline fara cuvinte. Nu cunos- 
cuse niciodata pe cineva atTt de sigur de sine. Foarte 
bine, de altfel, fiindca nu era destul loc Tn lumea civilizata 
pentru mai multi barbati ca el. CTnd i se paru ca poate sa 
vorbeasca din nou, ea Tntreba cu un glas Tnecat:

-  Ce-ar putea sa te intereseze din ce §tie o came
rista?
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-  Am aflat ca lucra aici pe vremea cind te-ai Tmbol- 

navit tu Tn chip atTt de misterios §i Tncercam s-o fac sa-mi 
povesteasca despre asta.

Aline Ti privi fix e§arfa de la gTt, crispata.
-  §i ce ti-a spus?
-  Nimic. Se pare ca §i ea, §i restul servitorilor, sTnt ho- 

tariti sa-ti pastreze secretul.
Raspunsul lui aduse un vai de u§urare pe chipul lui 

Aline. Se relaxa putin §i raspunse:
-  Nu exista nici un secret. Am avut febra. Uneori, 

oamenii fac febra din senin, dupa care se simt din ce Tn 
ce mai rau. Mi-am revenit Tntr-un final, §i cu asta, basta.

El o privi atent, aspru, apoi spuse:
-  Nu cred o iota.
Expresia nu-i era cunoscuta lui Aline, Tnsa sensul ei 

Ti era clar.
-  BineTnteles ca ai dreptul sa crezi ce dore§ti, 

raspunse. Eu nu pot decTt sa-ti spun cum au stat lucrurile.
El ridica o sprinceana cTnd Ti auzi tonul ofensat.
-  Dupa cum am aflat Tn trecut, doamna mea, dum- 

neata nu tii seama de adevar, daca el nu ti-e pe plac.
Aline facu o grimasa, fiindca nu avea cum sa se ape- 

re fara sa fie nevoita sa recunoasca mai mult decTt era 
dispusa. Inainte sa-i poata raspunde ceva, Tnsa, 
McKenna o §oca, apucTnd-o de mTna §i tragTnd-o pe un 
coridor Tngust. Lasa jos co§ul §i se a§eza Tn fata ei. A§a 
cum stateau acolo, aproape atingTndu-se, pe Aline o 
traversa un fior erotic. Facu un pas Tnapoi, ca sa se 
fereasca de el, §i umerii i se lipira de perete.
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McKenna era destul de aproape TncTt ea sa poata sa-

i vada firele de barba pe sub pielea proaspat rasa, ca o 
umbra care-l facea sa fie §i mai atragator. Avea buzele 
strTnse Tntr-o expresie severa, care-i desena riduri la col- 
turile gurii. Aline voia sa-i sarute acele linii tensionate, sa 
le aline, sa-i guste buzele... Tmpinse Tnapoi Tn adTncul 
mintii, cu disperare, gTndurile despre gura lui §i apleca 
privirea ca sa nu o mai vada.

-  Nu Tnteleg de ce nu te-ai maritat, se auzi vocea lui 
scazuta §i iritata. Vreau sa §tiu ce ti s-a TntTmplat acum 
multi ani §i de ce e§ti singura. Ce au barbatii din 
Hampshire de nu te vor? Sau tu e§ti problema, cumva?

Era atTt de aproape de adevar, TncTt Aline simti un fior 
de disconfort.

-A §a  §tii tu sa seduci, McKenna? Tntreba pe un ton 
taios. Acostezi doamnele §i le tragi pe coridoarele servi- 
torilor, ca apoi sa le supui unor interogatorii?

El zTmbi brusc, larg, iar expresia confuza din privire Ti 
disparu uimitor de repede.

-  Nu, recunoscu. STnt ceva mai priceput decTt atTt.
-  A§a sper.
Tncerca sa se fereasca din calea lui, Tnsa el facu un 

pas Tnainte, iar greutatea sa o lipi de zid, nelasTndu-i nici 
o portita de scapare. Aline tresari cTnd Ti simti trupul mare, 
coapsa care le desfacea pe ale ei §i respiratia Tn ureche. 
Nu Tncerca s-o sarute, ci continua doar s-o tina Tn brate 
cu grija, de parca ar fi Tncercat sa-i Tnvete fiecare detaliu 
al corpului.

-  Da-mi voie sa tree, spuse ea cu greutate.
El nu paru sa o auda.
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-  Tu, spuse el Tncet, ca pentru sine.
Trupul ei se trezi la viata. Era prinsa Tntre zidul tare §i 

rece §i barbatul solid care o tinea prizoniera. Se 
schimbase, nu mai avea bratele §i picioarele lungi §i sub- 
tiri. Era mai mare, mai solid, un barbat puternic, Tn floarea 
vTrstei. McKenna nu mai era baiatul fermecator pe care 
§i-l amintea ea, ci devenise cu totul alta persoana. Era un 
barbat puternic §i nemilos, cu un fizic pe masura. Fasci- 
nata de schimbarea care se petrecuse cu el, Aline nu putu 
sa se opreasca §i T§i strecura mTinile pe sub haina lui, 
apasTndu-i cu degetele. mu§chii pieptului §i coasteie. 
McKenna ramase nemi§cat, TncordTndu-se atTt de mult 
TncTt un tremur de efort Ti traversa trupul.

-  Tu de ce nii te-ai Tnsurat? §opti Aline, scaldata de 
parfumul lui sarat, fierbinte, care-i facea inima sa bata 
aproape incomod de tare. Ar fi trebuit sa-ti gase§ti o sotie 
pTna acum.

-  N-am cunoscut niciodata o femeie pe care s-o 
vreau suficient, spuse el ca pentru sine, crispTndu-se cTnd 
Ti simti palmele peste talia vestei. Lanturile unei casnicii 
m-arTnnebuni.

Se opri §i Tncepu sa respire sacadat cTnd Aline Ti 
mTngTie abdomenul cu degetele. Bucurindu-se de senza- 
tia de putere, ea prelungi momentul, lasTndu-l sa se 
Tntrebe cTteva clipe daca avea sa Tndrazneasca sa-l atin
ga a§a cum era atTt de evident ca T§i dore§te. McKenna 
era aprins, iar din pielea lui se ridicau valuri de caldura. 
Aline voia sa-l atinga pe sub materialul care-i acoperea 
trupul. Abia venindu-i sa creada ca face a§a ceva, T§i lasa 
degetele sa alunece mai jos §i le curba delicat peste
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erectia lui. Un fior intens de placere o cuprinse, iar termi- 
natiile nervoase din palma Ti tresarira. Amintirea legaturii 
dintre ei Ti facu trupul vaduvit de senzatii sa se Tnfioare §i 
tesuturile sensibile sa vibreze.

McKenna gemu Tncet §i-§i sprijini mTinile pe umerii ei, 
cu degetele desfacute, de parca s-ar fi temut sa n-o 
stringa prea tare. Ea TI mTngTie, Tn sus, atingTndu-l atent 
cu degetul mare, apoi Tn jos, stringmd Tncet, pTna cTnd el 
§uiera printre dinti. Sus §i jos, iar §i iar. Gmdul ca ar putea 
sa-l aiba Tn ea, sa-l cuprinda cu totul, Ti Tnmuie genunchii.

McKenna apleca putin capul §i o saruta cu delicate- 
tea aripilor unui fluture. Adoratia cu care o atingea o uimi 
pe Aline. Buzele lui alunecara spre colturile gurii ei, unde 
zabovira o vreme, apoi Tncepura o calatorie de-a lungul 
obrazului, pTna Tn locul Tn care limba lui Ti atinse lobul 
urechii. Orbe§te, Aline Tntoarse capul spre el, dorindu-§i 
sa fie sarutata. El o saruta Tncet, lent, facTnd-o sa geama 
cTnd Tn sfTr§it Ti apasa buzele cu buzele lui. Sprijinindu-se 
de el, ea deschise gura. El o gusta cu bITndete, mTngTin- 
du-i interiorul satinat cu o pricepere care o facu sa uite 
de toate. Ritmul respiratiei lui Aline deveni nerabdator §i 
tot trupul i se Tncorda. Voia sa-l cuprinda Tn brate §i sa-l 
stringa pTna cTnd s-ar fi scufundat cu totul m ea.

IncercTnd s-o traga mai aproape, McKenna se apleca 
mai mult §i Ti cuprinse posteriorul Tn palma, ridicTnd-o pe 
vTrfuri. Gura lui aluneca spre gTtuI ei, apoi reveni la buze 
§i o saruta din nou §i din nou, de parca ar fi Tncercat sa 
descopere toate felurile Tn care putea sa faca asta. 
Buzele lui le cuprinsera pe ale ei §i Aline gemu §i se zbatu 
Tn Tmbrati§area lui, dorind sa-l simta lipit de ea. Atingere^
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sTnilor ei TI facu sa scoata un sunet gutural, aspru. Deo- 
data, se desprinse din Tmbra|i§are, blestemmd Tncet.

Aline T§i cuprinse talia cu bratele §i-l privi fara sa 
priceapa, §tiind ca, probabil, el o vedea cum tremura, a§a 
cum TI vedea §i ea pe el. McKenna se Tntoarse cu spatele 
§i T§i Tncruci§a mTinile la piept, apoi privi Tn podea.

-  Nu pot sa ma stapTnesc, spuse Tncet, printre dinti.
CTnd Tntelese ca el era cTt pe ce sa-§i piarda controlul

§i cTnd TI auzi recunoscmd asta, pe Aline o cuprinse o 
bucurie nesabuita, greu de stapTnit. AmTndurora le lua 
mult ca sa-§i revina, Tnsa pTna la urma McKenna se aple
ca §i lua co§ul de pe jos, facmdu-i semn lui Aline sa o ia 
Tnainte. Ametita, ea se Tndrepta spre intrarea Tn conac, 
unde dadu peste Gwen, servitoarea, care tocmai se Tn- 
torcea ca sa ia ultimul co§. McKenna refuza sa-i dea fetei 
pachetul greu.

-  Nu e nevoie, spuse pe un ton vesel. ll due eu. Doar 
sa-mi spui unde sa-l pun.

-  Da, domnule, spuse Gwen aproape imediat.
El se Tntoarse §i-i arunca o privire scurta lui Aline. 

Tntre ei traversa un mesaj nerostit. Aveau sa se vada mai 
tTrziu. Apoi el pleca, pa§ind u§or cu picioarele lui lungi.

Aline ramase nemi§cata §i Tncerca sa-§i revina, Tnsa 
de nicaieri aparu fratele ei, Tncruntat §i tulburat. Marcus 
se schimbase de hainele de vTnatoare §i acum purta pan- 
taloni gri-perla, o haina bleumarin §i o e§arfa din matase, 
cu model cadrilat.

-  Unde e Livia? Tntreba fara nici o introducere. A lipsit 
toata dimineata.

Aline ezita Tnainte sa raspunda pe un ton scazut.
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-  Banuiesc ca e Tn compania domnului Shaw.
-  Poftim?
-  ATnsotit-o la plimbarea de dimineata, spuse Aline, 

straduindu-se sa pastreze o atitudine degajata. Din cite 
§tiu eu, nici unul dintre ei nu s-a Tntors Tnca.

-  §i tu l-ai lasat sa piece cu ea? §opti Marcus indig
nat. Pentru Dumnezeu, de ce n-ai facut nimic ca sa-l 
opre§ti?

-  Nu mai vorbi a§a, spuse Aline. Crede-ma, Marcus, 
ca Livia e Tn stare sa-i spuna oricarui barbat s-o lase Tn 
pace. §i, daca petrece un timp cu domnul Show, mi se 
pare ca are dreptul sa faca asta. In plus, el pare un 
adevarat domn, indiferent ce reputatie ar avea.

-  Nu e genul de domn cu care sTnteti voi obi§nuite. E 
american.

Apasa pe ultimul cuvTnt, astfel ca acesta deveni 
aproape o insulta.

-  Credeam ca-ti plac americanii!
-  Nu §i daca se apropie de una dintre surorile mele.
Marcus o privi mai Tndeaproape, banuitor.
-  §i tu pe unde ai umblat?
-Eu ...
Luata prin surprindere, Aline T§i duse mTna la gTt, 

acolo unde fratele ei se uita suparat.
-  De ce ma prive§ti a§a?
-A i o urma ro§ie pe gTt, spuse el cu obida.
Aline se decise sa faca pe nevinovata §i TI privi uimita.
-  Nu fi prostut! E doar o iritatie de la colier.
-  Nu porti colier.
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Aline zTmbi, apoi se ridica pe vTrfuri §i-l saruta, §tiind 

ca, sub exteriorul suparat, fratele ei se temea ca nu cum- 
va una dintre surorile lui adorate sa fie ranita.

-  Eu §i Livia sTntem femei in toata firea, spuse ea, §i 
sTnt unele lucruri de care n-ai cum sa ne aperi, Marcus.

Fratele ei Ti accepta sarutul §i nu mai spuse nimic, dar 
cTnd se Tndeparta de el, Aline TI auzi murmurind ceva ce i 
se paru a semana foarte mult cu „Ba da, pot.”

In acea seara, Aline gasi pe perna un fir de trandafir 
cu petalele putin desfaciite §i cu tulpina curatata de spini. 
Ridica floarea §i T§i atinse cu ea obrazul §i buzele.

„Doamna,
Tti trimit flori §i, curTnd, o serenada. CTt despre poezie, 

am nevoie de ceva mai multa inspiratie.
Al dumitale,
M.”



Capitolul unsprezece

In urmatoarele doua zile, McKenna nu reu§i sa pe- 
treaca nici o clipa singur Tn compania lui Aline. Fiindca 
juca rolul de gazda cu foarte mare pricepere, ea parea sa 
fie peste tot Tn acela§i timp, coordonind cina, jocurile, 
piesele de teatru §i toate celelalte distractii pentru oaspetii 
de la Stony Cross Park. McKenna nu prea avea de ales. 
Daca nu voia sa se Tndrepte spre ea, s-o ia de mma §i s- 
o traga la o parte de fata cu toata lumea, trebuia sa-§i a§- 
tepte rindul §i, ca de obicei, Ti era greu sa fie rabdator.

Toata lumea se aduna Tn jurul ei atunci cTnd era Tn 
Tncapere. Ironic, Aline avea o calitate pe care mama ei §i- 
o dorise Tntotdeauna, anume aceea de a-i atrage pe 
ceilalti. Contesa, Tnsa, dorea atentia pentru sine, pe cTnd 
Aline parea ca vrea sincer sa-i faca pe ceilalti sa se simta 
bine Tn prezenta ei. Flirta cu barbatii mai Tn vTrsta §i Tm- 
partea cTte o bTrfa cu doamnele. Se juca alaturi de cei mici 
§i ie asculta cu Tntelegere pe domni§oarele nemaritate, 
iar pe tinerii care-i faceau avansuri Ti distragea, purtTndu- 
se ca o sora mai mare, bITnda §i buna, de§i nu-i reu§ea 
Tntotdeauna, fiindca, indiferent ca ea se arata neintere- 
sata, multi dintre ei se Tndragosteau imediat. Pe McKenna 
TI scTrbea ardoarea lor abia disimulata. Ar fi vrut sa-i
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omoare pe toti, sa-i goneasca §i sa-§i arate coltii ca un 
lup Tnfuriat. El era stapmul inimii ei, pentru ca avea atTta 
nevoie de ea §i pentru ca aveau ni§te amintiri amare 
Tmpreuna.

Dupa-amiaza, McKenna, Gideon §i lordul Westciff se 
relaxau pe veranda din spatele conacului cTnd aparu 
Aline, ducTnd o tava de argint. In urma ei mergea un 
servitor care aducea o masuta mica, portabila. Aerul era 
umed, iar vTnticelul varatic nu reu§ea sa-i racoreasca pe 
barbatii Tmbracati numai Tn cama§i. Peste tot domnea o 
lini§te trindava, iar mare parte dintre oaspeti alesesera sa 
doarma putin, cu ferestrele deschise, pTna cTnd avea sa 
soseasca seara cu orele ei mai racoroase.

Pentru acea zi nu fusese pregatit nimic, nici o serata, 
nici o cina festiva, nici o petrecere Tn aer liber, fiindca 
Tncepea festivalul anual din Stony Cross. Aproape toata 
lumea din comitat avea sa vina acolo, ca sa bea §i ca sa 
se simta bine. Traditia data de pe la mijlocul anilor o mie 
trei sute, iar evenimentul tinea o saptamTna, timp Tn care 
tot satul era cuprins de un haos fericit. Strada mare era 
de nerecunoscut, iar vitrinele magazinelor, de obicei fru- 
mos ordonate, erau acum ascunse Tn spatele unor stan- 
duri cu bijuterii, matasuri, jucarii, Tncaltaminte §i cTte §i mai 
cTte. McKenna Tnca T§i mai amintea de entuziasmul pe 
care-l simtise Tn fiecare an Tn timpul festivalului. Prima 
seara Tncepea Tntotdeauna eu muzica, dans §i un foe de 
tabara aprins nu departe de sat. Impreuna, el §i Aline 
mergeau sa vada iluzioni§tii, jonglerii §i picioroangele, 
dupa care se Tndreptau spre tTrgul de cai, unde erau zeci
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de animale, care mai de care mai mari §i mai aratoase. 
Tnca T§i mai amintea de chipul ei luminat de flacari, de 
ochii stralucitori §i de buzele pline de zahar de la turta 
dulce pe care o cumpara mereu Tn prima zi de festival.

Subiectul gmdurilor lui aparu pe veranda §i toti bar- 
batii Tncepura sa se ridice. Aline zTmbi §i Ti Tndemna sa 
ramTna unde erau. De§i Westcliff §i Gideon se a§ezara 
cuminti Tnapoi Tn fotoliile lor, McKenna se ridica §i Ti lua 
din mTna tava cu limonada, Tn timp ce servitorul a§eza 
masa portabila. Aline Ti zTmbi lui McKenna, cu obrajii 
Tmbujorati din cauza caldurii §i cu ochii caprui plini de 
umbre, facTndu-l sa-§i doreasca sa-i guste pielea umeda 
§i sarata §i sa-i scoata rochia subtire din muselina galben- 
pastel, care i se lipise de corp.

Dupa ce a§eza tava pe masa, McKenna ridica 
privirea §i o surprinse pe Aline privindu-i cu atentie bra- 
tele. T§i suflecase mTnecile cama§ii, iar de sub ele se 
vedea pielea bronzata. Privirile li se TntTlnira §i, deodata, 
lui Ti veni greu sa-§i aduca aminte ca nu sTnt singuri. Nu 
putea sa-§i ascunda fascinatia, la fel cum nici Aline nu 
putea sa-§i mascheze atractia pe care o simtea pentru el.

IntorcTndu-se spre tava, ea lua carafa §i turna limo
nada Tn pahare, iar zgomotul bucatilor de gheata care se 
lovira Tntre ele Ti trada tulburarea. li Tntinse un pahar lui 
McKenna, de data asta fara sa-l priveasca.

-  Luati loc, bunule domn, Ti spuse cu veseJie, §i 
continuati-va conversatia. N-am intentionat sa va Tntrerup.

Gideon T§i primi paharul cu limonada §i Ti zTmbi 
recunoscator.

-  0  astfel de Tntrerupere este Tntotdeauna binevenita, 
doamna.
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Westcliff Ti facu semn lui Aline sa li se alature, iar ea 

se a§eza gratios pe bratul fotoliului lui §i Ti Tntinse un 
pahar de limonada. Prietenia calda dintre cei doi era evi- 
denta. Interesant, se gTndi McKenna, amintindu-§i ca, pe 
vremuri, relatia dintre frati fusese destul de distanta. Aline 7 > » 
era intimidata de fratele ei care avea atTta succes, iar 
Marcus nu avusese prea mare legatura cu familia Tn tim- 
pul pe care-l petrecuse la §coala. Acum, Tnsa, Marcus §i 
sora lui pareau foarte apropiati.

-  Discutam despre cum firmele engleze§ti nu-§i 
exporta produsele la fel de eficient cum o fac americanii 
§i nemtii, Ti spuse Westcliff lui Aline.

-  Probabil ca se TntTmpla asta fiindca englezilor nu le 
plac limbile straine? sugera ea pe un ton de gluma.

-  Asta e un mit, Ti spuse Westcliff.
-  Chiar a§a? Tntreba ea. Atunci spune-mi, te rog, cTte 

limbi straine §tii tu Tn afara de latina, care nu intra la 
socoteala.

Westcliff o privi Tntrebator.
-  §i de ce, ma rog, nu intra latina la socoteala?
-  Fiindca e o iimba moarta.
-  Dar e, oricum, o Iimba, Ti atrase el atentia.
tnainte ca ei doi sa Tnceapa sa se certe, McKenna le

reaminti subiectul discutiei.>

-  Problema nu e limbajul, le spuse, atragTndu-le 
amTndurora atentia. Problema cu exportul din Anglia e ca 
manufacturierii de aici au o adevarata aversiune pentru 
productia Tn masa. Tineti mai mult la individualitate decTt 
la conformitate, drept urmare producatorii britanici sTnt 
mici, iar produsele lor, prea variate, a§a ca putini T§i permit 
sa faca un efort ca sa vTnda peste hotare.
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-  Dar n-ar trebui ca o companie sa Tncercesa-i multu- 

measca pe clienti oferindu-le o gama variata de produse? 
Tntreba Aline, TncruntTndu-se Tntrebatoare, Tntr-un fel care-
I facu pe McKenna sa-§i doreasca sa o sarute pe frunte 
§i sa-i descreteasca ridurile.

-  Ba da, Tntr-o masura, raspunse el.
-  De exemplu, interveni Gideon, fabricile de locomo

tive din Anglia sTnt atTt de specializate TncTt nici o locomo- 
tiva produsa aici nu seamana cu o alta, a altui producator.

-  La fel se TntTmpla §i cu alte fabrici engleze§ti, con
tinua McKenna. Un producator de biscuiti are o suta de 
feluri de biscuiti, cTnd, de fapt, s-ar descurca mai bine 
daca ar produce numai douasprezece sortimente. La fel, 
un producator de tapet are cinci mii de modele, de§i ar fi 
mai profitabil sa ofere numai o cincime din acest numar. 
E foarte scump sa ai atTt de multe produse, mai ales cTnd 
Tncerci sa vinzi peste ocean. Cifrele arata ca a§a ceva nu 
e profitabil.

-  Dar mie-mi place sa am multe optiuni, protesta 
Aline. Nu vreau ca peretii mei sa semene cu ai altora.

Era atTt de adorabila, a§a tulburata de ideea unei ga
me mai restrinse de modele pentru tapet, TncTt McKenna 
nu se putu abtine §i zTmbi larg. ObservTndu-i amuza- 
mentul, Aline ridica sprmcenele Tntr-un gest cochet.

-  De ce zTmbe§ti?
-A i vorbit ca o englezoaica adevarata, Ti spuse el.
-  Tu nu e§ti englez, McKenna?
Inca zTmbind, el clatina din cap.
-  Nu mai sTnt, doamna mea.
Devenise american din clipa Tn care calcase pe 

Staten Island, cu atTt de multi ani Tnainte. De§i recuno§tea
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ca simte o oarecare nostalgie pentru locul Tn care se 
nascuse, T§i reinventase viata Tntr-o tara Tn care sTngele 
lui ro§u nu era un dezavantaj. In America, Tnvatase sa nu 
se mai gTndeasca la sine ca fiind un simplu servitor §i nu 
avea sa se mai Tncline niciodata, Tn fata nimanui. Dupa 
ani Tntregi Tn care muncise din greu, facuse sacrificii, se 
temuse §i se TncapatTnase sa continue, putea sa intre 
acum Tn biblioteca lui Westcliff ca un oaspete pretuit §i sa 
nu mai munceasca la grajduri pentru cinci §ilingi pe luna.

McKenna T§i dadu seama ca Westcliff se uita cTnd la 
el, cTnd la Aline, §i ca nu-i scapase tensiunea dintre ei. 
Contele avea o minte ascutita §i nu ar fi permis nimanui 
sa profite de sora sa.

-  Presupun ca ai dreptate, spuse Aline. Daca un 
barbat arata, vorbe§te §i gTnde§te ca un american, 
probabil ca asta §i este.

Se apleca putin spre el, cu o stralucire Tn privire.
-  Oricum, McKenna, o mica parte din tine o sa fie 

mereu din Stony Cross. Refuz sa-ti dau voie sa ne uiti de 
tot.

-  N-a§ Tndrazni, spuse el Tncet.
Privirile li se TntTlnira, §i de aceasta data nici unul 

dintre ei nu reu§i sa se uite Tn alta parte, nici dupa ce 
tacerea deveni incomoda.

Westcliff rupse vraja, dregTndu-§i glasul §i ridicTndu- 
se atTt de brusc TncTt fotoliul aproape ca se rasturna sub 
greutatea lui Aline. Se ridica §i ea, TncruntTndu-se putin 
spre el. Fratele ei vorbi pe un ton atTt de asemanator cu 
al regretatului conte, TncTt pe McKenna TI trecu un fior de 
indignare.
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-  Lady Aline, vreau sa discut cu dumneata aranja- 

mentele pe care le-ai facut pentru zilele viitoare, ca sa ma 
asigurca programele nu ni se suprapun. lnsote§te-ma, te 
rog, Tn biblioteca.

-  Sigur, sire, rosti Aline, apoi le zTmbi lui McKenna §i 
lui Gideon, care se ridicasera Tn picioare. Ma scuzati, 
domnilor. Va doresc o dupa-amiaza placuta.

Dupa ce ea §i contele se Tndepartara, McKenna §i 
Gideon se a§ezara la locurile lor §i Tntinsera picioarele.

-A§adar, spuse Shaw pe un ton degajat, se pare ca 
planul tau merge bine.

-  Care plan? Tntreba McKenna, privind suparat spre 
rama§itele limonadei din pahar.

-  Planul sa o seduci pe lady Aline, bineTnteles.
Cu o mi§care lene§a, Gideon T§i mai turna ni§te limo

nada. McKenna scoase un sunet care putea sa Tnsemne 
orice. Ramasera tacuti cTteva clipe, pTna cTnd acesta 
Tntreba:

-  Shaw, ti-a cerut vreodata vreo femeie sa-i scrii1 i

poezii?
-  Dumnezeule mare, nu, raspunse Gideon pufnind. 

Cei din familia Shaw nu scriu versuri, ci Ti platesc pe altii 
ca sa faca asta, apoi T§i asuma laurii, adauga, ridicTnd din 
sprmcene. Nu-mi spune ca lady Aline ti-a cerut sa faci 
asta.

-  Ba da.
Gideon dadu ochii peste cap.
-  Nu poti sa nu te miri de cTte cai gasesc femeile ca 

sa ne faca sa parem idioti. Doar n-ai de gTnd sa-i scrii 
versuri, nu?
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- N u .
-  McKenna, cTt de departe vrei sa mergi cu ideea asta 

de razbunare? Tmi place lady Aline §i descopar ca nu 
prea-mi suride ideea s-o vad suferind.

McKenna Ti arunca o privire amenintatoare §i rece.
-  Daca Tncerci sa te amesteci...
-  U§urel, spuse Gideon, aparindu-se. Nu am de gTnd 

sa-ti stric planurile, fiindca ma a§tept sa le distrugi tu 
singur, fara sa ai nevoie de ajutor.

McKenna ridica o sprinceana Tntr-un gest sarcastic.
-  Ce Tnseamna asta?
Gideon T§i scoase sticluta cu alcool §i turna cu 

Tncredere din ea, Tn limonada.
-  Tnseamna ca nu te-am vazut niciodata atTt de vrajit 

de cineva sau de ceva a§a cum e§ti de lady Aline, ras- 
punse, luTnd o Tnghititura mare din bautura. Iar acum, ca 
m-am fortificat, o sa rise sa-mi spun parerea. Cred ca Tnca 
o mai iube§ti §i, undeva, Tn adTncul sufletului tau, ai pre- 
fera sa mori Tncet decTt sa-i provoci chiar §i o singura clipa 
de durere.

McKenna TI privi rece.
-  E§ti un betivan prost, Shaw, spuse Tncet, ridicTndu-

se.
-  ATncaput vreodata Tndoiala? Tntreba Gideon, dTnd 

peste cap restul bauturii §i privindu-l pe McKenna cum se 
Tndeparteaza.

Se apropia seara §i temperatura scazuse, iar oaspetii 
de la Stony Cross Park Tncepura sa se adune Tn sala de 
la intrare. Grupuri mici ie§ira Tn curte, unde un §ir de
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trasuri a§teptau sa-i duca Tn sat. Printre cei care doreau 
sa se amuze la festival erau §i sora lui Gideon, doamna 
Susan Chamberlain, §i sotul acesteia, Paul, in ultimele 
cTteva zile, Aline gasise ca era u§or sa vorbe§ti cu cei doi, 
Tnsa nu reu§ise deloc sa-i simpatizeze. Susan era Tnalta 
§i avea parul auriu, la fel ca fratele ei, dar nu avea nici 
simtul umorului, nici autoironia acestuia, ci parea, chiar, 
putin cam prea serioasa, calitate pe care o avea Tn comun 
cu sotul ei, Paul.

Chiar Tn momentul Tn care pleca prima trasura, Aline 
Ti arunca o privire lui Gideon Shaw, care era foarte atent 
spre o silueta venind dinspre conac. Barbatul zTmbea 
putin §i privea bITnd spre cea care se apropia. Aline tresari 
bucuroasa cTnd vazu ca Livia se aventurase, Tn sfTr§it, 
afara, §i renuntase la izolarea autoimpusa. Era prima data 
cTnd ie§ea Tn public de la moartea lui Amberley. Imbracata 
Tntr-o rochie de un trandafiriu Tnchis marginita de volane 
mai deschise la culoare, sora ei parea foarte tTnara §i 
foarte emotionata. Aline se Tndrepta spre ea §i Ti zTmbi cu 
caldura.

-  Draga mea, spuse, apucTndu-i taiia subtire, ma 
bucur ca te-ai decis sa ni te alaturi. Acum seara o sa fie 
perfecta.

Susan Chamberlain se Tntoarse ca sa-i §opteasca 
sotului ei, ducTndu-§i mTna la gura ca sa mascheze bTrfa 
pe care i-o Tmparta§ea. Privirea lui Chamberlain fugi spre 
Livia, apoi aluneca mai departe, ca §i cum n-ar fi vrut sa 
fie surprins uitTndu-se la ea. Hotarita sa o apere pe sora 
ei de orice nedreptate, Aline Ti facu Liviei semn sa se 
apropie.
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-  Vino sa faci cuno§tinta cu citiva dintre oaspetii 

no§tri. Domnule §i doamna Chamberlain, v-o prezint pe 
sora mea mai mica, lady Olivia Marsden.

Aline respecta Tntocmai regula prezentarilor, dorindu- 
§i sa poata sa accentueze §i mai mult faptul ca Livia avea 
un rang mai Tnalt decTt ei §i ca nu aveau nici un drept sa 
se poarte urit. Dupa ce sotii Chamberlain Ti zTmbira fals 
Liviei, Aline le-o prezenta sotilor Cuyler §i domnului 
Laroche, a carui sotie plecase deja cu prima trasura. 
Deodata, Tnaintea lor aparu McKenna.

-  Nu cred ca Tti mai aminte§ti de mine, doamna, dupa 
atTtia ani.

Livia Ti zTmbi, de§i pali §i pe chip Ti aparu o expresie 
vinovata.

-  Sigur ca-mi amintesc de tine, McKenna. Ne 
bucuram ca ai revenit la Stony Cross. Ar fi trebuit sa ne 
vizitezi de mult.

Ajunsera la Gideon Shaw, care nu reu§i sa-§i as- 
cunda fascinatia pentru Livia.

-  E o placere sa va cunosc, doamna, murmura el, 
luTnd-o de mTna §i TnclinTndu-se, Tn loc sa dea numai din 
cap, a§a cum facusera ceilalti.

CTnd se Tndrepta, Ti zTmbi Liviei, ai carei obraji erau 
cu cTteva tonuri mai colorati decTt rochia pe care-o purta. 
Atractia dintre ei doi era aproape tangibila.

-  O sa mergeti Tn trasura noastra, sper, spuse Shaw, 
dTndu-i drumul la mTna, de§i era clar ca nu vrea sa faca 
asta.

Inainte ca Livia sa poata sa raspunda, sora lui Shaw, 
Susan, interveni:
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-  Ma tern ca nu se poate, Ti spuse lui Gideon. Nu e 

suficient loc pentru toata lumea. STntem deja eu §i Paul, 
tu, domnul Laroche, McKenna...

-  McKenna nu merge cu noi, o Tntrerupse Shaw, 
aruncTndu-i o privire plina de Tnteles acestuia. N-am 
dreptate?

-  Ba chiar a§a, confirma McKenna, dTndu-§i seama 
de intentiile partenerului sau de afaceri. Lady Aline a 
aranjat deja ca eu sa merg cu o alta trasura.

-A c u i trasura? Tntreba Susan intrigata.
Era clar ca nu se bucura de Tntorsatura pe care o lua- 

sera lucrurile. Aline zTmbi larg.
-  O sa mearga cu trasura mea, minti ea. Eu §i 

McKenna n-am terminat o conversatie pe care am Tnce- 
put-o mai devreme, despre...

-  Poezie, spuse acesta pe un ton foarte serios.
-  Da, despre poezie.
ZTmbind Tn continuare, Aline rezista tentatiei sa-l calce7 » 

pe picior cu toata puterea.
-  Speram sa mai vorbim pe drum spre sat.
Susan Ti privi banuitor, cu ochii ei alba§tri.
-  Chiar a§a? Ma Tndoiesc ca McKenna a citit vreo 

poezie Tn toata viata lui.
-  L-am auzit eu recitTnd, spuse Shaw. Cred ca Tnce

pea cu „A fost odata un om din Bombay”, dar, din ce-mi 
amintesc, restul versurilor nu sTnt potrivite pentru compa- 
nia de fata.

Domnul Chamberlain se Tnro§i, apoi rTse Tnfundat, 
semn ca Ti era familiar restul poeziei. McKenna zTmbi larg.

-  E dar ca lady Aline o sa fie nevoita sa-mi faca 
educatie Tn materie de literature!.
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-  Nu cred ca pot Tn timpul unui singur drum cu tra

sura, spuse Aline pe un ton nevinovat.
-  Depinde cTt dureaza calatoria, raspunse McKenna.
Remarca nu putea fi considerate decTt cu greu drept

una sugestiva, Tnsa ceva din tonul §i privirea lui o facu pe 
Aline sa ro§easca.

-  Atunci va sugerez sa nu va opriti pTna nu ajungeti 
Tn Siberia, spuse Shaw, TntrerupTnd tensiunea dintre ei §i 
facTnd pe toata lumea sa rTda.

Galant, Ti oferi bratul Liviei.
• j

-  Doamna, da-mi voie...
Shaw o conduse pe sora ei spre trasura care a§tepta, 

iar Aline se uita Tn urma lor, uimita. Era ciudat sa o vada 
pe Livia cu un alt barbat, dar prezenta lui Gideon Shaw 
parea sa-i faca bine. Poate ca sora ei avea nevoie de 
cineva Tncrezator §i umblat, a§a cum era el. Iar Shaw era 
un domn, Tn ciuda cinismului de care dadea dovada. 
Oricum, nu prea exista posibilitatea ca ei doi sa formeze 
un cuplu. Problema lui cu bautura o Tngrijora pe Aline, la 
fel §i reputatia proasta §i faptul ca apartinea unei cu totul 
alte lumi decTt Livia. OftTnd §i TncruntTndu-se gTnditoare, 
Aline ridica privirea spre McKenna.

-  E un om bun, rosti acesta, citindu-i gTndurile cu o 
u§urinta care-o amuza.

-  Cred, spuse Aline Tncet, Tnsa, daca Livia ar fi fost 
sora ta, ai fi vrut sa aiba ceva de-a face cu el?

Intrebarea ei nu ascundea o atitudine plina de preju- 
decati, ci doar Tngrijorare. McKenna ezita un moment 
destul de lung, apoi clatina din cap Tn semn ca nu.



194 LISA KLEYPAS
-  A§a ma temeam §i eu, murmura Aline luTndu-l de 

brat. Ei bine, daca tot te-ai invitat Tn trasura mea, am 
putea sa plecam.

-  Fratele tau vine cu noi? Tntreba, conducTnd-o de-a 
lungul aleii.

-  Nu. Pe Westcliff nu-l intereseaza festivalul. In seara 
asta ramTne la conac.

-  Foarte bine, spuse McKenna, atTt de multumit TncTt 
o facu sa rida.

Era clar ca ar fi preferat sa fie singur cu ea Tn trasura, 
dar li se alaturara sotii Cuyler, care deschisera o con- 
versatie despre brTnzeturile locale. Aline le raspunse la 
Tntrebari §i le oferi detalii, neputTnd sa-§i ascunda zTmbe- 
tul cTnd vazu iritarea de pe chipul lui McKenna.

CTnd ajunsera Tn inima satului, Stony Cross era lumi- 
nat feeric de flacarile lampilor §i ale tortelor. In centrul 
verde §i oval al a§ezarii se auzea muzica, iar unii dansau 
deja. RTndurile ordonate de bordeie albe §i negre erau 
ascunse Tn spatele unei multimi de standuri. Structurile 
firave din lemn semanau Tntre ele, cu o tejghea Tn fata, 
pentru vTnzare, §i o camera foarte mica Tn spate, unde se 
adapostea proprietarul Tn timpul noptii. La festival se 
vindeau bijuterii, tacTmuri, jucarii, pantofi, evantaie, pa- 
hare §i alte obiecte din sticla, mobilier §i delicatese. Oa- 
menii care se adunasera Tn jurul scenelor de teatru 
improvizate rideau din cTnd Tn cTnd de replicile sau de 
jocul actorilor §i comediantilor, aruncTndu-le monede la 
picioare.

Aline Ti dadu voie lui McKenna s-o conduca printre 
standuri §i, Tn timp ce mergeau, TI privi curioasa.
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-  Cred ca simti putina nostalgie.
McKenna dadu din cap, privind Tn departare.
-  Parca s-a TntTmplat acum o viata.
-  Da, aproba Aline cu un aer putin melancolic.
CTt de diferiti erau amTndoi pe atunci! Inocenta acelor 

zile, simplitatea lor, senzatia ca viata §i tineretea sTnt 
ve§nice, aura stralucitoare a acelei perioade... Amintindu- 
§i de toate acele lucruri, pe Aline o cuprinse un fel de 
agitatie fara obiect §i fara sens. Sentimentul crescu pTna 
cTnd inima Tncepu sa-i bata mai tare, iar ea simti totul, 
fiecare sunet, fiecare imagine §i fiecare senzatie, mai in- 
tens. Plimbarea prin sat alaturi de McKenna era ca un 
ecou al trecutului, unul minunat, ca o melodie pe care n- 
ai mai auzit-o din copilarie.

li privi. §i pe el Ti cuprinsese aceea§i stare. Era mai 
degajat, zTmbea mai mult, iar asprimea expresiei i se topi- 
se. Trecura printr-o zona aglomerata a strazii principale, 
unde doi iluzioni§ti T§i faceau numarul §i multimea Ti 
rasplatea cu strigate entuziaste. McKenna o apuca de 
mijloc ca sa o fereasca de oameni §i continua sa-§i faca 
loc prin multime. Nimeni nu observa gestul lui, fiindca 
toata lumea era vrajita de spectacol, Tnsa Aline ramase 
uimita de naturaletea gestului §i de reactia ei Tnsa§i. I se 
parea absolut normal sa fie lipita de el §i sa-l lase s-o 
conduca oriunde voia, sa se lase Tn grija lui, purtata de 
apasarea palmei sale.

Ie§ira din multime, iar McKenna o lua de mTna §i Ti 
a§eza palma pe bratul lui. Degetele lui Aline se a§ezara 
peste mu§chii puternici, iar o parte a sTnului Ti atinse cotul.
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-  Unde mergem? Tntreba, u§or tulburata de tonul lan- 

guros §i visator cu care-i vorbise. '
McKenna nu raspunse, ci o conduse mai departe, 

pTna cTnd ajunsera acolo unde voia. Mirosul puternic al 
turtei dulci Ti ajunse la nari, iar Aline rise, TncTntata.

-  Ti-ai amintit!
Atunci cTnd era mica, primul lucru pe care-l facea la 

tTrg era sa manmce turta dulce §i, de§i lui McKenna nu-i 
placuse niciodata acest desert, o Tnsotise hnereu.

-  Sigur ca da, Ti spuse el, scotTnd o moneda din buzu- 
nar §i cumparind o bucata mare de turta dulce. Nici pTna 
astazi n-am vazut pe nimeni care s-o devoreze a§a cum 
faci tu.

-  Nu devorez nimic, protesta ea, TncruntTndu-se §i 
mu§cTnd din bucata lipicioasa de turta dulce.

-  Eram fascinat, continua el tragTnd-o mai departe. 
MTncai ceva mai mare decTt capul tau Tn mai putin de un 
sfert de ora...

-  N-a§ fi niciodata atTt de lacoma, TI informa ea, luTnd 
intentionat Tnca o Tnghititura la fel de mare.

El zTmbi larg.
-  Probabil ca te confund.
Se plimbara printre standuri, iar McKenna Ti cumpara 

ni§te vin dulce, ca sa T§i potoleasca setea dupa turta, iar 
ea bau cu pofta.

-  Mai Tncet, o certa el, privind-o cu afectiune. O sa 
amete§ti.

-  Cui Ti pasa? Tntreba Aline, luTnd Tnca o Tnghititura. 
Daca ma Tmpiedic, o sa ma prinzi tu, nu-i a§a?

-  Cu amTndoua mTinile, murmura el.
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Daca ar fi venit de la oricare altul, replica ar fi parut 
galanta. Din partea lui McKenna, Tnsa, avea o conotatie 
amenintatoare care ei i se paru delicioasa.

Se Tndreptara spre paji§tea din sat, dar, Tnainte sa 
ajunga acolo, Aline vazu un chip cunoscut. Adam, cu 
parul blond stralucind Tn lumina tortelor. Era Tnconjurat de 
prieteni, femei §i barbati, dar se desprinse din grup, spu- 
nTnd ceva scurt §i facTndu-i sa rida cTnd vazura ca se 
Tndreapta spre Aline. Ea merse repede la el, iar McKenna 
o urma, sumbru ca un spectru. CTnd ajunse ITnga Adam, 
Aline TI lua de mTini §i-i zTmbi.

-  lata un strain chipe§, TI tachina ea. Nu, a§teapta... 
Nu cumva ai fost, odata, un vizitator frecvent la Stony 
Cross Park? A trecut atTt de multa vreme de cTnd nu 
ne-am vazut, ca nici nu-mi amintesc cine e§ti.

Adam facu o grimasa amuzata §i raspunse:
-A m  lipsitTnadins, scumpo, §i §tii foarte bine de ce.
Ea simti un vai de afectiune, TntelegTnd ca Adam 

statuse departe ca sa-i dea ei voie sa faca orice voia cu 
McKenna.

-A s ta  nu Tnseamna ca nu-mi lipse§ti, raspunse ea.
Degetele lui putemi.ce §i fine le strinsera pe ale ei, 

apoi le eliberara.
-  0  sa vin curTnd Tn vizita, Ti promise. Acum fa-mi 

cuno§tinta cu domnul care te Tnsote§te.
Ascultatoare, Aline le facu prezentarile celor doi, 

dragul ei prieten, care n-ar fi ranit-o Tn ruptul capului, §i 
fosta ei iubire, care avea cu siguranta de gTnd s-o faca sa 
sufere. Era ciudat sa-i vada pe McKenna §i pe Adam dTnd 
mTna. Nu-§i imaginase ca ei doi aveau sa se cunoasca
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vreodata, §i nu putu sa nu observe diferentele, ca Tntre 
un Tnger §i un demon.

-  Domnule McKenna, rosti Adam cu u§urinta, 
revenirea dumitale la Stony Cross a bucurat-o atTt de mult 
pe Aline TncTt nu pot sa nu simt §i eu aceea§i bucurie. 
Apreciez orice o face fericita.

-  Multumesc, raspunse McKenna, privindu-l cu 
ostilitate §i raceala. Inteleg ca sTnteti prieteni de multa 
vreme.

-  De aproape cinci ani, raspunse Adam.
Urma o tacere lunga, pe care o Tntrerupse pTna la 

urma un strigat din departare:
-  McKenna?
UitTndu-se Tn directia din care se auzise vocea, Aline 

T§i dadu seama ca TI vazusera unii dintre prietenii lui de 
demult. Dick Burlison, odata un baietel ro§covan cu pi- 
cioare lungi, care acum era un barbat Tnsurat la treizeci 
§i ceva de ani, Tom Haydon, fiul brutarului, care acum se 
ocupa de afacerea tatalui sau, §i sotia lui Tom, Mary, fiica 
macelarului, cea cu care McKenna flirtase de multe ori 
cTnd era baiat. ZTmbind, Aline TI Tndemna:

-  Mergi la ei.
El nu mai avu nevoie de alta Tncurajare. Se Tndeparta 

zTmbind larg, iar prietenii lui strigara §i-i strinsera mTna cu 
caldura. Mary, acum mama a cinci copii, TI privi uimita cTnd 
el se apleca §i o saruta pe obraz.

-  Inteleg ca Tnca n-ati Tmparta§it intimitati, Ti spuse 
Adam lui Aline cu o voce scazuta.

Ea raspunse Tncet, continuTnd sa se uite la McKenna:
-  S-ar putea sa n-am suficient curaj pentru a§a ceva.



MAGiA IUBIRII 199
-  Sint prietenul tau §i, probabil, ar trebui sa te sfa- 

tuiesc sa ai grija sa nu faci vreun lucru pe care sa-l regreti 
mai tTrziu, spuse el zTmbind. Sigur, daca faci asta, pierzi 
multe lucruri distractive, adauga.

-  Adam, TI certa ea, ma Tncurajezi sa fac ce nu 
trebuie?

-  Doar daca-mi promiti ca o sa-mi poveste§ti totul 
dupa aceea.

Aline clatina din cap §i rise. Auzind-o, McKenna se 
rasuci §i o privi, TncruntTndu-§i sprincenele Tntunecate.

-  Poftim, ti-am u§urat treaba, murmura Adam. Focul 
geloziei a fost Tntetit. Acum n-o sa TntTrzie sa-§i revendice 
teritoriul. Doamne, dar Tti plac barbatii foarte primitivi, nu 
gluma!

BineTnteles ca McKenna se Tntoarse alaturi de ea Tn 
mai putin de un minut, apucTnd-o de brat cu un gest clar 
posesiv.

-  Ne Tndreptam spre paji§te, Ti aminti scurt.
-  A§a este, murmura Aline. Lord Sandridge, ni te 

alaturi?
-  Din pacate, nu.
Adam Ti lua mTna libera §i Ti saruta degetele.
-  Trebuie sa ma alatur Tnsotitorilor mei. Seara buna 

amTndurora.
-  La revedere, spuse McKenna, fara sa faca vreun 

efort sa-§i ascunda ostilitatea Tn timp ce tTnarul viconte se 
Tndeparta.

-  Te rog sa te porti frumos cu el, spuse Aline. Lordul 
Sandridge mi-e drag §i nu vreau sa-l jigneasca nimeni.

-  M-am purtat frumos, spuse McKenna Tncet, ca 
pentru sine.
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Ea rise, TncTntata sa-l vada gelos.
-  Abia daca i-ai spus un cuvTnt Tn afara de „la reve

dere”. §i te-ai uitat la el de parca ai fi fost un taur furios, 
gata sa loveasca.

-  Ce fel de barbat e el, o Tntrerupse McKenna, daca 
nu spune nimic cTnd te vede Tnsotita prin sat de unul ca 
mine?

-  Un barbat Tncrezator. Lordul Sandsridge §i cu mine 
avem o Tntelegere -  ne dam voie unul celuilalt sa fim atTt 
de liberi pe cTt dorim. E un aranjament foarte modern.

-  Modern, repeta el cu un dispret abia ascuns. 
Sandsridge e un prost §i, daca a§ fi fost eu Tn locul lui, tu 
nici n-ai fi aici.

-  Dar unde a§ fi? Tntreba ea cu Tndrazneala. Acasa, 
presupun, ca sa-ti cos cama§ile?

-  Nu. Ai fi Tn patul meu. Sub mine.
Amuzamentul ei se topi ca prin farmec. Reactia la

cuvintele lui Ti traversa tot corpul, facTnd-o sa tremure §i 
sa ameteasca. Ramase tacuta §i se Tmbujora, dar conti
nua sa mearga alaturi de el spre paji§te. Mai multi oameni 
se uitara Tn urma lor, speculativ. Dupa ce McKenna pe- 
trecuse atTt de mult timp departe de Stony Cross, Tntoar- 
cerea lui era Tn sine destul de interesanta pentru sateni, 
Tnsa faptul ca era Tnsotit de Aline facea ca gurile rele sa 
vorbeasca §i mai cu pofta.

Muzica era Tnsotita din cTnd Tn cTnd de aplauze §i de 
zgomotul picioarelor care dansau, sareau §i se TnvTrteau 
Tn ritmul melodiei populare. Bucurindu-se de cTntec, Aline 
TI lasa pe McKenna s-o traga mai aproape de muzicanti.

Imediat dupa ce se termina melodia, el Ti facu semn 
unuia dintre ei, un violonist, care se apropie imediat,



MAGIA IUBIRII 201
McKenna Ti spuse ceva Tncet, apoi Ti dadu cTteva monede, 
iar Aline TI privi banuitoare. ZTmbind larg, violonistul se 
grabi Tnapoi la ceilalti muzicanti, le tinu o cuvTntare scurta, 
apoi grupul format din opt persoane se apropie de Aline. 
Ea se uita la McKenna din ce Tn ce mai speriata.

-  Ce-ai facut?
Grupul o duse Tn mijlocul multimii §i o a§eza Tn fata 

tuturor. Violonistul facu un semn cu arcu§ul spre 
McKenna.

-  Dragi prieteni, striga el, acest domn a cerut un 
cTntec Tn onoarea farmecelor doamnei care sta aici, Tnain- 
tea noastra. Va implor sa fiti amabili §i sa ne acompaniati 
ca sa-i cTntam „Trandafir din Tralee” lui lady Aline.

Publicul batu din palme cu foe, fiindca melodia era 
una foarte cunoscuta, care abia aparuse. Ro§ind pTna Tn 
vTrful urechilor, Aline Ti arunca lui McKenna o privire 
amenintatoare, facTndu-i pe cei mai multi dintre cei din jur 
sa rida. El Ti raspunse cu un zTmbet nevinovat, ridicTnd 
sprTncenele Tntr-un gest sarcastic, ca sa-i aminteasca de 
serenada pe care o ceruse.

Muzicantii se uitara la Aline cu un dor exagerat, iar 
ea clatina din cap §i zTmbi larg, Tn timp ce ei Tncepura sa 
cTnte, acompaniati de cel putin doua sute de voci. Chiar 
§i unii dintre comercianti se adunara §i li se alaturara, iar 
corul cTnta, Tnlocuind numele eroinei cTntecului cu numele 
ei.

„Se ridica luna alba
Pe deasupra dealului,
Soarele-apunea Tncet
Sub albastrul valului,
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§i am fost cu-a mea iubita 
La fmtina cristalina 
Care curge lini§tita 
Tn valea cea lina.

Era alba §i frumoasa 
Ca un trandafir varatic,
Dar nu frumusetea ei

i

M-a pus pe jaratic.

Nu asta, ci adevarul
Din al ei suspin
M-a facut sa o iubesc
Mai mult pe Aline, trandafirul din Tralee.

Umbrele-nserarii 
Se-ntindeau pe cTmp,
Aline Tmi zTmbea,
AscultTndu-ma cum cTnt.

Luna arunca Tn vale 
Razele-i stralucitoare 
CTnd i-am furat inima 
Trandafirului din Tralee.

La finalul cmtecului, Aline facu o reverenta Tn semn 
de recuno§tinta, apoi Ti Tntinse mTna violonistului. Acesta 
se apleca sa o sarute, apoi se prefacu a le§ina, iar cei din 
jur Tncepura sa aplaude. TTnara se Tntoarse la McKenna 
§i-i spuse sarcastic:
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-  0  sa plate§ti pentru asta.
El zTmbi larg.
-A i vrut o serenada.
Aline rise.
-  Din partea ta! exclama, apucTndu-l din nou de brat. 

Nu din partea tuturor celor din Stony Cross.
-  Crede-ma ca a fost mai bine a§a, decTt sa ma fi 

auzit pe mine cTntTnd de unul singur.
-  Din cTte-mi amintesc, ai o voce foarte placuta.
-  N-am mai cTntat de mult.
Se uitara unul Tn ochii celuilalt, zTmbind. Aline era 

TncTntata.
-  Am cerut §i o poezie, Ti spuse.
Stralucirea din privirea ei TI afecta pe McKenna, care 

Ti raspunse pe un ton ceva mai gutural:
-  Iar eu ti-am spus ca-mi trebuie mai multa inspiratie.
-  Ma tem ca o sa fie nevoie sa fii mai explicit. Ce fel 

de inspiratie ai dori?
El zTmbi TncTntat.
-  Folose§te-ti imaginatia.
Sentimentul de nerabdare se Tntoarse, iar Aline abia 

daca mai reu§ea sa respire din cauza agitatiei §i a con- 
fuziei pe care le simtea. Daca era isteata §i curajoasa, ar 
fi putut sa obtina ce-§i dorea cel mai mult pe lume, adica 
o noapte cu McKenna. Ba nu, doar cTteva minute furate 
din ghearele sortii nemiloase. Doamne, oare chiar cerea 
prea mult? Nu. OricTt ar fi costat-o, avea de gTnd sa aiba 
parte de cele cTteva momente de intimitate cu barbatul pe 
care-1 iubise mereu. Avea sa gaseasca o cale sa faca 
asta fara sa-§i marturiseasca secretele, chiar Tn acea 
seara, se gTndi cu TncapatTnare. La naiba cu oricine ar fi 
Tncercat s-o opreasca. La naiba cu soarta Tnsa§i! Ea §i 
McKenna aveau sa fie Tn sfTr§it Tmpreuna.



Capitolul doisprezece

Trecuse de mult de miezul noptii, iar tortele mcepeau 
sa se stinga. Satenii §i vizitatorii erau adunati pe strada 
§i majoritatea erau deja ametiti de bautura. Unii cTntau, 
unii se certau, iar altii profitau de umbrele prelungi ca sa 
se sarute cu neru§inare. Cei mai cuviincio§i piecasera 
spre casa, iar cei care ramasesera n-aveau cum sa nu-§i 
dea seama ca inhibitiile multimii scadeau la fel e repede 
ca §i lumina care venea de la torte. Muzicantii cmtau 
aproape de foe, iar dansatorii asudau din plin §i se mi§cau 
pe ritmul muzicii, aparind §i disparind printre umbre.

UitTndu-se spre flacari, Aline se sprijini cu spatele de 
pieptul lui McKenna. El o sustinu imediat, a§ezmdu-i o 
mtna pe mijloc §i cu cealalta cuprinzindu-i cotul. In oricare 
alta noapte, in oricare alta situatie, felul in care stateau 
ar fi provocat un adevarat scandal, Tnsa standardele 
comportamentului cuviincios deveneau mai neclare, daca 
nu cumva erau chiar ignorate, tn timpul festivalului. Tn 
multime, nimeni nu paru sa observe §i nimanui nu-i pasa 
ca Aline §i McKenna aparusera Tn sat ca ni§te umbre din 
trecut.

Aline Tnchise ochii pe jumatate, iar lumina focului Ti 
juca pe chip.
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-  E§ti mai Tnalt, murmura absenta, gmdindu-se la felul 

in care el obi§nuia sa-§i sprijine barbia de cre§tetul ei 
atunci cind erau mici.

Acum nu mai putea sa faca asta fara sa se apiece. 
McKenna Tnclina capul §i Ti vorbi cu o voce calda, chiar 
ITnga ureche.

-  Ba nu smt.
-  Ba da.
Vinul o facuse sa vorbeasca mai liber.
-  Nu ne mai potrivim ca Tnainte.
Pieptul lui, atTt de puternic Tn spatele ei, tresari de 

amuzament.
-  S-ar putea sa ne potrivim chiar mai bine. Hai sa 

Tncercam §i sa aflam.
Aline zTmbi §i aproape ca-§i dadu voie sa se lipeasca 

de el cu totul. Voia §i T§i dorea sa-§i sprijine capul de 
umarul lui §i sa-i simta buzele deasupra liniei fragile a 
gTtului ei. In loc de asta, ramase nemi§cata, uitTndu-se Tn 
gol spre flacarile focului de tabara. Pielea §i hainele lui 
McKenna purtau mirosul noptii, al verii, al paji§tii §i al 
fumului. Sub ele, mai delicat, se simtea parfumul subtil al 
corpului sau masculin, TnfierbTntat. Se doreau unul pe 
celalalt, iar dorinta Ti ametea §i facea ca granitele realitatii 
sa devina neclare. Sunetele focului, lemnul care ardea 
pocnind, pareau expresia potrivita a nelini§tii lui Aline. Nu 
mai era fetita nechibzuita din trecut, dar nu era nici femeia 
resemnata, cu sufletul gol, ci cu totul alta, un eu temporar, 
rebel, Tndragostit.

-  Nu la conac, se auzi §optind.
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McKenna nu se mi§ca, Tnsa ea T§i dadu seama de 

valul de uimire care-1 traversase. Trecu un minut Tntreg 
pTna cind el reu§i sa Tntrebe Tn §oapta:

-A tunci unde?
-  Sa ne plimbam prin padure, spuse ea farS sa se 

gTndeasca prea mult, pe poteca Tnspre fTntma dorintelor.
McKenna §tia drumul despre care vorbise ea, o 

poteca Tntunecata §i foarte putin umblata, pe care ei mer- 
sesera de nenumarate ori cTnd erau mici. Nu avea cum 
sa Tncapa Tndoiala ca Ti sugerase acel loc dintr-un motiv 
anume.

Aline zTmbi amuzata, gmdindu-se ca o TntTlnire 
amoroasa Tn mijlocul padurii nu era tocmai romantica. Pe 
fuga, lipsita de eleganta, Tn secret §i aproape cu siguranta 
incomoda, Tnsa ea nu putea sa-§i permita luxul luminii 
lumTnarilor §i al cearceafurilor albe, ori pe al dragostei 
lente. Daca voia ca McKenna sa nu-i vada cicatricile, 
avea nevoie de ceva rapid, pe Tntuneric, ca el sa nu-i ob
serve picioarele. Faptul ca se gTndea la un astfel de lucru, 
la un act lipsit de tandrete §i delicatete, era de necrezut, 
dar era tot ce putea avea cu McKenna. §i cui i-ar fi facut 
rau? Era clar ca el voia sa aiba parte de ceva ce nu 
primise Tnainte. CTt despre ea, T§i dorea ceva la care sa 
se gTndeasca Tn anii lungi pe care-i mai avea de trait fara 
el. Se doreau din motive egoiste, dar pentru ea acestea 
erau suficiente Tn acea clipa.

-  La fmtTna dorintelor, murmura McKenna. Inca mai
j ’

mergi acolo?
Ea T§i aminti cum, mica fiind, mersese adesea sa 

arunce cTte o agrafa Tn fTntTna §i sa-§i doreasca singurul 
lucru pe care nu putea sa-l aiba.
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-  Nu, raspunse, apoi se Tntoarse spre el §i-i zTmbi 

timid. FTntTna a ramas demult fara magie. Nu mi-a Tn- 
deplinit nici o dorinta pTna acum.

Chipul lui era umbrit cTnd se ridica §i se Tntoarse cu 
spatele la foe.

-  Poate ca ti-ai dorit lucrul gre§it.
-Tntotdeauna, recunoscu ea zTmbind cu amaraciune.
McKenna o privi atent, apoi o conduse departe de

foe, spre padurea care Tmprejmuia Stony Cross Park. 
CurTnd disparura Tn noapte, Tnsotiti numai de lumina lunii 
acoperita din cTnd Tn cTnd de nori. Dupa o vreme, ochii lui 
Aline se obi§nuira cu Tntunericul, Tnsa continua sa mearga 
cu mai putina siguranta decTt McKenna, care o conduse 
mai departe, printre ulmi §i stejari, luTnd-o de mTna. Aline 
simti ca i se taie rasuflarea cTnd T§i aminti cum degetele 
acelea o mTngTiasera odata Tn locuri atTt de ascunse. I§i 
trase mma cu un ris nervos.

-  Merg prea repede pentru tine? Tntreba McKenna.
-D a .
Mersese prea mult Tn acea seara, iar genunchiul 

drept ameninta sa se Tntepeneasca sub tesutul cicatrizat.
-A tunci hai sa ne oprim putin.
O trase la o parte, ITnga un stejar masiv, Tntre rada- 

cinile lui mari. Padurea paru sa ofteze §i sa-i cuprinda Tn 
umezeala ei fo§nitoare §i plina de verdeata. Aline se 
sprijini de trunchiul copacului, iar McKenna se apropie de 
ea, atingTndu-i obrajii cu rasuflarea sa.

-  McKenna, rosti ea, TncercTnd sa vorbeasca pe un 
ton neutru, vreau sa te Tntreb ceva...
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El Ti atinse umarul cu vTrfurile degetelor, mmgTindu-i 

pielea sensibila.
-D a?
-  Poveste§te-mi despre femeile pe care le-ai 

cunoscut. Cele cu care...
Aline se opri ca sa-§i aleaga cuvintele potrivite.
McKenna se retrase putin.
-  Ce vrei sa §tii?
-  Daca ai iubit-o pe vreuna dintre ele.-
Pentru ca el tacea, Aline ridica privirea. Tn ochii lui se 

citea o pasiune care-i trimise fiori fierbinti pe §ira spinarii.
-  Eu nu cred Tn iubire, spuse el. E o pastila amara, 

acoperita cu zahar. Prima senzatie e tolerabila, dar ajungi 
repede la straturile neplacute de sub ea.

Deci Aline Tnsa§i fusese singura lui iubire. §tia ca ar 
trebui sa regrete ca-l facuse sa-§i doreasca numai pla
cere fizica de la toate celelalte femei pe care le cunos- 
cuse, Tnsa, ca de obicei Tn ceea ce-l privea pe el, era 
egoista, a§a ca se bucura ca lucrurile pe care i le spusese 
demult erau Tnca adevarate. „lnima mea o sa fie Tntot
deauna a ta. M-ai distrus pe viata.”

-  Cum ramme cu Sandsridge? Tntreba McKenna. Tl 
iube§ti?

-  Da, §opti Aline. II iubea din tot sufletul, dar nu Tn felul 
Tn care-§i imagina McKenna.

-  Cu toate astea, iata-te aici, cu mine, murmura el.
-Adam...
Se opri §i-§i drese glasul.
-  Orice aleg eu sa fac, pe el nu-l deranjeaza. Ce se 

TntTmpla Tntre noi doi nu are legatura cu el.
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-  A§a este, spuse McKenna, deodata furios. Doam- 
ne, ar trebui sa-mi ia beregata, nu sa te lase sa mergi 
singura cu mine prin padure. Ar trebui sa fie gata sa faca 
orice, pTna la crima, la naiba, pe mine nici asta nu m-ar 
opri, ca sa-i tina pe altii departe de tine.

Dezgustul din glasul lui se auzea clar.
-  Te minti singura daca Tti imaginezi ca o sa fii 

vreodata multumita cu un aranjament lipsit de pasiune, 
a§a cum au avut parintii tai. Tu ai nevoie de un barbat la 
fel de TncapatTnat ca tine, caruia sa-i apartii §i care sa-ti 
tina ocupate trupul §i mintea §i fiecare colti§or al sufle- 
tului. In ochii lumii, Sandsridge ti-e egal, dar noi §tim mai 
bine cum stau lucrurile. Voi doi sTnteti la fel de diferiti ca 
apa §i focul.

Se apleca deasupra ei, prinzTnd-o ca Tntr-o cu§ca.
-  Eu sTnt egalul tau, spuse aspru, de§i sTngele meu e 

ro§u, nu albastru, de§i am fost condamnat de la na§tere 
sa nu pot sa te am. Pe interior sTntem la fel §i a§ Tncalca 
toate legile lui Dumnezeu §i pe cele ale omului daca...

McKenna se opri brusc, dTndu-§i seama ca spunea 
prea multe §i ca se lasa controlat de emotii. Aline ar fi vrut 
sa-i spuna ca nu TI considerase niciodata altceva decTt 
egalul ei. In loc de asta, Tncepu sa-i desfaca nasturii de 
la vesta.

-  Lasa-ma sa te vad, Ti §opti.
li simtea abdomenul puternic §i mu§chii tari chiar §i 

prin straturile de material. McKenna nu se mi§ca, ci doar 
strTnse Tn palme trunchiul copacului. Ea desfacu atent 
rTndul de nasturi, iar cTnd termina, trecu la aceia de la 
cama§a. El nu Tncerca sa o ajute, ci ramase neclintit sub
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atingerea ei. Tremurind, Aline reu§i sa-i desfaca hainele 
§i Ti trase cama§a din pantaloni. Acolo unde fusese aco- 
perita, materialul era cald §i mototolit. T§i strecura mTinile 
pe sub ea §i inspira adTnc. McKenna avea pielea fierbinte, 
sarata §i ademenitoare. Palmele ei calatorira Tncet de-a 
lungul pieptului acoperit de par. Era fascinata de textura 
corpului sau, atTt de diferit de al ei. II mTngTie cu pasiune, 
Ti atinse un sfTrc cu vTrful degetului, apoi se apleca §i 
atinse cu Iimba cercul matasos, iar parul lui aspru Ti 
mTngTie obrazul.

McKenna trase aer adTnc Tn piept §i Ti apuca spatele 
rochiei, tragTnd de funde. O saruta pe gTt §i trase de 
materialul care o acoperea, facTndu-l sa se desfaca §i sa 
Ti cada Tn jurul taliei, lasTnd la vedere un corset care-i ri
dica sTnii §i o cama§uta subtire de bumbac. Deodata, sen- 
zatia ca nimic nu era real Ti dadu lui Aline un curaj 
nemasurat. T§i scoase mTinile din bretelele cama§utei §i 
T§i descoperi corsetul. STnii i se revarsara, iar sfTrcurile se 
Tntarira la atingerea aerului racoros.

McKenna Ti apuca unul dintre sTni Tn palma §i se 
apleca spre el. Aline tresari cTnd o atinse gura lui umeda 
§i fierbinte. li desena cu Iimba conturul sfTrcului, apoi linse 
pe deasupra, mTngTind pielea sensibila. Ei i se taie 
rasuflarea, fiindca tot corpul Ti era cuprins de dorinta. 
McKenna Ti elibera sfTrcul §i sufla deasupra lui, cu rasu
flarea calda §i umeda, apoi abia daca o atinse cu vTrful 
limbii, facTnd-o sa se rasuceasca Tn Tmbrati§area lui §i sa 
geama.

Apuca bucatica de carne trandafirie Tntre dinti §i 
strTnse Tncet, iar pe Aline o trecura fiori din cap pTna-n
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picioare. Era atTt de fermecata de placerea pe care i-o 
oferea gura lui TncTt nici nu observa cTnd McKenna Ti trase 
rochia Tn jos §i o lasa sa cada gramada pe pamTnt, iar ea 
ramase numai Tn lenjerie. Speriata, se apleca imediat ca 
sa ridice Tmbracamintea, Tnsa McKenna o lipi de trunchiul 
copacului §i Tncepu sa o sarute cu pasiune, desfacTndu-i 
Tn acela§i timp §ireturile pantalona§ilor pe care-i purta pe 
sub rochie.

Cu o mi§care stTnjenita, ea se apleca §i T§i pipai 
ciorapii, ca sa se asigure ca nu-i alunecasera jartierele. 
Tresari cTnd simti ca el Ti acopera mTna cu palma lui.

-  Lasa-ma pe mine, spuse McKenna, crezTnd ca ea 
Tncerca sa desfaca fundele.

-N u .
Grabita, Ti lua mTna §i i-o trase spre unul dintre sTni. 

Spre u§urarea sa, McKenna uita imediat ce voia sa faca 
§i Tncepu sa-i mTngTie cu degetul mare sfTrcul. Aline ridica 
buzele spre gura lui ca sa-l sarute. El o strTnse Tn brate, 
iar ea simti chiar §i a§a, prin pantaloni, cTt de aprins era. 
Tncepu sa-i desfaca nasturii, strecurindu-§i o mma pe sub 
betelie ca sa Ti apuce mai bine. Suspinara amTndoi cTnd 
materialul gros care-i despartea cazu la o parte. Tre- 
murTnd de nerabdare, Aline TI strTnse cu delicatete Tn 
palma fierbinte.

GemTnd Tncet, McKenna Ti prinse Tncheieturile §i i le 
ridica deasupra capului, prinzTndu-i-le sprijinite de trun
chiul copacului. O saruta pe gura, aprins, Tn timp ce cu 
mTna libera Ti mTngTie abdomenul, apoi o atinse mai jos, 
peste cTrliontii Tntunecati dintre coapse. Cu un picior Ti 
Tmpinse talpile, fortTnd-o sa desfaca picioarele mai mult.
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Aline simti un fior intens de placere cind el o atinse cu 
atTta pricepere. McKenna era foarte aprins, iar ea n-avea 
decTt sa suporte consecintele faptufui ca-l atitase. Era mai 
mult decTt pregatita sa-i ofere ceea ce T§i dorisera amTndoi 
atTt de multa vreme.

El Ti atinse cu vTrfurile degetelor locul sensibil dintre 
coapse, apoi o desfacu blmd. Aline se zbatu Tn strinsoa- 
rea lui, neputincioasa, apoi se crispa cTnd simti cum o 
patrunde cu un deget. McKenna se juca putin, mmgTind- 
o §i ademenind-o pTna cTnd ea gemu, apoi Ti elibera 
Tncheieturile §i o cuprinse pe dupa spatele Tncorsetat. O 
saruta aprins §i Tn acela§i timp Ti atinse cel mai sensibil 
punct al corpului cu vTrful degetului. Sarutul era barbar, 
umed §i violent, §i cu totul diferit de atingerea delicata §i 
de priceperea degetelor lui. O atinse chinuitor de Tncet §\ 
de bITnd, alunecTnd Tn sus §i Tn jos peste punctul fierbinte, 
mmgTind pTna cTnd ea T§i ridica §oidurile spre el. Din ce 
Tn ce mai aproape... Tot corpul Ti era cuprins de senzatii 
intense. Se mi§ca Tn jurul degetelor lui, aproape de o 
eliberare atTt de puternica TncTt abia daca mai putea sa 
gTndeasca sau sa respire. El o ajuta sa treaca de prag, 
iar ea se trezi suspendata Tntr-o mare de placere, cu tru
pul zvTcnind, sufocata, chinuindu-se sa respire. Dupa un 
timp Tndelungat, care i se paru aproape o eternitate, pla- 
cerea ascutita se transforma Tn valuri minunate, iar Aline 
suspina, cu buzele lipite de buzele lui.

McKenna se apleca §i Ti apuca tivul mototolit al 
cama§utei, ridicTndu-l, apoi atinse cu Iimba locul unde 
corsetul Ti stringea carnea, pe abdomen. Sprijinita de 
trunchiul copacului, Aline se uita la cre§tetul lui.
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-  McKenna, rosti, inundata de caldura cmd TI vazu Tn 

genunchi, apropiindu-se ca sa-i inspire parfumul.
T§i aminti de cicatrice §i T§i ridica jartierele, apoi TI 

Tmpinse putin.
-A§teapta...
Dar el o saruta deja, cu chipul ascuns Tntre coapsele 

ei, atingTnd cu Iimba pielea sensibila de sub cTrliontii de 
par aspru. Lui Aline i se Tnmuiara genunchii. Daca n-ar fi 
sustinut-o stejarul din spatele ei, ar fi alunecat la pamTnt. 
li mTngTie parul tuns scurt cu mTinile tremurind.

-  McKenna, gemu, nevenindu-i sa creada ce se 
TntTmpla.

El nu se opri, o invada, o saruta §i o facu sa taca. In 
padure nu se auzea decTt respiratia ei sacadata. Tensiu- 
nea se aduna din nou, mai mare cu fiecare atingere a 
gurii lui.

-  Nu mai pot, suspinS ea. Te rog, McKenna... Te rog.
Aceiea erau cuvintele pe care le a§teptase el. Se

ridica §i o strTnse Tn brate, apoi o lua pe sus cu foarte 
mare u§urinta. Cu o mTna o feri de scoarta copacului, cu 
cealalta o apuca de sub fund. Aline era cu totul neaju- 
torata §i nu putea sa se mi§te sau sa se zbata. O dureau 
cicatricele, a§a ca ridica unul dintre genunchi putin mai 
sus, ca sa u§ureze tensiunea.

McKenna o saruta, iar rasuflarea lui fierbinte Ti napadi 
gura. Imediat dupa aceea simti apasarea insistenta a 
sexului lui, care intra Tn laca§ul vulnerabil al trupului ei. 
Speriata de durere, ea se crispa, Tnsa el apucase s-o pa- 
trunda §i, cmd simti strinsoarea ei fierbinte §i ademe- 
nitoare, dorinta paru ca Ti cre§te de sute de ori. Tmpinse
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Tn sus §i lasa greutatea lui Aline sa o traga pe aceasta Tn 
jos, spre el. Ea suspina cTnd trupul Ti ceda Tn fata insis- 
tentei trupului lui. Deodata era Tn ea, atingTnd §i umplTnd 
tot. Aline se arcui, §ocata, §i strTnse pumnii. McKenna 
Tncremeni cTnd Tntelese ca pe ea o doare §i T§i dadu 
seama de ce trupul ei opusese atTta rezistenta, apoi ra- 
sufla adTnc, uimit.

-  Dumnezeule. Spune-mi ca nu e§ti virgina. Nu se 
poate.

-  Nu conteaza, raspunse ea cu rasuflarea taiata. Nu 
te opri. Nu-i nimic. Nu te opri.

Dar el ramase nemi§cat, privind-o prin Tntunericul 
secret care-i Tnvaluia, cu bratele strTnse Tn jurul ei, sufo- 
cTnd-o. Era, Tn sfTr§it, parte din ea, Tn acest ultim act atTt 
de necesar Tnspre care o condusese Tntreaga ei viata. Se 
agata de el cu toata forta, tragTndu-l mai aproape §i strTn- 
gmdu-l Tn bratele ei subtiri §i albe. McKenna Ti simti corpul 
crispTndu-se Tn jurul lui §i se apleca sa o sarute cu pa
siune, atingTndu-i dintii cu Iimba §i cautTnd Tn Tntunericul 
matasos din spatele lor. Aline TI strTnse Tntre pulpele Tm- 
bracate Tn ciorapi, iar el Tncepu sa Tmpinga Tncet, neo- 
bosit, Tn ea. Usturimea ceda, Tnsa nu disparu de tot, dar 
ei nu-i pasa. Nu mai conta decTt sa-l aiba doar pentru ea, 
sa-l simta cu totul. Pasiunea lui Ti schimbase trupul §i 
sufletul pentru totdeauna.

GemTnd printre dinti, McKenna se sprijini mai bine pe 
picioare §i se mi§ca mai repede, mai adTnc, asudat de 
placere §i de oboseala, apoi se elibera Tn interiorul ei cu 
o bucurie primitiva, violenta §i, parca, nesffr§ita. Aline TI 
strTnse Tn brate §i-l saruta pe fata §i pe gTt, atingTnd cu 
Iimba urmele de sudoare de pe chipul lui.
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McKenna respira sacadat §i tremura, dar ramase 

multa vreme Tn interiorul ei. Incet, tensiunea din trupul lui 
Aline se scurse, lasTnd-o epuizata. El se retrase, §i atunci 
ea simti un lichid cald care i se scurgea dintre pulpe. T§i 
dadu seama ca Ti alunecasera ciorapii §i se mi§ca, 
speriata.

-T e  rog, lasa-ma jos.
El o a§eza cu grija pe pamTnt §i o ajuta sa-§i recapete 

echilibrul, Tn timp ce ea T§i ridica ciorapii §i T§i aranja 
cama§uta pe deasupra corsetului. CTnd se simti Tn 
siguranta, din nou acaperita, se apleca §i ridica rochia. 
§i-ar fi dorit din tot sufletul sa poata sa stea cu el undeva, 
sa doamna aproape de trupul lui §i sa se trezeasca ITnga 
el, Tn lumina dimrnetii. Ce bine ar fi fost!

Tmbracmdu-se cu neTndemTnare, Aline T§i feri privirea 
§i TI lasa pe McKenna sa-i Tncheie nasturii rochiei. Unul 
dintre pantofii ei disparuse, scapat din picior Tn focul 
pasiunii, §i dura un minut Tntreg pma-l gasi McKenna, 
ascuns sub una dintre radacinile copacului. Aline zTmbi 
cam fara voia ei cTnd el Ti aduse pantoful.

-  Multumesc.»

El nu-i raspunse la zTmbet. Avea pe chip o expresie 
Tmpietrita, iar ochii Ti straluceau periculos.

-  Cum naiba e posibil, Tntreba cu o furie controlata, 
sa fi fost virgina?

-  Nu conteaza, spuse ea.
-  Pentru mine conteaza.
0  apuca de barbie fara prea mare bITndete, fortTnd-o 

sa-l priveasca.
-  De ce n-ai lasat pe nimeni sa se culce cu tine pTna 

azi?
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Aline T§i umezi buzele uscate §i tncerca sa gaseasca 

o explicate multumitoare.
-  M-am hotartt sa a§tept ptna ma marit.
-  §i tn cei cinci ani de ctnd tl cuno§ti pe Sandsridge, 

nu l-ai lasat niciodata sa te atinga?
-  Nu-i nevoie sa te porti de parca asta ar fi o crima, 

spuse ea defensiv. E ceva ce tine de respect, de alegerea 
noastra, §i...

-  E o crima! se rasti el. Nu e normal, fir-ai tu sa fii, §i 
vreau sa-mi spui de ce-ai facut a§a ceva! §i dupa aia o 
sa-mi explici de ce m-ai lasat pe mine sa te dezvirginez!

Aline cauta cu disperare o minciuna cu care sa-i 
distraga atentia, orice lucru care ar fi putut sa ascunda 
adevarul.

-  Cred ca am simtit ca-ti stnt datoare dupa ce te-am 
gonit din Stony Cross a§a cum am facut-o, acum multi 
ani.

McKenna o apuca de umeri.
-  §i ti se pare ca mi-ai platit datoria? tntreba de parca 

nu i-ar fi venit sa creada. O, nu, doamna mea. Sa fim bine 
tntele§i. Nici macar n-ai tnceput sa-ti rascumperi gre- 
§eala. O sa mi-o plate§ti tn mai multe feluri dectt crezi. 
Cu dobtnda.

Aline simti cum pale§te, speriata.
-  Ma tem ca asta e tot ce pot sa-ti ofer, McKenna, ti 

spuse. 0  singura noapte, fara nici o promisiune §i fara 
regrete. Imi pare rau daca tu vrei mai mult, fiindca pur §i 
simplu nu se poate.

-  Ba pe naiba, spuse el ca pentru sine. Doamna, o 
sa tnveti de la mine cum se desfa§oara o aventura amo-



MAG IA IUBIRII 217
roasa. CTt timp ramln la Stony Cross, o sa-ti plate§ti 
datoria, pe spate, Tn genunchi sau Tn oricare alta pozitie 
o sa vreau eu.

O trase de ITnga stejarul imens, cu rochia mototolita, 
cu parul Tn dezordine §i plina de bucatele mici de scoarta 
§i o saruta, nu cu intentia sa-i faca placere, ci ca sa-i arate 
cine e stapTnul. De§i Aline §tia ca ar fi fost mai bine sa 
nu-i raspunda, sarutul lui era prea ademenitor §i nu reu§i 
sa se abtina. Nu avea puterea sa se elibereze din Tmbra- 
ti§area lui §i nici nu avea cum sa-i evite buzele, a§a ca 
nu dura mult pTna cTnd se topi, suspinTnd §i sarutTndu-l la 
rindul ei. Numai cTnd simti clar ca ea Ti raspunde cu 
aceea§i pasiune, McKenna se opri ca sa-i vorbeasca, iar 
rasuflarile li se amestecara.

-  O sa vin Tn camera ta la noapte.
Ea se retrase, TmpiedicTndu-se pe poteca.
-  0  sa Tncui u§a.
-  0  s-o sparg, daca trebuie.
-  Nu fi magar! spuse ea exasperata, mergTnd mai 

repede Tn ciuda picioarelor §i a§a abuzate, care protestau 
de mama focului.

Mersera Tnapoi spre conacTn tacere. Pe drum nu se 
auzea decTt zgomotul pa§ilor lor peste frunze, ramuri §i 
pietri§. Aline se simtea din ce Tn ce mai incomod, trupul o 
durea mai peste tot §i Tntre coapsele ei era rece §i umed. 
Cicatricele usturau §i o mTncau. Nu T§i dorise niciodata 
mai mult decTt Tn acel moment sa poata sa faca o baie. 
Se ruga, doar, ca McKenna sa fie prea preocupat de 
propriile-i gTnduri §i sa nu observe ca ea §chiopateaza.
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Conacul era Tntunecat §i tacut, cu numai cTteva lumini 

aprinse Tn camerele oaspetilor, care decisesera sa 
prelungeasca petrecerea. McKenna merse cu Aline spre 
intrarea servitorilor, o u§a Tn lateralul casei, unde era mai 
putin probabil sa fie descoperiti Tmpreuna. Oricine ar fi 
vazut cum arata Aline §i-ar fi dat seama cu u§urintS de 
ceea ce se TntTmplase Tntre ei.

-  Pe mTine, atunci, rosti McKenna din pragul u§ii, pe 
un ton amenintator, privind-o cum urea Tncet §i dureros 
spre dormitorul ei de la etaj.



Capitolul treisprezece

McKenna se Tntoarse pe veranda simtindu-se Tnca 
ametit, nedumerit. Probabil cam la fel cum se simtea 
Gideon Shaw cTnd bea, ca §i cum s-ar fi Tnecat Tntr-un 
ocean pe timp de furtuna. I§i imaginase de multe ori acea 
seara §i Tn imaginatia sa, el detinuse mereu controlul. 
Avea experienta cu femeile §i §tia ce-§i doresc ele, ia fel 
de bine cum §tia ce-i place lui. Se gTndise Tn detaliu la ce 
avea sa faca §i cum sa se poarte cu Aline, dar ea schim- 
base totul.

A§ezat afara la o masa, Tn Tntuneric, McKenna T§i 
cuprinse capul Tn palme §i Tnchise ochii. Degetele lui 
pastrasera mirosul de stejar §i de ra§ina, amestecat cu 
parfumul ei de femeie. Inspira adTnc §i simti cum se 
aprinde din nou. I§i aminti ce simtise cmd ea fusese Tn 
sffr§it a lui, T§i aminti trupul ei Tngust, care-1 strinsese atTt, 
suspinele §i gustul gurii ei, vin amestecat cu ghimbir. li 
placuse mai mult sa se culce cu ea decTt cu oricare alta 
dintre femeile cu care fusese, Tnsa, iata, o dorea din nou.

Virgina... Fir-ar ea sa fie! Fir-ar sa fie pentru senti- 
mentele pe care le trezea Tn el, pentru confuzie, banuieli, 
nevoia s-o apere §i foamea sexuala pe care i le stTrnea. 
Ar fi fost Tn stare sa puna pariu §i pe ultimul banut ca Aline 
fusese cu zeci de barbati Tnaintea lui. Ar fi pierdut.
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l§i strTnse fruntea Tn palme, de parca ar fi putut sa-§i 

striveasca gTndurile tradatoare. Ea nu mai era fetita pe 
care o iubise odata, T§i aminti suparat. Acea fata nici nu 
existase, Tnsa asta nu parea sa conteze. Aline era bleste- 
mul lui, soarta lui, dorinta lui cea mai mare. Nu putea sa 
n-o doreasca, orice ar fi facut §i oricTte oceane sau conti- 
nente arfi strabatut ca sa fie departe de ea.

Dulceata trupului ei atTt de fierbinte §i de Tngust, par- 
fumul proaspat al pielii ei, parul moale... Simtise cum T§i 
pierde mintile Tn timp ce facea dragoste cu ea §i uitase 
sa se retraga Tn momentul orgasmului. Se gTndi ca era 
posibil ca ea sa fie Tnsarcinata acum, iar gTndul Ti dadu o 
satisfactie primitiva. Arfi fost cu burta la gura, neajutorata, 
stapTnita de el, dependents. Da, se gTndi suparat, voia s- 
o aiba cu totul §i sa o lege de el cu lanturi pe care ea sa 
nu poata sa le rupa niciodata. Aline nu §tia Tnca, dar 
n-avea sa se elibereze niciodata de el §i de pretentiile pe 
care intentiona sa le aiba asupra ei.

-  Ce seara plictisitoare, spuse Susan Chamberlain, 
sora lui Gideon Shaw.

Tocmai se Tntorsesera de la festivalul din sat, de unde 
plecasera exact cTnd lucrurile deveneau mai interesante. 
Placerile provinciate, cum ar fi cititul Tn palma, jonglerii, 
mTncatorii de flacari §i vinul vechi nu erau pe placul celor 
obi§nuiti la ora§, a§a cum erau familia Shaw §i rudele lor.

-  Da, spuse §i sotul ei, domnul Chamberlain. Ma tem 
ca farmecul satenilor dispare prea repede. Mai bine 
singur decTt cu oameni la fel de inteligenti ca oile §i ca- 
prele pe care le cresc.
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Iritata de snobismul lui, Livia nu rezista §i raspunse:
-A ve ti noroc, domnule Chamberlain. Cu o astfel de 

atitudine, Tn mod sigur veti petrece multa vreme singur.
De§i amTndoi sotii Chamberlain Ti aruncara priviri 

ofensate, Gideon Shaw rise cu pofta la replica ei necu- 
viincioasa.

-  Mie mi-a placutfestivalul, spuse el, cu ochii alba§tri 
straiucind.

Arunca o privire spre Susan.
-  §i tu se pare ca ai uitat, surioara, ca ace§ti a§a-zi§i 

sateni au sTnge mai nobil decTt majoritatea membrilor 
familiei Shaw.

-  Cum a§ putea sa uit? Tntreba aceasta pe un ton 
taios. Abia a§tepti sa-mi aminte§ti cu fiecare ocazie pe 
care-o g§se§ti.

Livia T§i mu§ca buzele ca sa nu rida.
-  Eu o sa ma retrag. Va urez noapte buna.
-  Nu Tnca, spuse Shaw Tncet. E devreme, doamna 

mea. Sa jucam carti sau o partida de §ah?
Ea zTmbi ingenuu.
-  Va plac jocuriie, domnule Shaw?
El Ti arunca o privire subtil seducatoare, dar vorbi pe 

un ton la fel de nevinovat ca §i ea.
-  Jocuriie de orice fel.
Livia T§i prinse buza de jos Tntre dinti. Amberley Ti 

spusese Tntotdeauna ca e adorabila cTnd face asta. Ce 
ciudat ca nu mai facuse de mult acel gest Tn mod inten- 
tionat, ceea ce spunea ceva despre cTt de mult T§i dorea 
sa-l atraga pe Gideon Shaw.
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-  Eu nu joc nimic daca nu stnt sigura ca pot sa cT§tig, 

Ti spuse. De aceea, va propun sa mergem prin galeria 
portretelor, ca sa-i cunoa§teti pe stramo§ii mei. S-ar putea
sa va intereseze sa aflati ca Tn familia noastra a existati

un pirat, despre care am auzit ca era destul de nemdu- 
rator.

-  La fel ca bunicul meu, remarca Shaw. De§i noi 
vorbim despre el politicos, spunmd ca a fost capitan de 
vas, omul a facut lucruri care ar face orice pirat sa ro- 
§easca stTnjenit.

Sora sa scoase un sunet strangulat.
-  Eu nu o sa va Tnsotesc, lady Olivia, fiindca e clar ca 

fratele meu s-a decis sa-§i denigreze stramo§ii cu orice 
ocazie, Dumnezeu §tie de ce.

Livia Tncerca sa ignore valul de bucurie care o cu
prinse la gTndul ca avea sa fie din nou singura cu Shaw, 
dar ro§i, tradTndu-se.

-  Sigur, doamna Chamberlain. Din nou, va urez 
noapte buna.

Raspunsurile sotilor Chamberlain, daca Tntr-adevar 
existara, nu se auzira deloc. Oricum, Livia n-arfi putut sa 
le auda, fiindca Tn urechi Ti rasunau doar bataile propriei 
inimi. Se Tntreba ce credeau despre ea pentru ca pleca 
neTnsotita cu Shaw, apoi decise ca nu conteaza. Era de- 
vreme §i, pentru prima data dupa mult timp, se simtea 
tTnara.

In timp ce-l conducea spre galeria portretelor, ea Ti 
arunca lui Gideon o privire prefacut aspra.

-  E§ti foarte rau ca-ti tachinezi sora a§a, Ti spuse pe 
un ton sever.
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-  E datoria oricarui frate sa-§i chinuiasca sora mai 

mare.
-  Ei bine, tu Tti faci datoria Tntr-un fel care-i inspira pe 

ceilalti, spuse ea facTndu-l sa zTmbeasca §i mai larg.
Intrara Tntr-o galerie Tngusta, unde pe pereti atTrnau 

§ase rTnduri de tablouri, pTna sus, la tavan. Era evident 
ca nu erau expuse din dragoste pentru arta, ci pentru a fi 
dovada mo§tenirii aristocratice a familiei. Tn capatul Tnde- 
partat al salii se ridicau doua tronuri imense, gotice. Spa- 
tarele erau foarte Tnalte, iar pernele tapitate erau mai tari 
decTt lemnul. Pentru familia Marsden, confortul era mult 
mai putin important decTt faptul ca jilturile datau din anii o 
mie cinci sute §i ca reprezentau o linie de sTnge mult mai 
putin corupta de influente straine decTt aceea a regelui.

Se plimbara prin galerie, iar conversatia divaga de la 
subiectul liniilor de sTnge la lucruri mai personale. Cumva, 
Shaw reu§i s-o convinga pe Livia sa-i vorbeasca despre 
relatia ei cu Amberley. De§i avea nenumarate motive sa 
nu aiba Tncredere Tn el, ea le ignora. Nu voia sa-i ascunda 
nimic, indiferent cTt de §ocant sau de stTnjenitor. li spuse 
chiar §i despre avortul spontan. Pe masura ce vorbeau, 
el o trase spre unul dintre jilturile enorme, Tn bratele lui.

-  Nu pot, Ti §opti speriata, uitTndu-se spre pragul 
galeriei. Daca ne prinde cineva a§a...

-  STnt eu atent la u§a, o asigura el, stringTnd-o de 
talie. Nu-i mai confortabil sa stam a§a?

-  Ba da, dar...
-  Nu te mai agita, draguta mea, ca sa nu avem vreun 

accident stTnjenitor. Ce-mi spuneai?
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Livia ramase nemi§cata, ro§ind violent. Alintul, pe cTt 

de banal era, contactul prelungit cu corpul lui §i simpatia 
din privirea sa o facura sa se topeasca de placere. Se 
chinui sa-§i aminteasca despre ce vorbeau. Da, despre 
avort.

-  Cel mai rau a fost ca tuturor li s-a parut ca e un 
noroc sa pierd copilul, spuse ea. Nimeni n-a spus-o, Tnsa 
era evident.

-  imi imaginez ca n-ar fi fost simplu sa ai un copil fara 
tata §i sa fii nemaritata, spuse Shaw cu bITndete.

-  Da, §tiam asta, dar tot am jelit. Atunci am simtit ca 
TI dezamagesc pe Amberley fiindca n-am reu§it sa pastrez 
vie ultima particica din el, iar acum, din cTnd Tn cmd, nici 
macar nu-mi amintesc cum arata sau cum Ti suna vocea.

-  Crezi ca el ar fi vrut ca tu sa faci suttee?
-  Ce Tnseamna asta?
-  E o practica indiana Tn care vaduva trebuie sa se 

arunce peste rugul funerar al sotului ei. Sinuciderea e 
considerata o dovada a devotiunii pentru sot.

-  §i daca ea moare prima, sotul face la fel?
Shaw Ti zTmbi putin ironic.
-  Nu. Se recasatore§te.
-  Trebuia sa-mi imaginez, spuse Livia. Barbatii 

reu§esc mereu sa aranjeze lucrurile Tn favoarea lor.
El scoase un sunet de prefacut repro§.
-  E§ti prea tTnara ca sa fii deja deziluzionata.
-  Dar tu?
-  Eu a§a m-am nascut.
-  Ba nu, spuse ea hotarit. Ceva te-a facut sa fii a§a, 

§i cred ca ar trebui sa-mi spui despre ce-i vorba.
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El o privi cu un amuzament potolit.
-  De ce sa fac asta?
-  A§a e cinstit, dupa ce eu ti-am povestit totul despre 

Amberley §i despre scandalul meu.
-  Ne-ar lua toata noaptea ca sa-ti povestesc despre 

scandalurile Tn care am fost eu implicat, domni§oara.
-  Tmi da to rez i asta, spuse ea. E§ti prea dom n ca sa 

refuzi sa-ti p late§ti o  datorie .
-  STnt destul de domn, ce-i drept, spuse Shaw 

sarcastic.
Baga mTna Tn buzunarul din interiorul jachetei, de 

unde scoase o sticluta mica de argint. 0  strTnse pe Livia 
§i mai tare Tn brate ca sa poata sa desfaca sticla cu 
amTndoua mTinile! TTnara tresari putin cmd Ti simtii mu§chii 
puternici. CTnd termina, Shaw T§i relaxa bratele §i duse 
recipientul la buze. Mirosul de bautura scumpa ajunse la 
narile Liviei, care-1 privi cu o urma de repro§.

Shaw ofta masurat, bucurindu-se de efectul calmant 
al whiskey-ului.

-  Foarte bine, printesa Olivia. Spune-mi, cum Tti place 
scandalul, tartar sau bine facut?

-  Ceva Tntre ele, poate?
Shaw zTmbi §i mai lua o Tnghititura din sticla de metal. 

Un moment lung ramasera amTndoi tacuti. Livia era la el 
Tn poala, o gramajoara de fuste, Tntarituri §i trup de femeie 
Tnfa§urat Tn material. Vazu cum el se gmde§te atent la cTt 
de multe sa-i spuna §i ce cuvinte sa aleaga ca sa se faca 
mai bine Tnteles, apoi face o grimasa resemnata §i ridica 
abia perceptibil din umeri.
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-  Tnainte sa-ti vorbesc despre noi, trebuie sa Tntelegi 

ca impresia, nu, convingerea, familiei Shaw este ca 
nimeni nu-i suficient de bun pentru ei.

-  La care dintre ai tai te referi?
-  La majoritatea, dar mai ales la parintii mei. Am trei 

surori §i doi frati, §i crede-ma ca aceia dintre ei care stnt 
casatoriti s-au chinuit din greu sa-l faca pe tata sa fie de 
acord cu cei pe care i-au ales. Pentru parintii mei era mult 
mai important ca fratii §i surorile mele sa aleaga oameni 
de familie buna, cu stnge nobil §i avere, dectt sa fie cu 
cineva pe care sa-l placa.

-  Sau sa-l iubeasca, spuse Livia.
-D a .
Shaw se uita la sticla argintie §i mtngtie metalul cald 

§i zgtriat. Livia t§i feri privirea, uimita de dorinta puternica 
pe care o simtise ca el s-o mtngtie pe ea tn acela§i fel. 
Din fericire, Gideon parea pierdut in gtnduri §i nu observa 
ca ttnara se tncordase tn bratele lui.

-  Eu stnt al doilea fiu. De fapt am fost, spuse el. Fra
tele meu, Frederick, s-a luptat sa le tndeplineasca a§tep- 
tarile, tn timp ce eu am devenit oaia neagra a familiei. 
Ctnd am ajuns la vtrsta tnsuratorii, femeia de care m-am 
tndragostit nici macar nu se apropia de standardele 
familiei Shaw, iar acest lucru a facut-o sa mi se para, 
binetnteles, §i mai atragatoare.

Livia asculta atenta, cu privirea atintita spre chipul lui. 
Gideon ztmbi autoironic.

-  I-am spus la ce sa se a§tepte, continua el. I-am 
spus ca, probabil, parintii mei o sa ma dezmo§teneasca, 
o sa fie cruzi §i duri §i niciodata n-o sa fie de acord cu o
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femeie pe care sa n-o fi ales chiar ei. Ea mi-a raspuns ca 
o sa ma iubeasca oricum §i ca o sa fim mereu Tmpreuna. 
Eu §tiam ca o sa fiu dezmo§tehit, dar nu ma interesa, 
fiindca am crezut ca gasisem pe cineva care sa ma 
iubeasca §i, pentru prima data in viata mea, sa-mi dea 
ocazia sa demonstrez ca nu aveam nevoie de averea 
familiei Shaw. Din pacate, i-am facut cuno§tinta cu tata, 
iar relatia noastra s-a dovedit o pacaleala.

-  S-a prabu§it sub dezaprobarea tatalui tau, ghici 
Livia.

El rise Tntunecat, TnchizTnd sticla §i punmd-o la loc tn 
buzunar.

-  Eu n-a§ spune ca s-a prabu§it. Au facut un tTrg, ei 
doi. Tata i-a oferit bani ca sa uite de cererea mea Tn 
casatorie §i sa dispara, iar ea i-a facut o contraoferta. S- 
au tTrguit ca doi agenti de pariuri In biroul celui care face 
listele, iar eu am stat §i i-am ascultat cu gura cascata. 
CTnd au ajuns la o suma cu care sa fie de acord amTndoi, 
iubita mea a plecat fara sa se uite Tn urma. PTna la urma, 
ideea ca urma sa se marite cu un Shaw fara avere nu a 
fost la fel de interesanta ca suma cu care i-a platit-o tata. 
0  vreme n-am §tiut pe cine urasc mai mult, pe ea sau pe 
el. La scurt timp dupa aceea, fratele meu, Frederick, a 
murit pe nea§teptate, iareu am ramas mo§tenitorul averii. 
Tata §i-a exprimat dezamagirea Tn ceea ce ma prive§te 
pTna Tn clipa mortii sale.

Livia T§i ascunse cu grija compasiunea, de teama ca 
el sa n-o Tnteleaga gre§it. li veni sa spuna zeci de 
platitudini, despre cum era sigura ca el avea sa gaseasca 
o femeie demna de iubirea lui, despre cum, poate, tatal
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sau nu-i voia decTt binele, dar Tn acel moment de sin- 
ceritate nu putu sa rosteasca lucruri atTt de banale. In loc 
de asta, ramase tacuta o vreme. Ptna la urma TI privi. Nu 
parea amarTt sau deziluzionat, ci curios sa afle parerea 
ei.

-  La ce te gTnde§ti? o Tntreba.
-  Ma gTndeam ca eu am noroc. De§i nu I-am avut pe 

Amberley decTt pentru putina vreme, macar §tiu ca m-a 
iubit cu adevarat.

El Ti atinse cu bITndete obrazul. MTngTierea Ti facu 
Liviei inima sa tresara. 0  privi mult timp Tn ochi, jucTndu- 
se cu degetele pe pielea ei pTna cTnd ajunse Tn locul 
sensibil din spatele urechii.

-  Pe tine te-ar iubi oricine.
TTnara nu reu§ea sa-§i ia privirea de la el. Era un 

barbat periculos, care-i oferea senzatii intense Tn loc de 
siguranta §i pasiune Tn loc de protectie. Mai demult nici 
nu i-ar fi trecut prin cap sa aiba o aventura cu un barbat 
pe care nu-l iubea, Tnsa acest om avea ceva care-o atra- 
gea, promisiunea unei placeri neru§inate, a unei bucurii 
pe care Ti era greu s-o refuze.

Din impuls, se apleca §i-§i lipi buzele de buzele lui. 
Erau moi §i matasoase, la Tnceput reci, dar din ce Tn ce 
mai calde pe masura ce trecea timpul. Ca §i Tnainte, 
sarutul lui era jucau§, expresiv, bITnd §i curios la Tnceput, 
apoi devenea mai hotarit. Dupa ce o convinse sa desfaca 
buzele, o saruta prelung, explorindu-i cu delicatete gura.

Livia Tncerca sa se apropie mai mult de el §i simti 
tensiunea care-1 cuprinsese, mu§chii Tncordati ai pieptului, 
ai abdomenului, §i mai jos o presiune care o facu sa
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ro§easca, stmjenita. El o mTngTie Tncet pe spate, Tncu- 
rajmd-o sa se sprijine de el, pTna cTnd ea atinse fara sa 
vrea sticla de metal din buzunarul hainei lui. Obiectul o 
Tmpiedica sa-l mTngTie a§a cum voia §i o aduse brusc la 
realitate. Se retrase tremurind, dar zTmbitoare.

-  Nu pleca Tnca, murmura Shaw, simtind ca ea se 
pregate§te sa se ridice din bratele sale.

0  apuca de talie, dar ea Ti Tmpinse mTna la o parte, 
de§i n-ar fi vrut sa faca asta.

-  Nu pot, nu cTnd toti ai mei ma privesc, domnule 
Shaw.

Arata cu mTna spre stramo§ii ei aliniati pe perete. 
Gideon Ti zTmbi lene§.

-  De ce nu? Nu ma plac?
Livia se gTndi cu seriozitate prefacuta, uitTndu-se la 

nenumaratele fete severe ale familiei Marsden.»

-  Se pare ca nu. Poate ca vor sa te cunoasca mai 
bine Tnainte.

-  Nu, raspunse el fara sa ezite. Nu devin mai simpatic 
daca ma cuno§ti mai Tndeaproape.

Ea ridica sprincenele, TntrebTndu-se daca era sincer, 
daca voia s-o manipuleze sau daca, pur §i simplu, avea 
un umor negru desavTr§it. Fiindca nu reu§i sa-§i dea 
seama, clatina din cap §i Ti zTmbi putin,

-  De fapt, cu cTt te apropii mai mult, cu atTt Tmi placi 
mai tare.

Tn loc sa raspunda, Shaw Ti cuprinse mTna Tntre palme 
§i o trase mai aproape, sarutTnd-o apasat. Sarutul nu era 
romantic, prea rapid, prea apasat, entuziast chiar, dar o 
afecta pe Livia mai mult decTt cautarea languroasa §i 
bITnda de mai devreme.
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Shaw Ti dadu drumul §i o privi cum i se ridica din 

brate. Podeaua parea Tnclinata, iar ei Ti lua o vreme ca sa 
T§i recapete echilibrul. Shaw se sprijin de spatarul tro- 
nului, privind-o Tntr-un fel care o facu sa se Tnfioare.

-  La ce te gTnde§ti? §opti Livia, la fel cum facuse §i el 
mai devreme.

El Ti raspunse atTt de sincer TncTt o facu sa tresara.
-  Ma Tntreb cTt de mult pot sa iau de la tine fara sa te 

ranesc.
In acel moment, Livia se convinse ca, Tnainte ca 

Gideon Shaw sa piece Tnapoi Tn America, ei doi aveau sa 
devina amanti. Se vedea din privirea lui ca §i el §tia asta. 
Se Tnfiora §i, ro§ind, se retrase un pas sau doi, apoi spuse 
noapte buna. Se Tntoarse cu spatele §i Tncepu sa se 
Tndeparteze, dar nu rezista tentatiei §i arunca o privire 
peste umar.

-  Nu mi-e frica de durere, murmura.
El zTmbi putin.
-  Chiar §i a§a, tu e§ti ultima persoana pe care a§ vrea 

s-o ranesc.

Aline descoperi ca u§a camerei ei era pe jumatate 
deschisa §i ca prin ea aluneca Tn hoi lumina calda a unei 
lampi. Foarte stmjenita, intra §i ezita cmd o vazu pe 
doamna Faircloth a§teptTnd-o ITnga §emineu. Cada era 
pregatita Tn centrul camerei, iar pe gratarul focului a§tepta 
un vas cu apa fierbinte.

BineTnteles ca doamna Faircloth Tntelese imediat ce 
se petrecuse. Aline Tnchise u§a fara sa se uite la mena
jera.
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-  Buna seara, doamna Faircloth. Daca Tmi desfaci 

dumneata rochia la spate, ma descurc eu cu restul. Tn 
seara asta nu am nevoie de ajutor.

-  Ba ai, spuse femeia mai Tn vTrsta apropiindu-se de
ea.

Aline simti un amuzament amar, care o ajuta sa se 
simta mai bine. Menajera nu avea cum sa ignore ceea ce 
se TntTmplase, sa nu spuna nimic. Dupa ce o ajuta sa-§i 
dezbrace rochia, doamna Faircloth apuca vasul cu apa 
calda §i Tncalzi baia.

-  Probabil ca te dor toate, Ti spuse ea lui Aline. Apa 
calda o sa te ajute sa te simti mai bine.

lnro§indu-se pTna Tn vTrful urechilor, tTnara T§i des- 
chise corsetul §i TI lasa sa cada pe podea. Cantitatea 
brusc mai mare de aer din plamTni o facu sa ameteasca, 
a§a ca a§tepta sa-§i recapete echilibrul Tnainte sa-§i 
scoata §i restul hainelor. Jartierele strTnse Ti lasasera cer- 
curi ro§ii-purpurii pe picioare, iar ea ofta u§urata cTnd le 
desfacu §i T§i scoase ciorapii. Banuind nefericita ca lu
crurile pe care le facuse cu McKenna i se puteau citi pe 
trup, Aline se grabi sa intre Tn apa §i se scufunda, scotTnd 
un suspin de placere. Doamna Faircloth Tncepu sa ordo- 
neze cTteva dintre lucrurile din camera, Tncruntata.

-  A vazut cicatricele? Tntreba Tncet.
Aline T§i scoase genunchiul drept la suprafata apei.
-  Nu. Am reu§it sa fac Tn a§a fel TncTt sa nu le 

observe.
T§i strTnse pleoapele ca sa nu pITnga, dorindu-§i ca 

lacrimile sa nu-i curga pe obraji.
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-  Doamna Faircloth, a fost o mare gre§eala, dar atTt 

de Tngrozitor de minunat! A fost de parca a§ fi regasit o 
parte a sufletului care mi-a fost smulsa.

Facu o grimasa autoironica auzindu-§i cuvintele 
melodramatice.

-Inteleg, spuse menajera.
-D a?
0  stralucire amuzata aparu deodata Tn ochii doamnei 

Faircloth.
-  Am fost §i eu tTnara cTndva, chiar daca e greu de 

crezut.
-  Pe cine ai...
-  E ceva despre care nu vorbesc niciodata, spuse 

menajera pe un ton ferm. §i nu conteaza pentru tara§enia 
Tn care sTnteti acum tu §i McKenna.

Nu exista un cuvTnt mai potrivit pentru situatia lor. Nu 
era o dificultate sau o problema, §i nici macar o dilema. 
Era, Tntr-adevar, o tara§enie. Cu amaraciune, Aline T§i 
plimba palmele peste suprafata apei, Tn timp ce doamna 
Faircloth se apropie ca sa toarne Tn apa uleiuri din ierburi.

-  M-am comportat ca un copil lacom, spuse Aline cu 
un ton pe jumatate amuzat. Am Tntins mTna §i am luat ce 
mi-am dorit, fara sa ma gTndesc deloc la consecinte.

-  Nici McKenna nu s-a purtat mai bine, spuse 
menajera, apoi se a§eza Tntr-un fotoliu de ITnga foe. Acum 
ati primit amTndoi ce va doreati §i se pare ca nimeni nu e 
mai fericit.

-  §i Tnca nu s-a terminat, spuse Aline. Acum trebuie 
sa-l Tndepartez fara sa-i explic de ce.

Facu o pauza, T§i trecu palmele ude peste fata, apoi 
adauga sec:
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-  Din nou.
-  Nu-i nevoie sa fie a§a, o contrazise doamna 

Faircloth.
-  Vrei sa-i spun adevarul? §tii ce reactie o sa aiba.
-  N-ai cum sa cuno§ti pe de-a-ntregul inima altcuiva, 

domni§oara. Eu te cunosc pe tine de cmd te-ai nascut, §i, 
cu toate astea, uneori tot ma uime§ti.

-  Te-a uimit ca am facut ce-am facut cu McKenna Tn 
seara asta?

-N u .
Din nu se §tie ce motiv, replica prompta a doamnei 

Faircloth le facu pe amTndoua sa rida. Sprijinindu-§i capul 
de marginea cazii, Aline ridica genunchii §i T§i dori ca 
aburul cald §i apa fierbinte sa-i Tnmoaie mai repede pielea 
cicatrizata.

-  Sora mea s-a Tntors de la festival?
-  Da. Era cu domnul Shaw §i cu familia Chamberlain. 

Au venit acum cel putin trei ore.
-  Cum se simtea? Parea fericita?j

-  Poate putin prea fericita.
Aline zTmbi discret.
-  E posibil sa fii prea fericit?
Menajera se Tncrunta.
-  Sper doar ca lady Livia Tntelege ce fel de domn e 

Shaw. Nu ma Tndoiesc ca a fost cu o suta de femei 
Tnaintea ei §i ca o sa mai fie §i cu alta suta dupa ce pleaca 
de la Stony Cross.

Cuvintele o facura pe Aline sa nu mai zTmbeasca.
-  O sa vorbesc mTine cu ea §i poate ca, Tmpreuna, o 

sa putem sa ne lini§tim gTndurile.
-  Nu gTndurile voastre au nevoie sa fie mai lini§tite.



Capitolul paisprezece

Spre dezamagirea Liviei, Gideon Shaw nu aparu 
deloc in ziua urmatoare. Absenta lui de la micul dejun §i 
din timpul prTnzului trecu neobservata de anturajul ame- 
rican, care parea obi§nuit cu disparitiile lui. Dupa ce o 
ruga pe doamna Faircloth sa Tntrebe discret unde se afla, 
Livia descoperi ca Shaw se Tnchisese pur §i simplu Tn 
casa de oaspeti §i lasase vorba sa nu fie deranjat pentru 
nimic Tnlume.

-  Nu se simte bine? Tntreba, imaginTndu-§i-l cu febra, 
neajutorat, tintuit la pat. Chiar e momentul sa fie lasat 
singur?

-  Cred ca e bolnav de bautura, spuse doamna 
Faircloth, cu un aer dezaprobator. Caz Tn care domnul 
Shaw trebuie lasat singur neaparat. Putine imagini sTnt 
mai neplacute ca aceea a unui domn beat.

-  Ce motiv arfi avut sa faca asta? se agita Livia, stTnd 
la masa imensa de stejar unde servitoarele tocmai 
terminau de taiat aluatul pentru pTine.

Livia desena cu vTrful degetului Tn faina ramasa pe 
masa, lasTnd Tn urma o succesiune de cercuri mici §i 
strTnse.
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-  Ce-ar fi putut sa-l determine sa faca asta? Aseara 

parea ca se simte foarte bine.
Doamna Faircloth a§tepta ptna c?nd toate servitoarele 

se Tndepartara, apoi spuse:
-  Betivii n-au nevoie de ceva care sa-i determine sa 

bea.
Liviei nu-i placura imaginile pe care i le evoca acel 

cuvTnt, cu barbati ridicoli, nemgrijiti, murdari, care spu- 
neau lucruri neplacute, mergeau Tmpleticit §i ajungeau 
gra§i §i cu nasul mereu ro§u. De§i era bine §tiut ca toti 
barbatii exagerau cu bautura din ctnd Tn cTnd, nimeni nu 
era considerat betiv ptna ctnd nu devenea evident ca bea 
tot timpul §i ca nu rezista la bautura. Livia cunoscuse 
foarte putini astfel de barbati. Pe Marcus nu-l vazuse 
niciodata beat, de pilda, fiindca el era mereu foarte 
controlat.

-  Shaw nu e betiv, §opti Livia, atenta la urechile 
servitorilor. E doar... Ei bine...

Se opri §i se Tncrunta.
-  Ai dreptate, e un betiv, recunoscu. Mi-a§ dori tare 

mult sa nu fie! Daca ar putea cineva sau ceva sa-l inspire 
sa se schimbe...

-  Un astfel de om nu se schimba, murmura doamna 
Faircloth cu o siguranta care o descuraja pe Livia.

TTnara se Tndeparta de masa, fiindca una dintre ser- 
vitoare venise sa o curete cu o cTrpa umeda. I§i scutura 
faina de pe mTini §i T§i mcruci§a bratele la piept.

-  Ar trebui sa mearga cineva ca sa se asigure ca e 
bine.

Menajera o privi cu dezaprobare.
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-  Tn locul tau, doamna, l-a§ lasa Tn pace.
Livia §tia ca doamna Faircloth are dreptate, ca Tn

totdeauna. Oricum, pe masura ce minutele §i orele tre- 
ceau §i se apropia ora cinei, nu mai avu rabdare §i Tncepu 
s-o caute pe Aline, care, daca se gTndea bine, paruse 
destul de distrasa Tn acea zi. Pentru prima data Tn ultimele 
zile, Livia uita putin de Gideon Shaw §i se Tntreba ce mai 
facea sora ei §i cum mai stateau lucrurile Tntre ea §i 
McKenna. Ti vazuse mergTnd Tmpreuna la festival §i au- 
zise despre serenada din sat. I se paruse interesant ca 
McKenna, pe care-1 credea foarte retinut, T§i aratase Tn 
public interesul pentru Aline.

Probabil ca nimeni nu se mirase, Tnsa, fiindca era clar 
ca ei doi erau facuti unul pentru celalalt. Ceva invizibil, 
dar greu de ignorat, dadea de Tnteles ca sTnt un cuplu. 
Poate ca era felul Tn care amTndoi se priveau atunci cTnd 
credeau ca nu-i vede nimeni, cu dor §i cu sete, sau poate 
ca era felul Tn care glasul lui se schimba subtil atunci cTnd 
Ti vorbea lui Aline pe un ton moale §i adTnc. OricTt de 
retinuti ar fi fost §i oricTt de atent s-ar fi purtat, Aline §i 
McKenna erau atra§i unul de celalalt de o forta care-i 
depa§ea. Parca ar fi vrut sa respire acela§i aer. Era 
dureros de evident ca se doreau unul pe celalalt, iar Livia 
era convinsa ca McKenna o adora pe sora ei. Poate ca 
nu era potrivit, Tnsa ea nu se putea abtine sa nu spere ca 
Aline avea sa gaseasca destul curaj TncTt sa-i spuna lui 
McKenna despre accident.

Absorbita de gTnduri, Livia reu§i pTna la urma sa-i 
gaseasca pe fratii ei, Tnchi§i Tn biblioteca lui Marcus, 
aceea pe care o folosise Tntotdeauna tatal lor. Camera
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era decorata numai Tn unghiuri dure, asemanatoare tra- 
saturilor raposatului conte. Peretii erau acoperiti cu 
panouri din lemn de trandafir §i singurele ornamente erau 
cele cTteva ferestre cu vitraliu. De§i Aline venea adesea 
la Marcus ca sa discute treburile casnice, Tn acel moment 
pareau ca discuta despre ceva mult mai personal. De 
fapt, aproape ca se certau.

-  Nu vad de ce te-ai apucat tu sa...
Aline vorbea pe un ton taios cTnd intra Livia, batmd 

scurt la u§a Tnainte, din politete. Nici unul dintre fratii ei 
nu paru prea bucuros s-o vada.

-  Ce vrei? se rasti Marcus.
Speriata de nepolitetea lui, Livia se Tntoarse catre 

sora ei.
-  Voiam sa-ti vorbesc putin Tnainte de cina, Aline. E 

vorba despre... Dar Tti spun mai tTrziu.
Se opri §i ridica din sprincene.
-  De ce va certati?
-  Tl las pe Marcus sa-ti explice, spuse Aline scurt.
Se a§eza pe marginea biroului mare, aplecTndu-se

spre spate §i sprijinindu-§i palma pe suprafata stra- 
Iucitoare. Livia Ti arunca o privire banuitoare fratelui ei.

-  Ce s-a TntTmplat? Ce-ai facut?
-  Ce trebuia, spuse el.
Aline pufni dispretuitoare.
-  Ce vrei sa spui? Tntreba Livia. Marcus, ai de gTnd 

sa ma faci sa-ti pun o sumedenie de Tntrebari, sau Tmi 
spui direct?

Marcus se apropie de §emineul stins. Daca ar fi fost 
mai Tnalt, ar fi putut sa-§i sprijine cotul pe polita §i sa
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adopte o pozitie aparent degajata, Tnsa, fiindca nu putea 
sa faca asta, obtinu aproape acela§i efect sprijinindu-se 
cu umarul de placa de marmura c^re-l Tmpodobea.

-  N-am facut dectt sa trimit vorba cTtorva dintre po
ten tia l investitori ai lui Shaw, cuno§tinte de-ale mele, ca 
sa fie atenti daca au de grnd sa investeasca in fabricile 
lui. I-am informat ca ar putea sa existe probleme Tn afa- 
cerea pe care le-o propun Shaw §i McKenna. I-am aver- 
tizat ca americanii vor doar sa se extinda §i ca nu avem 
nici o garantie Tn ceea ce prive§te calitatea produselor lor, 
a serviciilor de Tntretinere, a planurilor constructie, ba 
chiar nu §tim daca nu cumva am putea sa fim implicati Tn 
vreofrauda.

-  Astea sTnt prostii, TI Tntrerupse Aline. Nu faci decTt 
sa te folose§ti de teama englezului tipic, speriat de 
productia Tn masa. N-ai nici o dovada ca o sa fie vreo 
problema cu fabricile lui Shaw.

-  N-am nici vreo dovada ca n-o sa fie, spuse Marcus.
Incruci§Tndu-§i bratele la piept, Aline Ti arunca o privire

sfidatoare.
-  Prevad ca eforturile tale n-o sa aiba succes, 

Marcus. Shaw §i McKenna o sa reu§easca sa le lini§- 
teasca temerile investitorilor.

-  RamTne de vazut. Am vorbit §i cu lordul Elham, care 
este Tn consiliul de conducere al Somerset Shipping 
Company, §i acum inclusiv el o sa se gTndeasca de doua 
ori Tnainte sa le dea dreptul sa-§i aduca vasele Tn port, iar 
ei au nevoie de el ca de aer.

Livia asculta uimita conversatia, TntelegTnd numai ca 
fratele ei Tncercase Tn mod intentionat sa le Tngreuneze 
negocierile lui Shaw §i lui McKenna.
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-  De ce ai face a§a ceva? Tntreba.
-  E simplu, rosti Aline Tnainte ca fratele ei sa poata 

sa raspunda. Daca pune obstacole Tn calea domnului 
Shaw, Marcus se asigura ca acesta §i McKenna trebuie 
sa se duca imediat la Londra ca sa rezolve problemele 
pe care el le-a creat.

Livia se uita la fratele ei, furioasa.
-  Cum ai putut sa faci a§a ceva?
-  Am de gTnd sa-i tin pe nemernicii a§tia cTt pot de 

departe de surorile mele. Am actionat Tn interesul vostru, 
al amTndurora, §i Tntr-o buna zi o sa va dati seama de 
asta.

Livia se uita prin camera, TncercTnd sa gaseasca un 
obiect cu care sa arunce Tn el.

-  E§ti exact ca tata, un nemernic egoist §i Tnfumurat!
-  In momentul asta, Ti spuse Marcus pe un ton 

suparat, Shaw se Tneaca Tntr-o sticla de bautura, dupa ce 
a petrecut Tntreaga zi Tnchis Tntr-o camera Tntunecoasa. 
Ce personaj demn de tine, Livia! CTt de fericit ar fi 
Amberley!

Livia pali cTnd Ti auzi replica sarcastica. Incoerenta din 
cauza furiei §i a durerii, se repezi afara din Tncapere fara 
sa mai Tnchida u§a Tn urma ei. Aline T§i privi cu repro§ 
fratele.

-  Ai mers prea departe, Ti atrase atentia pe un ton 
bITnd. Sa nu uiti vreodata, Marcus, ca, dupa ce le-ai rostit, 
nu mai poti sa iei Tnapoi unele lucruri.

-  §i Livia ar face bine sa-§i aminteasca de asta, 
raspunse el. Ai auzit ce mi-a spus.

-  Da. Ca semeni cu tata. Nu e§ti de acord?
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-  Tn nici un caz.
-  Marcus, tn ultimele cTteva rrynute te-ai purtat mai 

mult ca el decTt ca tine.
-  Ba nu! se rasti el, indignat.
Aline ridica mTinile ca §i cTnd ar fi vrut sa se apere §i 

rosti cu tristete:
-  Nu are rost sa ne contrazicem din cauza asta, dar 

ai putea sa-ti folose§ti istetimea ca sa te gTnde§ti la un 
lucru, dragul meu... Cum altfel ai fi putut sa te porti Tn 
situatia asta? Ai ales cea mai scurta §i cea mai directa 
cale ca sa-ti atingi scopul, fara sa te gTnde§ti la sentimen- 
tele nimanui altcuiva. Daca asta n-a fost ceva ce ar fi 
facut tata...

Tacu §i clatina din cap, apoi ofta.
-  Ma due s-o caut pe Livia.
Il lasa pe fratele ei Tn biblioteca §i se grabi dupa sora 

sa. Efortul Ti facea cicatricele sa se strmga. Ofta nerab- 
datoare.

-  Livia, unde te duci? Pentru Dumnezeu, opre§te-te 
§i a§teapta-ma.

Sora sa se opri Tn mijlocul coridorului, cu obrajii ro§ii 
de furie. Deodata, Aline T§i aminti de un moment Tn care, 
mica fiind, Livia se suparase pentru ca un turn pe care-1 
facea din cuburi era prea Tnalt §i cadea mereu. Iar §i iar, 
fetita construise aceea§i structura care se clatina §i plm- 
sese furioasa cTnd cuburile se darimau, dar nu acceptase 
Tn ruptul capului sa construiasca o structura mai putin 
ambitioasa.

-  Nu avea nici un drept sa faca a§a ceva, spuse ea 
tremurind violent.
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Aline o privi cu Tntelegere.
-  Marcus a facut un gest arogant §i nefondat, aproba 

ea, evident incorect, dar sa nu uitam ca tot ce a facut, a 
facut din dragoste.

-  Nu ma intereseaza ce motiv a avut, daca rezultatul 
ramTne acela§i.

-  Care e rezultatul, draga mea?
Livia o privi iritata, de parca sora sa ar fi facut Tnadins 

pe netoata.
-  N-o sa-l mai vad pe domnul Shaw, binemteles.
-  Marcus presupune.ca n-ai sa pled din Stony Cross. 

N-ai mai ie§it din comitat de la moartea lui Amberley, dar 
se pare ca nici tie, nici lui nu v-a trecut prin cap ca ai 
putea sa te dud tu la Londra.

Aline zTmbi cTnd vazu surprinderea de pe chipul Liviei.
-  Presupun ca a§ putea, spuse ea uimita.
-A tunci de ce nu faci asta? N-are cine sa te opreas-

ca.
-  Dar Marcus...
-  Ce-ar putea sa-ti faca? Tntreba Aline. Sa te Tncuie 

Tn camera ta? Sa te lege de un scaun? Mergi la Londra 
daca vrei §i stai la Marsden Terrace. Ma descurc eu cu 
Marcus.

-  Mi se pare o neru§inare. N-ar fi? Sa alerg dupa 
domnul Shaw...

-  Nu o sa alergi dupa el, o asigura Aline. O sa te duci 
la cumparaturi, Tn ora§. O calatorie pe care ar fi trebuit 
s-o faci demult, a§ adauga, E nevoie sa mergi la croitor, 
fiindca toate hainele tale sTnt, din pacate, demodate. §i 
ce daca e§ti la cumparaturi Tn timp ce e §i domnul Shaw 
Tn Londra?
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Livia zTmbi deodata.
-  Mergi cu mine, Aline?
-  Nu, fiindca trebuie sa staii cu oaspetii la Stony 

Cross- Plus ca...
Ezita multa vreme.
-  Cred ca e mai bine ca eu §i cu McKenna sa fim 

separati o vreme.
-  Cum mai merg lucrurile Tntre voi? Tntreba Livia. La 

festival pareati...
-  Ne-am simtit foarte bine, spuse Aline pe un ton 

neutru. Nu s-a TntTmplat nimic §i cred ca nici nu o sa se 
TntTmple vreodata.

Simti un fior de disconfort la gTndul ca o minte pe sora 
sa, Tnsa experienta din noaptea de dinainte fusese mult 
prea personala §i nu se simtea Tn stare sa povesteasca 
despre ea.

-  Doar nu crezi ca McKenna...
-  Ar fi cazul sa Tncepi sa planuie§ti calatoria, Ti spuse 

Aline. 0  sa ai nevoie de o Tnsotitoare. Nu ma Tndoiesc ca 
stra-matu§a Clara o sa vrea sa vina cu tine la Londra, 
sau, poate...

-  O invit pe batrTna doamna Smedley, din sat, spuse 
Livia. Face parte dintr-o familie respectabila §i i-ar placea 
sa calatoreasca la Londra.

Aline se Tncrunta.
-  Draga mea, doamna Smedley nu prea aude §i vede 

cam cTt un liliac. Nu mi-a§ putea imagina o Tnsotitoare mai 
putin competenta.

-  Exact, spuse Livia atTt de multumita de sine TncTt o 
facu pe Aline sa rTda.
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-  Bine, atunci ia-o pe doamna Smedley, dar eu, Tn 

locul tau, a§ fi discreta pTna Tn momentul plecarii.
-  Da, ai dreptate.
Entuziasmata, Livia se rasuci §i se grabi Tnainte pe 

coridor.

Aline decise sa Ti vorbeasca lui McKenna dupa cina 
§i sa-i spuna despre ma§inatiunile fratelui ei, fiindca a§a
i se parea cinstit. Reu§i sa-i vorbeasca, Tnsa, chiar mai 
repede decTt se a§tepta, fiindca masa se termina brusc 
§i Tntr-un fel foarte stmjenitor. Gideon Shaw Tnca nu 
aparuse, iar sora sa, Susan, parea sa fie Tntr-o dispozitie 
proasta.

VazTnd ca ac6asta bea cam prea mult vin, Aline Ti 
arunca o privire cu Tnteles celui care Ti servea, ca tmarul 
sa puna mai multa apa Tn vin. Intr-o clipa, el Ti dadu carafa 
unui alt servitor, care o duse Tn bucatarie apoi se Tntoarse 
Tn camera unde se lua masa. Nimeni Tn afara de 
McKenna, care-i zTmbi discret lui Aline, nu observa nimic.

Dupa ce oaspetii terminara de mTncat felul TntTi, supa 
de sparanghel §i somon cu sos de homar, conversatia se 
Tndrepta spre subiectul afacerilor ce aveau sa se des- 
fa§oare la Londra. Domnul Cuyler TI Tntreba pe Marcus 
cum crede ca se vor finaliza negocierile, iar acesta ras- 
punse scurt:

-  Nu cred ca putem sa discutam despre asta Tn 
absenta domnului Shaw, fiindca depinde de cum se va 
prezenta domnia sa. Poate ca ar fi bine sa a§teptam pTna 
cTnd n-o sa mai fie indispus.
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-  Indispus, rosti Susan batjocoritor. Va referiti la 

obiceiul fratelui meu sa se Tmbete. cite o zi Tntreaga? Ce 
reprezentant de soi al familiei, nu gasiti?

Nimeni nu mai rosti nimic. Surprinsa de ostilitatea lui 
Susan, Aline Tncerca sa detensioneze atmosfera:

-  Mie mi se pare, doamna Chamberlain, ca familia 
dumneavoastra se bucura de prosperitate sub Tndruma- 
rea domnului Shaw.

-  Prosperitatea noastra n-are a face cu el, spuse 
Susan cu rautate, ignorind Tncercarile sotului ei s-o faca 
sa taca. Nu! Lasa-ma sa vorbesc! De ce sa-i cTnt osanale 
lui Gideon, cind singurul lui merit e ca a avut norocul sa 
fie urmatorul la rind dupa Frederick?

Facu o grimasa de dispret.
-  Motivul pentru care familia Shaw a prosperat, lady 

Aline, e acela ca fratele meu a decis sa lase bunastarea 
noastra la mila unui imigrant needucat, care, spre cinstea 
lui, a facut cTteva alegeri fericite.

Incepu sa rTda.
-  Un betivan §i un barcagiu. Ce mai pereche! Iar 

viitorul meu e Tn mTinile lor. Foarte amuzant, nu gasiti?
Nimeni altcineva nu parea la fel de amuzat ca ea. 

Urma o tacere lunga. McKenna T§i pastra expresia indife- 
renta. Nu parea deloc afectat, de parca s-ar fi obi§nuit 
deja sa auda astfel de insulte. Aline se Tntreba cTte astfel 
de lucruri fusese nevoit sa suporte de-a lungul vremii, 
doar pentru ca facuse gre§eala impardonabila sa mun- 
ceasca pentru a-§i cT§tiga traiul.

RidicTndu-se, acesta se Tnclina scurt, aruncTndu-i o 
privire fugara lui Aline.
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-  Va rog sa ma scuzati, murmura. Mi-a pierit pofta de 

mmcare.
Toti Ti urara o seara placuta, cu exceptia lui Susan 

Chamberlain, care mai ceru un pahar de vin. Aline §tia ca 
ar fi trebuit sa ramTna §i sa detensioneze atmosfera fa- 
cTnd conversatie, dar cTnd se uita la scaunul gol pe care 
statuse McKenna, nevoia sa-l urmeze deveni aproape 
insuportabila. RamTi acolo unde e§ti §i ocupa-te de 
oaspeti, T§i spuse sie§i. Cu fiecare secunda care trecea, 
dorinta sa se duca sa-l caute cre§tea. PTna la urma, inima 
Tncepu sa-i bata foarte repede §i Aline Tncepu sa 
transpire. Deodata, T§i dadu seama ca se ridica de la 
masa, fortmdu-i pe domni sa se ridice §i ei.

-  Va rog sa ma scuzati, murmura, TncercTnd sa se 
gTndeasca la un motiv plauzibil pentru care trebuia sa 
fuga. Eu...

Nu reu§i sa gaseasca nimic.
-  Va rog sa ma scuzati, spuse pe un ton patetic, apoi 

pleca din camera.
IgnorTnd §oaptele celor rama§i la masa, Aline se grabi 

dupa McKenna. CTnd ajunse Tn capatul de sus al scarilor, 
TI gasi a§teptTnd. Probabil ca o auzise Tn urma lui. Valuri 
de caldura §i fiori reci o trecura cTnd TI privi. Ochii Ti stra- 
luceau §i Ti aminteau de ei doi, Tmpreuna Tn padure, 
Tmbrati§Tndu-se cu pasiune. li aminteau de ea, cu totul a 
lui.

StTnjenita, Aline Tnchise ochii §i puncte mici de 
fierbinteala Ti acoperira pielea fetei. Reu§i sa se uite din 
nou la el. Ochii Tnca-i straluceau periculos.

-  A§a sTnt toti cei din familia Shaw? Tntreba Aline, 
referindu-se la Susan Chamberlain.



246 LISA KLEYPAS
-  Nu. Ea e cea amabila, spuse el sec, facmd-o sa 

rida surprinsa.
Aline T§i frinse degetele §i Tntreba:
-  Pot sa Tti vorbesc un minut? Am ceva important sa-ti 

spun.
El o privi interesat.
-  Unde sa mergem?
-  In salonul familiei, sugera Aline.
Era cea mai potrivita camera unde sa aiba o astfel de 

conversatie, la etaj.
-Aco lo  s-ar putea sa fim Tntrerupti, spuse McKenna.
-Tnchidem u§a.
-N u .
0  lua de mTna §i o trase dupa el. Luata prin surprin- 

dere de maniera lui autoritara, ea nu se opuse. Inima Ti 
batu mai tare cTnd Tntelese unde avea de gTnd s-o duca.

-  Nu putem sa mergem Tn camera mea, spuse 
speriata, uitTndu-se Tn lungul coridorului. Acolo vrei sa... 
Nu, nu se poate.

IgnorTndu-i protestele, McKenna se Tndrepta spre u§a 
camerei Tn care ea dormise toata viata §i intra fara sa 
ceara voie. Aline Ti privi umerii lati §i postura rigida. Nu 
avea rost sa se opuna. Nu putea sa-l dea afara din Tnca- 
pere. OftTnd exasperata, intra Tn urma lui §i Tnchise u§a.

Aproape de u§a, pe o masa, era a§ezata o lampa. 
Aline se opri ca sa o aprinda, iar flacara arunca umbre 
lungi de-a lungul dormitorului §i al camerei de alaturi. 
Ridica lampa, apucTnd de mTnerul din portelan, §i TI urma 
pe McKenna Tn cabinetul micut, spatiul privat Tn care el 
nu Tndraznise sa intre niciodata cTnd era copil.
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Divanul, singura piesa de mobilier din Tncapere, era 
acoperit cu perne brodate. Aproape de el atirna un §irag 
de perle agatat Tntr-un cTrlig auriu, alaturi de o colectie de 
po§ete micute §i portofele. Cu coada ochiului, Aline TI 
vazu pe McKenna cum atinge una dintre po§ete, facTnd-o 
sa para foarte mica pe ITnga palma lui.

Se Tndrepta spre fereastra antica a cabinetului. Prin 
geamul Tnvechit se vedea gradina de jos, ca prin ceata 
sau ca §i cum te-ai fi uitat pe fundul unui lac, prin apa. 
Celelalte laturi ale Tncaperii erau acoperite cu oglinzi, 
creTnd o multime de reflexii care se oglindeau una pe 
cealalta. McKenna veni mai aproape, iar Aline vazu ima- 
ginea lor, unul ITnga celalalt, reflectata de nenumarate ori.

El ridica un obiect de pe pervaz. Era o jucarie, un 
calut din metal, cu un calaret Tn §a. Aline T§i dadu seama 
ca recunoscuse obiectul, jucaria lui preferata, atTt de mult 
iubita TncTt vopseaua aproape ca se §tersese de tot. Din 
fericire, el lasa obiectul la loc fara sa spuna nimic.

-  Ce voiai sa-mi spui? Tntreba Tncet.
Alin era fascinata de alaturarea dintre liniile dure ale 

figurii lui §i bITndetea privirii, dintre nasul ascutit §i buza 
de jos atTt de moale, de felul Tn care genele lui matasoase 
aruncau umbre pe pometii Tnalti.

-  Ma tem ca fratele meu v-a Tngreunat negocierile, 
spuse ea.

El o privi mai atent.
-  Tn ce fel?
Ea Ti povesti ce facuse Marcus, iar el o asculta calm.
-  0  sa rezolvam. Pot sa-i lini§tesc pe investitori §i o 

sa gasesc o cale sa-l conving pe Elham ca e Tn interesul
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lui sa ne dea voie sa tragem Tn port. Daca nu reu§esc, 
construiesc eu cu mTna mea alt port.

Aline zTmbi cTnd TI vazu atTt de Tncrezator.
-  N-ar fi prea simplu.
-  Nimic din ce merita facut nu e simplu.
-  STnt sigura ca e§ti furios pe Marcus, dar sa §tii ca a 

facut asta fiindca i se pare, Tn mod gre§it, ca...
-  Va apara pe tine §i pe sora ta, spuse McKenna cTnd 

ea ezita putin. Nu pot sa dau vina pe el ca face asta, rosti 
pe un ton foarte bITnd. Cineva trebuie sa te apere de cei 
ca mine.

Rasucindu-se cu spatele la el, Aline se uita Tntr-una 
dintre oglinzi, Tn care T§i vazu reflectat de nenumarate ori 
chipul Tmbujorat. McKenna veni ITnga ea, iar privirile li se 
TntTlnira printre imaginile fragmentate din oglinda.

-  O sa pleci la Londra imediat, nu? Tntreba Aline, 
tulburata de apropierea lui.

-  Da. MTine.
-  Ce-o sa faci cu domnul Shaw?
El se apleca pTna cTnd ea-i simti rasuflarea pe tTmpla. 

Ti atinse umarul gol §i mTngTie pielea alba de acolo cu 
delicatetea aripilor unui fluture.

-  Trebuie sa-l trezesc din betie, presupun.
-  Mi se pare tare neplacut ca alege sa...
-  Nu vreau sa vorbesc despre Shaw.
0  rasuci cu fata spre el §i Ti cuprinse obrazul Tn palma 

mTinii sale aramii.
-  Ce faci? Tntreba Aline, TncordTndu-se cTnd simti ca 

el Ti atinge spatele rochiei cu cealalta mTna.
-  Exact ce §tiai ca o sa fac daca ma la§i sa intru aici.
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O saruta §i Tncepu sa-i desfaca rochia, iar firele scurte 

de barba de pe chipul lui Ti gTdilara pielea, facTnd-o sa 
vibreze.

-  Nu mi-ai dat de ales, protesta Aline. Te-ai napustit 
aici §i...

El o saruta pe gura §i Ti desfacu rochia, dTndu-i la 
iveala §ireturile corsetului, pe care le strTnse pe degete, 
apoi trase pTna cTnd le desfacu §i o elibera din strTnsoare. 
Corsetul cazu la podea, pe sub rochie. Pe dedesubt, 
pielea ei era sensibila §i dornica sa fie atinsa.

McKenna o saruta cu dulceata, iar Aline nu mai auzi 
nimic altceva Tn afara de bataile propriei inimi. Parfumul 
cald §i masculin al pielii lui, amestecat cu acela de 
colonie, apret §i tutun, Ti dadeau o ameteala placuta. Abia 
a§tepta sa-l simta din nou Tn ea, dar T§i aminti imediat ca 
nu putea sa-i dea voie s-o vada cu totul goala.

-  Mai repede, Ti spuse. Te rog, grabe§te-te.
El Ti acoperi cuvintele cu Tnca un sarut fierbinte, 

apropiindu-se mai mult de ea cu trupul lui aprins. I§i 
strecura mTinile pe sub materialul desfacut al rochiei, mTn- 
gTindu-i linia spatelui Tn jos, spre talie. Aline simti un fior 
Tntre coapse §i se lipi mai mult de el, bucurTndu-se de 
mTngTierea ademenitoare a degetelor lui.

McKenna T§i desprinse buzele de ale ei §i o Tntoarse 
cu spatele, apucTnd-o de umeri.

-  A§eaza-te Tn genunchi, Ti §opti.
La Tnceput, Aline nu Tntelese, Tnsa apasarea palmelor 

lui o Tndruma pTna cTnd ea se apleca Tn fata divanului. 
Ingenunche, Tnconjurata de volanele stralucitoare ale ro
chiei. In  fata ochilor ei, materialul uneia dintre pernele
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brodate deveni tulbure -  McKenna ?§i dezbraca haina, pe 
care o arunca pe divan, Tn fata ei.Se auzi din nou fo§net 
de material care se desface, apoi el Tngenunche Tn spa
tele ei §i Ti strecura mTna pe sub rochie, dTnd la o parte 
materialul care o acoperea §i atingTnd trupul vulnerabil de 
sub el. Aline TI simti apucTndu-i §oldurile §i strTngTndu-i 
carnea moale Tntre degete. Cu o mTna cauta deschizatura 
din pantalona§ii cu volane §i parca masura marginea 
dantelata cu degetele, iar ea tremura cTnd palma lui atin- 
se cTrliontii de dedesubt. Cu amTndoua mTinile, McKenna 
largi deschizatura pantalona§ilor, apoi, cu bITndete, o 
a§eza a§a cum voia el, TmpingTnd-o putin §i facTnd-o sa 
se sprijine pe divan, apoi departTndu-i picioarele pTna cTnd 
ea ramase deschisa §i vulnerabila Tn fata sa. Se apropie 
mai mult, acoperind-o cu trupul lui §i aplecTnd umerii 
deasupra ei.

-  U§or, Ti murmura cTnd o simti ca tremura. Incet. De 
data asta n-o sa te mai doara.

Aline nu reu§i sa raspunda. Tremura, a§teptTnd, cu 
ochii Tnchi§i §i cu chipul ascuns Tn pliul bratului de pe 
divan. Simti cum §oldurile lui se mi§ca §i cum ceva o 
atinge Tntre coapse, apastnd peste tesuturile ei fragile, 
expuse. Cu mTna libera, el Ti atinse abdomenul §i Ti cauta 
cTrliontii scurti, apoi Ti desfacu sexul §i o atinse Tn timp ce 
ea tresarea, lipindu-se de trupul lui solid. Gemu cTnd el 
Tncepu sa o mTngTie cu bITndete, desenTnd cu degetul 
cercuri mici pe deasupra pliurilor delicate ale pielii ei.

McKenna T§i retrase mTna de sub faldurile rochiei ei 
§i i-o duse la buze, atingTndu-i-le cu vTrful degetului 
mijlociu. Ascultatoare, ea TI primi Tn spatiul cald §i umed
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al gurii ei. Din nou, el T§i strecura mtna sub rochie. De- 
getul Ti era acum alunecos. Pasiunea ei crescu treptat Tn 
timp ce el o mTngTia bITnd. Nu rezista mult §i Tncepu sa 
strmga Tntre degete tapiteria divanului, lipindu-§i fruntea 
de perne. McKenna o patrunse cu un deget care aluneca 
din ce Tn ce mai adTnc, lui Aline Ti scapa un suspin 
tremurat. Ridica §oldurile, lipindu-se mai mult de el, §i 
a§tepta nerabdatoare s-o pregateasca pentru ce urma.

Simti din nou atingerea trupului sau aprins, ademe- 
nitoare, tentanta. I§i tinu rasuflarea §i ramase nemi§cata, 
oferindu-i-se neajutorata, iar el o patrunse Tncet. Aline se 
simti invadata din nou, Tnsa de aceasta data durerea dura 
doar o clipa. McKenna aluneca adTnc Tn ea, fara sa 
TntTmpine nici o rezistenta. De fiecare data cTnd se retra- 
gea, Aline cauta sa se apropie de el. Degetele lui se jucau 
pe deasupra pielii ei umede, mTngTind-o Tncet, Tn acela§i 
timp cu ritm cu mi§carea §oldurilor sale. Senzatiile cres- 
cura Tn intensitate cu fiecare atingere, cu fiecare alune- 
care a trupului lui Tn trupul ei. Placerea ajunse la culme §i 
se aduna pTna cTnd Aline nu mai putu sa suporte. Se 
arcui, lipindu-se de palma lui, iar Tn interior simti ozbatere 
necontrolata care o facu sa geama §i sa-§i ascunda chi
pul Tntre pemele de pe divan. McKenna o strTnse Tn brate, 
scoase un sunet gutural §i se mi§ca mai repede, pTna 
cTnd din piept i se auzi un suspin ragu§it §i dezarticulat, 
iar trupul Ti pulsa violent Tn interiorul trupului ei.

Ramasera multa vreme Tmbrati§ati, cu rasuflarile 
taiate, pTna cTnd greutatea lui aproape ca o strivi pe Aline, 
care nu voia sa se mai mi§te niciodata. Ramase cu ochii 
Tnchi§i §i genele i se lipira, umede, de obraji. CTnd simti
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ca el aluneca din ea, T§i mu§ca buzele ca sa nu pro- 
testeze. Se sprijini Tn continuare de pernele de pe divan, 
Tntr-o gramada de matase §i bumbac sfT§iat, prea sffr§ita 
dupa ceea ce se TntTmplase Tntre ei ca sa poata sa faca 
vreun gest.

McKenna se Tmbraca §i T§i ridica haina aruncata pe 
divan. ]§i drese glasul Tnainte sa vorbeasca pe un ton 
ragu§it:

-  Nici o promisiune §i nici un regret, a§a cum ti-ai 
dorit.

Aline nu se mi§ca pTna cTnd el nu ie§i din Tncapere. 
A§tepta pTna cTnd TI auzi TnchizTnd u§a, apoi le dadu voie 
lacrimilor sa-i alunece Tn jos pe obraji.

Cina cea lunga §i chinuitoare se terminase. Livia §tia 
ca aproape toti oaspetii de la Stony Cross Park banuiau 
ca ea plecase Tn vizita la casa de oaspeti, dar i se paru 
ca e decent sa fie discreta. Merse pe una dintre cararile 
din laterala conacului, care era marginita de un gard viu, 
pTna cTnd ajunse la casa tacuta. Nu Tncapea Tndoiala ca 
ar fi fost mai Tntelept sa lase lucrurile a§a cum erau, Tnsa 
grija pe care o simtea pentru Gideon Shaw o facea sa 
simta nevoia sa-l vada. Dupa ce se asigura ca totul e Tn 
ordine, avea de gmd sa se Tntoarca acasa §i sa gaseasca 
un roman lung care s-o tina ocupata tot restul noptii.

Batu la u§a §i a§tepta crispata sa i se raspunda. 
Nimic. IncruntTndu-se, batu din nou.

-  Alo? Ma aude cineva?
Chiar cTnd se gTndea sa ia o pereche de chei de la 

doamna Faircloth, din spatele u§ii se auzira suneteje
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facute de cineva care descuia. Valetul lui Shaw aparu Tn 
prag §i o privi prin u§a Tntredeschisa.

-  Da, doamna?
-A m  venit sa-i vorbesc domnului Shaw.
-  Domnul Shaw nu prime§te oaspeti, doamna.
U§a Tncepu sa se Tnchida, dar Livia strecura pantoful 

Tntre ea §i toe.
-  Nu plec pTna nu-l vad, spuse.
Valetul, exasperat, rost pe un ton politicos:
-  Domnul Shaw nu e Tntr-o stare potrivita ca sa-l 

vedeti, doamna.
Livia decise sa fie directa:
-  E beat?
-  Mort de beat, confirma cu amaraciune valetul.
-Atunci o sa trimit dupa ni§te ceai §i ni§te sendvi§uri.
-  Domnul Shaw a cerut Tnca o sticla de whiskey.
Livia strTnse din dinti §i intra Tn casa pe ITnga valet.

Servitorul nu putea sa o opreasca, fiindca nimeni n-ar fi 
Tndraznit s-o atinga pe stapTna conacului. IgnorTndu-i 
protestele, ea se uita Tn jur, prin salonul Tntunecat. Tn aer 
plutea miros de bautura §i de tutun.

-  Fara whiskey, spuse pe un ton care nu lasa loc de 
tocmeala. Mergi la conac §i adu un ibric de ceai §i o 
farfurie de sendvi§uri.

-  N-o sa-i placa, doamna. Nimeni nu Tndrazne§te sa-
I desparta pe domnul Shaw de bautura lui.

-  E momentul s-o faca cineva §i pe asta, spuse Livia, 
facTndu-i semn sa piece.

Valetul se Tndeparta, cam fara voie, iar Livia se 
aventura mai departe Tn casa Tntunecata. Stralucirea unei
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lampi umplea dormitorul principal cu un aramiu palid. 
Sunetul inconfundabil al unor buc^ti de gheata Tntr-un 
pah ar ajunse pTna la ea. PresupunTnd ca Shaw era beat, 
Livia se apropie de pragul u§ii. Ceea ce vazu Tnauntru Ti 
taie rasuflarea.

Gideon Shaw statea Tntr-o cada, aproape de foe, cu 
capul sprijinit de bordura din mahon §i cu unul dintre 
picioare atTrnTnd pe margine. In mTna avea un pahar plin 
cu whiskey §i gheata, din care tocmai lua o Tnghititura. 
CTnd o auzi intrTnd, arunca o privire spre ea. Din apa fier- 
binte se ridicau aburi, care se transformau repede Tn pi- 
caturi de condens cTnd Ti atingeau umerii. Stropii Ti 
straluceau Tn parul aramiu de pe piept §i pe sfTrcurile mici.

Dumnezeule din Ceruri, gTndi Livia ametita. Domnii 
care sufereau din cauza bauturii aratau, de obicei, foarte 
rau. Marcus se referea la ei ca fiind „urTti ca moartea”. Cu 
toate astea, Livia nu mai vazuse niciodata un barbat la 
fel de frumos cum era Gideon Shaw, (neras §i neTngrijit, 
Tn cada.

El se ridica Tn capul oaselor §i facu o grimasa de 
iritare, tulburTnd apa §i facTnd-o sa se loveasca Tn valuri 
mici de marginea cazii. RTuri subtiri Ti alunecara pe pieptul 
puternic.

-  Ce cauti aici? Tntreba scurt.t
Livia era fascinata de ceea ce vedea, a§a ca abia 

daca reu§i sa raspunda:
-  Am venit sa vad cum te simti.
-  Acum ai vazut, rosti el pe un ton rece. Ma simt 

foarte bine. Ie§i afara.
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-  Nu te simti deloc foarte bine, TI contrazise ea. E§ti 
beat §i probabil ca n-ai mTncat nimic toata ziua.

-  O sa manTnc cTnd o sa-mi fie foame.
-  Ai nevoie de ceva mai hranitor decTt de continutul 

sticlei aleia, domnule Shaw.
El Ti arunca o privire aspra.
-  §tiu eu de ce am nevoie, femeiu§ca obraznica. 

Acum pleaca, sau o sa-l vezi pe Gideon Shaw Tn toata 
splendoarea lui.

Liviei nu i se mai spusese niciodata „femeiu§ca”. Se 
gTndi ca, probabil, ar fi trebuit sa se simta ofensata, Tnsa 
Tn loc de asta ei Ti venea sa zTmbeasca.

-  Mi s-a parut Tntotdeauna exagerat sa vorbe§ti 
despre tine Tnsuti la persoana a treia.

-  Dar eu fac parte din familia Shaw, raspunse el, de 
parca asta ar fi fost o scuza perfect acceptabila ca sa 
exagerezi.

-  §tii ce-o sa se TntTmple daca o sa continui sa bei 
a§a? 0  sa te transformi Tntr-o epava de barbat, cu un nas 
mare §i ro§u §i o burta imensa.

-  Chiar a§a? spuse el cu raceala, dTnd peste cap 
restul bauturii cu o mi§care deliberate.

-  Da. §i o sa-ti putrezeasca §i creierul.
-  Abia a§tept.
Se apleca peste marginea cazii §i puse paharul pe 

covor.
-  §i o sa ajungi impotent, Tncheie Livia cu un aer 

triumfator. Mai devreme sau mai tTrziu, alcoolul le fura 
barbatilor virilitatea. CTnd ai facut dragoste ultima data, 
domnule Shaw?
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Era clar ca provocarea fusese prea mare pentru 
Gideon, care se ridica din cada facTnd o grimasa.

-  Vrei o dovada a potentei mele? Te poftesc sa vii mai 
aproape.

Livia Ti privi dovada virilitatii §i simti cum ro§e§te.
-  Eu... Cred ca ar trebui sa plec. Te las sa te gmde§ti 

la ce-am spus...
Se rasuci pe calcTie §i Tncerca sa scape, dar Tnainte 

sa poata sa faca un pas, el ajunse ITnga ea §i o prinse. 
Livia se opri §i Tnchise ochii cTnd Ti simti trupul ud lipin- 
du-se de al ei. Bratul de pe care Tnca picura apa o cu- 
prinse chiar pe sub sTni.

-  Ma gTndesc, doamna, Ti spuse aproape de ureche. 
Ba chiar am ajuns la concluzia ca nu-mi ramTne de facut 
decTt un singur lucru ca sa te conving ca n-ai dreptate.

-  Nu e nevoie, spuse ea cu rasuflarea taiata, Tn timp 
ce el ridica palma §i Ti cuprinse sTnul stTng.

Caldura §i apa trecura prin materialul rochiei, facTndu-
i sfTrcul sa se Tntareasca.

-  Vai...
-  N-ar trebui sa ma acuzi ca nu sTnt viril. Asta e un 

subiect sensibil pentru orice barbat.
Livia Tncepu sa tremure §i T§i sprijini capul pe umarul 

lui. MTna calda a lui Gideon se desprinse de deasupra 
smului ei §i Ti atinse pielea expusa a gTtului, apoi Ti alu
neca Tn interiorul rochiei. Ea tresari cTnd Ti simti degetele 
atingTndu-i sfTrcul Tntarit.

-  O sa tin mine, §opti.
-  A§a sa faci.
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Rasucind-o cu fata spre el, Gideon o saruta apasat. 

Moliciunea buzelor lui contrasta cu asprimea obrazului 
neras. Livia se arcui spre el §i TI mTngTie pe spate. 
DTndu-§i seama ca era pe cale sa se culce cu un alt 
barbat Tn afara de Amberley, ea Tncerca sa se adune, Tnsa 
nu putea sa gTndeasca Tn timp ce el o saruta neTntrerupt, 
pTna cTnd amTndoi cazura Tn genunchi pe covorul ud.

Gideon o Tmpinse pe spate §i se a§eza Tntre coapsele 
ei acoperite de rochie. li desfacu primii nasturi de sus §i 
Ti descoperi sTnii. Livia T§i dorea ca el sa-i sarute, voia sa-
i simta buzele §i limba.pe pielea ei, iar gTndul o facu sa 
suspine.

RespirTnd mai repede, Gideon se ridica putin §i 
Tntinse mTna ca sa apuce un lucru de deasupra capului 
ei. Ea auzi zgomotul bucatilor de gheata §i se Tntreba 
nedumerita daca avea de gTnd sa bea chiar §i Tn acel 
moment, Tnsa el apuca ni§te gheata din pahar §i o baga 
Tn gura, apoi, spre surpriza ei, Ti cuprinse sfTrcul Tntre 
buze, Tntr-un sarut rece, §\ T§i trecu limba peste el, mTn- 
gTindu-l. Ea se zbatu sub el §i scoase un strigat pierdut 
de uimire, dar Gideon o tinu §i continua sa-i faca acela§i 
lucru pTna cTnd gheata se topi §i buzele Ti redevenira 
calde. Livia Ti simtea barbatia lipita de coapsa ei. Fiecare 
mTngTiere a limbii lui Ti facea, parca, mai multa placere 
decTt aceea de dinainte. I§i strecura degetele Tn parul 
auriu §i umed §i-l trase spre ea, TntinzTndu-se ca sa-l 
sarute, dar Gideon se retrase brusc, dTndu-se la o parte 
de deasupra ei, nemultumit.

-  Nu, spuse ragu§it. Prima data nu trebuie sa fie a§a. 
STnt prea beat ca s-o fac cum trebuie §i nu vreau sa te 
insult Tn halul asta!
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Livia TI privi nedumerita, prea aprinsa ca sa mai gTn- 

deasca rational. Pielea sTnului Ti zvTpnea.
-  Nu m-a§ simti insultata. Nu te descurcai prea rau, 

sa §tii...
-  §i pe podea, nici mai mult, nici mai putin! spuse el 

ca pentru sine. Doamne. larta-ma, Livia. Nu meriti sa fii 
tratata a§a.

-  E§ti iertat, spuse ea repede. N-a fost chiar incomod. 
imi place covorul asta. A§a ca hai sa ne Tntoarcem la ce...

Dar Gideon se ridicase deja Tn picioare. Livia avea sa 
afle mai tTrziu ca el avea oroare de ideea ca ar fi putut sa 
nu fie un adevarat domn. Gasi un halat §i se Tmbraca, 
legTnd strins cordonul din talie. Se Tntoarse ITnga ea §i o 
ajuta sa se ridice.

-  tmi cer scuze, rosti Tn timp ce Ti aranja hainele §i Ti 
Tncheia neTndemTnatic nasturii rochiei.

-  Nu-i nimic...
-  Trebuie sa pleci, Livia. Acum, Tnainte sa ma na- 

pustesc din nou asupra ta.
Numai mTndria o Tmpiedica sa-i spuna ca nu-i 

displacea ideea deloc. Parea foarte hotartt sa scape de 
ea. OftTnd Tnvinsa, ea Ti dadu voie s-o conduca afara din 
dormitor.

-  L-am trimis pe valet sa-ti aduca sendvi§uri, rosti, 
mergTnd Tnainte pe coridor.

-  Chiar a§a?
-  Da, §i ma a§tept sa le manTnci. Nu mai ai voie sa 

bei Tn seara asta.
-  Nu mi-e foame.
Livia vorbi pe cel mai aspru ton pe care-1 putu gasi, 

data fiind situatia:
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-  0  sa maninci chiar §i a§a, drept pedeapsa pentru 

ca ai Tncercat sa te culci cu mine pe podea...
-  Bine, spuse Gideon repede. O sa mamnc. 
AbtinTndu-se sa zTmbeasca, Livia Ti dadu voie sa-i

deschida u§a, apoi trecu pragul. Abia cTnd el Tnchise Tn 
urma ei, ofta tremurat §i termina propozitia:

-  §i, vai, cTt mi-a§ fi dorit s-o faci.



Capitolul cincisprezece

Ar fi fost mult-spus ca Gideon era cu totul treaz cTnd 
McKenna TI urea Tn trasura a doua zi. Oricum, cel putin 
era curat §i barbierit, cu chipul palid sub claia de par auriu 
§i Tngrijit tuns. Se Tndreptau spre Rutledge, un hotel din 
Londra compus din patru case de lux care se Tnchiriau 
domnilor bogati sau familiilor venite din strainatate. 
McKenna spera ca negocierile aveau sa-l tina ocupat §i 
sa-l distraga de la gTndurile despre Aline. Cel putin pentru 
cTteva minute pe zi.

Dinspre Gideon se auzi un geamat slab, li era rau, se 
vedea, §i nu scosese nici un cuvTnt toata dimineata.

-  Fir-ar sa fie, rosti cTnd T§i dadu seama de ce Ti era 
greata. STnt cu spatele la directia de mers. Schimba locul 
cu mine, vrei?

McKenna se supuse, fiindca §tia ca Gideon avea, 
Tntr-adevar, o aversiune pentru mersul cu spatele. CTnd 
se a§ezara amTndoi, acesta ridica un picior pe bancheta 
din fata sa, fara sa se sinchiseasca de tapiteria scumpa.

-T u  ce ai?
I§i sprijini capul Tn palma, de parca ar fi Tncercat sa-l 

sustina ca sa nu cada.
-  N-ai reu§it Tnca sa te culci cu lady Aline?
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McKenna Ti arunca o privire urita. Gideon ofta §i-§i 

freca tTmpiele dureroase.
-AtTt vreau sa spun, ca femeile din familia Marsden 

§i „adTnciturile” lor aristocratice sTnt aproape imposibil de 
refuzat.

Remarca se potrivea atTt de bine cu ceea ce grndea 
§i McKenna TncTt acesta zTmbi amar.

-  Se pare ca a Tnceput sa te intereseze Livia.
-  Da, veni raspunsul pe un ton sec. Un interes care, 

se pare, ma frustreaza Tnfiorator. N-am mai fost a§a ne- 
satisfacut de ani buni. -

McKenna ramase surprins de atractia pe care prie
tenul sau o simtea pentru sora lui Aline, fiindca parea ca 
ei doi nu se potrivesc deloc.

-  Nu e§ti cam batrTn pentru ea?
Gideon cauta sticla argintie §i se enerva imediat ce-§i 

dadu seama ca uitase sa o umple. Arunca recipientul got 
pe podea §i se uita urTt la el.

-  STnt prea orice pentru ea. Prea batrTn, prea blazat, 
prea Tnsetat... Lista e nesffr§ita.

-  Ai grija. S-ar putea ca Westcliff sa te macelareasca 
§i sa te serveasca pe post de cina festiva.

-  Daca face asta repede §i nedureros, are binecu- 
vTntarea mea, raspunse Gideon ursuz. Fir-ai tu sa fii, 
McKenna! Mi-a§ dori sa nu te fi lasat sa ma convingi sa 
vin la Stony Cross. Ar fi trebuit sa mergem direct la Lon
dra, sa ne facem treaba §i sa ne Tntoarcem la New York 
cTt mai repede.

-  Nu erai obligat sa vii cu mine, Ti atrase atentia 
prietenul s§u.
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-  Mi se parea ca trebuie sa am grija sa nu dai de 

bucluc. Plus ca voiam sa aflu ce fel de femeie poate sa 
te transforme Tntr-un netot.

FierbTnd, McKenna se uita pe fereastra, la pa§unile 
Tnverzite care alergau pe ITnga trasura. Numai lady Aline 
Marsden, se gTndi cu patima. O femeie atTt de preten- 
tioasa TncTt preferase sa ramTna nemaritata decTt sa 
aleaga pe cineva sub standardele sale.

-  Vreau s-o iau cu mine la New York, spuse el.
Gideon ramase multa vreme tacut.
-  Lady Aline ti-a dat vreun indiciu cum ca ar fi dispusa 

sa accepte a§a ceva?
-  Nu. De fapt, chiar mi-a explicat clar ca nu dore§te 

nimic altceva Tn afara de o partida scurta Tn foaier, pentru 
ca nu sTnt de rangul ei.

Gideon nu paru deloc surprins.
-  Normal. Tu e§ti un simplu muncitor, Tntr-o cultura 

care pune valoare pe indolenta §i e scTrbita de ambitie.
-  §i tu munce§ti.
-  Da, dar nu tot timpul, §i toata lumea §tie ca nu sTnt 

nevoit s-o fac. Banii mei sTnt vechi, cel putin dupa stan- 
darde newyorkeze.

Gideon tacu o vreme, gTnditor.
-  Nu ma Tntelege gre§it, McKenna. Tu e§ti cel mai de 

treaba om pe care-1 cunosc §i mi-a§ da viata pentru tine 
daca arfi nevoie, dar adevarul este ca, social vorbind, pe 
voi doi nu va desparte o distanta mica, ci una cam cTt o 
cadere lunga de pe vTrful unui munte Tnalt.

Cuvintele nu-l facura pe McKenna sa se simta mai 
bine. Puteai sa te bazezi Tntotdeauna pe Gideon sa-ti
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spuna adevarul, iar el aprecia asta mai mult decTt ar fi 
apreciat minciunile bine intentionate. Dadu scurt din cap 
§i se Tncrunta, privind spre vTrfurile pantofilor sai lustruiti.

-  N-a§ spune ca situatia e fara speranta, continua 
Gideon. Ai unele avantaje, calitati care plac femeilor, chiar 
§i lui lady Aline, §i care le-ar putea face sa uite ca e§ti un 
uria§ Tmpiedicat. Doamnele te gasesc atragator, §i dracu’ 
§tie ca banii nu-ti lipsesc. Iar atunci cind vrei, poti sa fii 
foarte convingator. Nu-mi spune ca nu reu§e§ti sa con- 
vingi o fata batrTna de treizeci §i unu de ani din Hampshire 
sa se marite cu tine, mai ales daca a dat deja dovada 
de... bunavointa Tn ceea ce te prive§te, a§a cum se pare 
ca e cazul.

McKenna Ti arunca o privire taioasa.
-  Cine a zis ceva de casatorie?
Intrebarea TI lua prin surprindere pe Gideon.
-  Tocmai ai spus ca vrei sa vina cu tine la New York.
-  N-o vreau de sotie.t

-  Vrei sa fie amanta ta? Tntreba Gideon nevenindu-i 
sa creada. Doar nu-ti imaginezi ca s-ar coborT pTna Tntr- 
atTt TncTt sa accepte un astfel de aranjament.

-  0  fac sa accepte, oricum e nevoie.
-  Cum ramme cu relatia ei cu lordul Sandridge?
-  Le Tnchei eu socotelile.
Gideon TI privi nevenindu-i sa creada ce aude.
-  Doamne. Oare am Tnteles eu gre§it, McKenna, sau 

tu ai de gTnd sa-i distrugi speranta ca o sa se marite, sa-i 
tTrnuie§ti numele pe doua continente, sa o desparti de 
familie §i prieteni §i sa o faci sa renunte la orice §ansa 
de-a participa la evenimente sociale? §i, probabil, sa-i 
faci §i un copil din flori pe ITnga toate astea?
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GTndul TI facu pe McKenna sa zTmbeasca rece.
-  O femeie din familia Marsden care sa nasca un 

copil din flori al unui copil din flori. Da, mi-ar placea.
Gideon TI privi banuitor.
-  Sfinte Sisoie, nu credeam ca e§ti capabil de atTta 

cruzime.
-Tnseamna ca nu ma cuno§ti.
-  Se pare ca nu, murmura Gideon clatinTnd uimit din 

cap.
De§i era clar ca i-ar fi placut sa continue conversatia, 

o bucata de drum plina de gropi TI facu sa se sprijine de 
spatarul banchetei pe care statea §i sa-§i apuce fruntea 
Tn palme, gemTnd.

McKenna Tntoarse capul §i se uita pe fereastra, iar pe 
buze Ti Tnflori un zTmbet §ters.

Bucuria lui Marcus ca scapase de Shaw §i de 
McKenna dura exact o zi, pTna Tn momentul Tn care des- 
coperi ca Livia fugise la Londra Tn dimineata de dupa 
plecarea celor doi.

Nu fusese prea u§or sa faca toate pregatirile pe 
tacute. Aline era sigura ca vreunul dintre servitori avea 
sa-§i dea drumul la gura Tnainte de plecarea surorii ei, 
dar, datorita doamnei Faircloth, buzele ramasesera lipite 
§i nimeni nu Tndraznise sa tradeze planul, de teama sa 
nu-§i atraga furia menajerei.

CTnd trasura Liviei se Tndeparta Tn sfTr§it de conac, 
soarele abia rasarea deasupra aleii de la Stony Cross. 
OftTnd u§urata, Aline ramase Tn picioare, Tn foaier. Era 
Tmbracata Tntr-o rochie albastra de dimineata §i Tncaltata
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cu papuci de pTsla. ?i zTmbi doamnei Faircloth, a carei 
nehotarTre Tn ceea ce privea planurile Liviei o determi- 
nasera sa nu participe la pregatiri.

-  Doamna Faircloth, spuse Aline apucTnd-o pe femeie 
de mTna §i Tmpletindu-§i degetele cu ale ei. De cTti ani Ti 
priviti membrii familiei Marsden facTnd lucruri cu care nu 
sTnteti de acord?

Menajera zTmbi, fiindca Tntrebarea nu a§tepta un 
raspuns, §i tacura amTndoua, uitTndu-se dupa trasura 
care disparea Tn zare. Brusc, din spatele lor se auzi o 
voce care le facu sa tresara. Aline se Tntoarse §i-l des- 
coperi acolo pe fratele ei, care le privea banuitor. Marcus 
purta haine de vTnatoare. Ochii negri Ti straluceau, iar 
asprimea privirii Ti era accentuata de trasaturile unghiu- 
lare.

-  Vrei sa-mi spui §i mie ce se petrece? Tntreba taios.
-  Sigur, dragul meu.
Aline Ti arunca o privire doamnei Faircloth.
-  Multumesc, doamna Faircloth. Probabil ca ai lucruri> 7

de facut. N-a§ vrea sa te tin din treaba.
-  Sigur, doamna, raspunse aceasta pe un ton foarte 

recunoscator, fiindca nu voia sa fie de fata la una dintre 
rarele clipe Tn care Marcus T§i pierdea controlul.

Se grabi sa se Tndeparteze, cu fustele negre fluturTnd 
Tn urma ei.

-  Cine era Tn trasura aia? Tntreba Marcus.
-  Nu vrei sa mergem Tn salon? sugera Aline. 0  sa 

chem sa ne aduca ni§te ceai §i...
-  Sa nu-mi spui ca era Livia.
-  Bine, nu-ti spun.
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Facu o pauza, apoi adauga stTnjenita:
-  Dar ea era. §i Tnainte sa te, agiti din cauza asta...
-  Pe toti sfintii, sper ca sora mea n-a plecat la Londra 

dupa libertinul ala!
Marcus era furios.
-  Livia e Tn siguranta, spuse Aline repede. Se duce 

la Marsden Terrace §i are supraveghetoare...
-  Ma due imediat dupa ea.
I§i Tndrepta spatele §i porni spre u§a de la intrare. 
-N u !
OricTt de bine intentionat ar fi fost el, atitudinea lui

i *

Tntrecuse orice limita.
-  N*o sa te duci nicaieri, Marcus.
De§i nu ridicase vocea, tonul ei TI facu sa se 

opreasca.
-  Daca Tndrazne§ti sa te duci dupa ea, jur ca Tmpu§c 

calul de sub tine.
Marcus se rasuci spre ea §i o privi nevenindu-i sa 

creada ce auzea.
-  Dumnezeule, Aline, nu trebuie sa-ti spun eu ce 

riscuri...
-  §tiu foarte bine ce risca Livia. La fel de bine §tie §i

ea.
TrecTnd pe ITnga el, Aline intra Tn salon, iar fratele ei 

o urma. Marcus Tnchise u§a TmpingTnd-o cu o mi§care 
perfect controlata a piciorului.

-  Da-mi un singur motiv destul de bun pentru care sa 
nu iau atitudine!

-  Livia o sa te urasca pentru totdeauna daca te 
amesteci.
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Se privira Tn ochi pentru multa vreme, tacTnd. Treptat, 
furia lui Marcus scazu, §i pTna la urma el se a§eza des- 
cumpanit pe un fotoliu din apropiere. Aline nu putu sa nu 
simta putina compasiune, §tiind ca un barbat ca fratele ei 
suporta greu neajutorarea impusa.

-  De ce trebuie sa fie tocmai el? Tntreba suparat. De 
ce n-a ales §i ea pe cineva de bun simt? De ce nu un tfnar 
aristocrat englez?

-  Domnul Shaw nu e atTt de Tnfiorator, spuse Aline 
zTmbind.

El Ti arunca o privire ursuza.
-  Refuzi sa vezi mai departe de parul blond §i de 

farmecul lui superficial, spuse el sec.
Numai cineva care-1 cuno§tea destul de bine putea 

sa-§i dea seama de Tngrijorarea ascunsa Tn glasul sau.
-  Marcus, rosti Aline cu bITndete, §i eu, §i Livia sTntem 

mai puternice decTt crezi tu. Toata lumea trebuie sa ri§te 
sa fie ranita cTteodata.

Se apropie de el §i Ti mTngTie o §uvita de par Tntu- 
necat.

-  Chiar §i tu.
El ridica iritat din umeri §i se feri de atingerea ei.
-  Eu nu-mi asum riscuri inutile.
-  Nici macar din dragoste?
-  Cu atTt mai putin din dragoste.
ZTmbind afectuos, Aline clatina din cap.
-  Dragul de Marcus... Abia a§tept ziua Tn care o sa te 

Tndragoste§ti.
Fratele ei se ridica din fotoliu.
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-  0  sa ai multa vreme de a§teptat, spuse, apoi ie§i 
din salon pa§ind nerabdator, ca Tntotdeauna.

Hotelul Rutledge trecea printr-o transformare remar- 
cabila, la finalul careia avea sa ajunga, fara Tndoiala, cel 
mai elegant din Europa. In ultimii cinci ani proprietarul, pe 
nume Harry Rutledge, care era un domn cu origini Tn- 
trucTtva misterioase, cumparase Tncet dar sigur toate te- 
renurile de pe strada dintre Capitol Theater §i 
Embankment, zona aflata Tn inima cartierului de teatre din 
Londra. Se spunea ca ambitia sa era sa creeze cel mai 
frumos hotel §i ca, pentru asta, vizitase America §i mer- 
sese sa vada cum se dezvolta industria hoteliera acolo, 
Tn locul Tn care aceasta era mai avansata decTt oriunde 
Tn alta parte. Pe atunci, hotelul Rutledge avea cTteva case 
private, Tnsa acele structuri aveau sa fie danmate curTnd 
§i Tnlocuite cu o cladire monumentala, a§a cum nu se mai 
vazuse Tn Londra.

De§i lordul Westcliff le oferise lui McKenna §i lui 
Gideon casa lui din ora§, ei preferasera sa mearga la 
Rutledge. Nu era de mirare ca proprietarul se declarase 
imediat prieten cu Westcliff, dar asta-l facu pe Gideon sa 
observe cu amaraciune ca Marcus avea o multime de 
cuno§tinte cam peste tot.

Dupa ce se instala Tn re§edinta mobilata cu obiecte 
solide din mahon, Gideon descoperi curTnd ca reputatia 
hotelului era binemeritata. Dupa un somn bun §i un mic 
dejun cu clatite §i oua, se decise sa-§i schimbe putin pa- 
rerea despre Londra. Era nevoit sa recunoasca -  un ora§ 
cu atTt de multe cafenele, gradini §i teatre nu putea sa fie
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cu totul rau. Mai mult, acesta era locul unde luase na§tere 
sendvi§ul §i unde se inventase umbrela, cu siguranta 
doua dintre cele mai mari inventii ale omului.

O zi Tntreaga de TntTlniri §i o cina Tndelungata la o 
taverna locala ar fi trebuit sa-l epuizeze pe Gideon, Tnsa 
el constata cu uimire ca nu poate sa adoarma. Motivul 
agitatiei sale nu era un mister, iar talentul pe care-1 avea 
de obicei de a se autoamagi parea sa fi dat gre§ de 
aceasta data. Se temea ca e mdragostit de Livia Mars
den. O dorea, o adora, Ti era dor de ea Tn fiecare clipa. 
Oricum, atunci cTnd Tncerca sa se gTndeasca la ce-ar fi 
trebuit sa faca Tn privinta ei, nu reu§ea sa gaseasca nici 
o solutie. Nu dorea sa se Tnsoare §i, chiar daca ar fi vrut, 
tinea prea mult la ea ca sa o expuna judecatii aspre a 
familiei sale, dar mai ales se gTndea ca e prea Tnsurat cu 
sticla ca sa poata sa-§i ia aleaga o alta mireasa, iar acela 
era un lucru pe care nu credea ca poate sa-l schimbe, 
oricTt ar fi Tncercat.

Afara Tncepu furtuna, cu tunete §i fulgere, apoi cu 
rafale de ploaie. Gideon deschise putin fereastra, ca sa 
simta mirosul ploii de vara. Se Tntinse pe cearceafurile 
curate §i proaspat calcate §i Tncerca, fara succes, sa nu 
se mai gTndeasca la Livia. CTndva dupa miezul noptii, un 
ciocanit discret TI trezi din reverie. De dincolo de u§a se 
auzi vocea §optita a valetului:

-  Domnule Shaw? Domnule Shaw, va a§teapta 
cineva Tn foaier. Am rugat-o pe doamna sa revina la o ora 
mai potrivita, dar nu vrea sa piece.

Gideon se ridica §i casca, apoi se scarpina pe piept.
-  Doamna?
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-  Lady Olivia, domnule.
-  Livia? Tntreba Gideon surprins. Nu se poate sa fie 

aici. Am lasat-o Tn Stony Cross.
-  E chiar aici, domnule Shaw.
-  lisuse.
Gideon sari ca ars din pat §i Tncepu sa caute un halat 

cu care sa se acopere.
-  S-a TntTmplat ceva? Tntreba el. Cum arata?
-  E uda, domnule.
Inca mai ploua, T§i dadu seama Gideon, din ce Tn ce 

mai Tngrijorat, TntrebTndu-se de ce naiba venise Livia la el 
pe a§a o vreme.

-  CTt e ceasul?
Valetul, care, probabil, se Tmbracase §i el Tn graba, 

ofta trist.
-  Doua dimineata.
Prea Tngrijorat ca sa-§i mai cau te  papucii sau sa se 

pieptene, Gideon ie§i din dormitor, urmTndu-l pe valet Tn 
foaier. Livia a§tepta acolo, Tntr-o balta de apa. li zTmbi, 
de§i ochii caprui pareau obositi sub palaria uda. In acel 
moment, uitmdu-se la ea de cealalta parte a Tncaperii, 
Gideon Shaw, cinicul, hedonistul, betivanul §i libertinul, 
se Tndragosti definitiv. Nu mai fusese niciodata atTt de 
fascinat de o alta fiinta umana. AtTt de TncTntat §i atTt de 
plin de speranta. O mie de alinturi Ti trecura prin minte §i 
T§i dadu seama ca era la fel de netot pe cTt TI acuzase pe 
McKenna ca ar fi, cu o zi Tn urma.

-  Livia, spuse Tncet, apropiindu-se de ea.
li privi chipul umed §i Tmbujorat §i se gTndi ca semana 

cu un Tnger ud.
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-  S-a Tntfmplat ceva?
-Absolut nimic.
Privirea Ti fugi peste halatul de pe el, spre picioarele 

lui dezgolite, §i ro§i dindu-§i seama ca nu purta nimic pe 
dedesubt. NeputTnd sa se abtina, Gideon Ti scoase haina, 
facTnd sa cada pe podea o ploaie de picaturi mici. Urma 
palaria Tmbibata, apoi Livia ramase tremurmd Tn fata lui, 
cu tivul rochiei murdar §i plin de noroi.

-  De ce ai venit Tn ora§? Tntreba Gideon cu bITndete.
Livia ridica din umeri, cu dintii clantanind de frig.
-  Trebuia sa fac ni§te cumparaturi. Stau la Marsden 

Terrace. Pentru ca locuim atTt de aproape, m-am gmdit 
sa-ti fac o vizita.

-  La miezul noptii?
-  Magazinele se deschid abia la ora noua, spuse ea 

pe un ton foarte rezonabil. Avem timp sa vorbim.
El o privi ironic.
-  Da, cam §apte ore. Sa discutam Tn salon?
-  Nu. Sa mergem Tn camera ta.
T§i cuprinse talia cu bratele, TncercTnd sa se Tncal- 

zeasca putin. Gideon o privi Tn ochi, cautTnd vreo urma 
de nesiguranta. Gasi doar nevoia sa de apropiere, 
aceea§i pe care o simtea §i el. Livia Ti sustinu privirea §i 
continua sa tremure. Ti era frig, gTndi Gideon, dar el putea 
s-o Tncalzeasca.

Deodata, se trezi ca actioneaza fara sa se mai 
gTndeasca. Ti facu semn valetului §i Ti dadu cTteva indicatii, 
Ti spuse sa trimita trasura Tnapoi §i sa-i ceara sa se Tn- 
toarca la o ora discreta a diminetii ca sa o ia pe lady 
Olivia. Apoi o lua pe acesta de mTna, Ti puse o palma pe 
mijloc §i o conduse Tn dormitorul sau.
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-  Nu mi-am facut patul. Nu a§teptam pe nimeni la ora 

asta.
-  Sper ca nu, spuse ea Tntepat, de parca n-ar fi fost 

pe cale sa Tnceapa o aventura clandestine cu el.
Dupa ce Tnchise u§a Tn urma lor, Gideon aprinse focul 

Tn §emineu. Livia ramase cuminte pe loc, luminata de 
stralucirea galben-aurie, Tn timp ce el Tncepu sa-i scoata 
hainele. Era tacuta §i nemi§cata. Ridica bratele atunci 
cTnd trebui §i pa§i la o parte din rochia care cazuse pe 
podea Tntr-o gramajoara umeda. Pe rTnd, Gideon Ti scoa
se hainele ude §i i le Tntinse pe spatarul unui scaun, 
scotTnd cu grija muselina §i bumbacul cu care era Tm- 
bracata. CTnd ramase complet goala, cu trupul subtire §i 
parul lung §i castaniu luminate numai de flacarile din §e- 
mineu, Gideon nu se opri ca s-o priveasca, ci T§i scoase 
halatul §i o acoperi, stringmd Tn jurul ei matasea pe care 
pielea sa o Tncalzise deja. Livia tresari putin atunci cTnd 
el o ridica §i o duse spre pat, a§ezTnd-o Tn mijlocul cear- 
ceafurilor mototolite. Aranja cuverturile Tn jurul ei §i se 
strecura sub ele la rTndul sau, apoi o lua Tn brate. 0  tinu 
strTns, a§ezata cu spatele la el, §i T§i sprijini obrazul de 
parul ei.

-  Te simti bine? §opti.
Ea ofta adTnc.
-D a .
Ramasera multa vreme a§a, pTna cTnd Livia se relaxa 

§i trupul ei Tnfa§urat Tn matase deveni cald §i moale. T§i 
mi§ca un picior, explorTnd cu degetele suprafata acoperita 
de par a piciorului lui. Gideon trase adTnc aer Tn piept cTnd 
Ti simti §oldurile lipindu-se de ale lui. Tntre ei era numai un 
material subtire, iar Livia Ti simtea clar trupul aprins.
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-  Ai baut ceva azi? Tntreba ea apropiindu-se mai mult.
Atingerile ei TI stTrnira §i mai mult pe Gideon.
-  Uneori nu reu§esc sa beau, de§i fac tot posibilul, 

spuse ragu§it. De ce Tntrebi?
Ea Ti lua o mTna §i o a§eza pe unul dintre sTnii ei.
-  Acum poti sa ma seduci fara sa mai poti sa sustii 

dupa aceea ca n-ai §tiut ce faci.
Gideon nu reu§i sa reziste tentatiei umflaturii deli- 

cioase de sub degetele lui. 0  mTngTie Tncet, peste ma- 
tase, apoi T§i strecura mTna pe sub halat.

-  Livia, draga mea, din nefericire, §tiu aproape Tntot- 
deauna ce fac.

Ea tresari cTnd Ti simti degetul mare alunecTnd peste 
sfTrcul ei.

-  De ce spui ca „din nefericire”?
-  Pentru ca Tn momente ca asta, con§tiinta Tmi spune 

sa te las Tn pace.
Livia se rasuci cu fata spre el §i T§i ridica una dintre 

coapse peste §oldul lui.
-  Spune-i con§tiintei tale asta, rosti, apoi T§i lipi buzele 

de ale lui.
Fiindca nu avea nevoie de alte Tncurajari, Gideon o 

saruta Tncet, cu bITndete. Desfacu halatul de matase §i 
culese fructul fragil din interiorul lui. Apleca putin capul §i 
Tncepu sa o sarute pe pielea umeda. Gasi locurile sen
sible, acolo unde pulsul i se simtea mai bine, §i le mTngTie 
cu buzele §i cu limba, apoi mu§ca u§or, pTna cTnd ea Tn
cepu sa scoata sunete mici de TncTntare. Gideon nu 
simtise niciodata o nevoie mai puternica sa posede pe 
cineva, sa faca a lui o alta fiinta. li §opti numele §i o atinse
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Tntre coapse, unde pielea Ti era matasoasa §i umeda, apoi 
o patrunse cu un deget. Livia ramase nemi§cata, iar pe 
piele Ti aparura pete delicate, trandafirii, semn al pasiunii 
pe care o simtea. Deschise palmele, apoi strTnse dege
tele pe umerii lui, agitata.

Gideon o mTngTie Tncet, fascinat de expresia pierduta 
de pe chipul ei, de neajutorarea senzuala a unei femei 
care era mTngTiata §i condusa spre orgasm. Livia Tnchise 
ochii §i se lasa prada atingerii sale pricepute, suspinTnd 
§i arcuindu-se ca sa ajunga mai aproape de sursa pla- 
cerii, care ajunse curTnd pe culme §i o facu sa se Tncor- 
deze, apoi sa ramTna nemi§cata.

-  Da, §opti el mTngTind-o Tn continuare. Da, doamna 
scumpa, draga mea...

i§i trecu degetele prin cTrliontii dintre coapsele ei cu 
o mi§care senzuala §i Ti saruta sTnii pTna cTnd tremurul 
care o cuprinsese se lini§ti §i Livia ramase nemi§cata Tn 
Tmbrati§area lui, apoi se apleca §i o saruta pe talie §i pe 
pielea subtire de dedesubt. N desfacu pulpele cu bITndete. 
Livia gemu cTnd el o atinse cu limba §i o patrunse cu 
degetul mare. O saruta §>i o tachina, fascinat de sunetele 
pe care le scotea §i de ritmul Tn care T§i mi§ca §oldurile. 
StrTngerea delicata a mu§chilor ei interiori Ti spuse ca 
iubita lui se apropia de un nou orgasm, a§a ca-§i retrase 
Tncet mTna. Ea protesta putin §\ se Tntinse spre el. Gideon 
se ridica deasupra ei §i Ti desfacu mai larg picioarele, apoi
o patrunse.

-  Doamne, §opti, deodata incapabil sa se mi§te din 
cauza placerii.
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Livia suspina §\ TI trase mai aproape, Tmbrati§Tndu-l. 

El Ti raspunse cu o mi§care necontrolata, Tmpinse Tn ea 
§i se retrase, iar §i iar, pTna cTnd dulceata atingerii deveni 
de nesuportat. Ea T§i tinu respiratia §\ tremura, iar trupul i 
se strTnse Tn jurul trupului lui Tntr-o mTngTiere intima. 
Gideon se retrase din ea gemTnd §i se elibera pe pielea 
subtire de sub buricul ei, apoi cazu alaturi, ametit, cu 
inima batTnd sa-i sparga pieptul.

Trecu multa vreme pTna cTnd vreunul dintre ei sa 
poata sa vorbeasca. Livia ridica privirea §i zTmbi som- 
noroasa.

-Amberley nu facea niciodata asta la final, Ti spuse, 
jucTndu-se cu degetele prin parul de pe pieptul lui.

Gideon zTmbi larg cTnd o auzi vorbind despre cum se 
retrasese din ea Tn ultima clipa.

-  E o metoda de contraceptie ca la cafenea.
-  Ca la cafenea?
-  Da. Intri §i ie§i fara sa la§i nimic Tn urma, Ti explica 

el, iar ea TI Tmpinse putin §i rise.
El Ti prinse cu u§urinta Tncheieturile, ca sa se apere.
-  Livia, trebuie sa te protejez de consecintele a ceea 

ce facem, pTna cTnd...
-  §tiu, TI Tntrerupse ea, TndepartTndu-se.
Era clar ca nu vrea sa discute nimic important Tn acel 

moment. Se ridica din pat §i Ti arunca un zTmbet 
provocator:

-  Hai sa vorbim mai tTrziu despre asta. Acum...
-D a?
-  Vino sa-mi faci baie, spuse ea, iar el o urma fara sa 

ezite.



Capitolul §aisprezece

In prima dimineata Tn care se trezi Tn bratele lui 
Gideon Shaw, Livia se simti de parca Tntreaga lume s-ar 
fi transformat cTt timp dormise. Nu se a§teptase sa se 
simta atTt de aproape de alt barbat Tn afara de Amberley. 
Poate ca doar aceia care iubisera §i pierdusera pe cineva 
puteau sa aprecieze o astfel de vraja, se gTndi ea, ghe- 
muindu-se mai aproape la pieptul lui. Gideon dormea, iar 
chipul sau, lipsit de expresivitatea obi§nuita, parea acela 
al unui TngerTmpacat cu sine. Livia zTmbi §i Ti privi trasa- 
turile frumoase, nasul lung §i drept, buzele generoase §i 
linia Tn V a parului, care facea §uvitele galben-aurii sa-i 
cada pe frunte.

-  E§ti prea chipe§ ca sa poti fi descris Tn cuvinte, TI 
informa atunci cTnd el casca §i se Tntinse. Ma mir ca exista 
oameni care pot sa te asculte cTnd vorbe§ti, de§i probabil 
ca tot ce-§i doresc e sa se uite la tine ore Tn §ir.

El vorbi pe un ton ragu§it de somn:
-  Nu vreau sa ma asculte nimeni, ar fi periculos.
Livia zTmbi §i-i dadu parul la o parte de pe frunte.
-  Trebuie sa ma Tntorc la Marsden Terrace Tnainte sa 

se trezeasca doamna Smedley.
-  Cine e doamna Smedley? Tntreba Gideon prin- 

zTnd-o sub el §i sarutTnd-o pe gTt.
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-  Supraveghetoarea mea. E batrina, nu aude prea 

bine §i nu vede mai deloc.
-  Perfect, comenta Gideon zTmbind larg.
li cuprinse sTnii Tn palme §i Ti saruta Tncet.
-  Am cTteva TntTlniri Tn dimineata asta, dar mi-ar 

placea sa va invit pe tine §i pe doamna Smedley undeva 
dupa-amiaza. Ce-ai zice sa mTncam ni§te fructe glasate?

-  Da. §i poate mergem §i la vreun spectacol.
Sub atingerea lui, pielea Ti deveni trandafirie, iar 

sfTrcurile i se strinsera cTnd el le umezi cu limba.
-  Gideon...
-  De§i, murmura el, nici un spectacol nu se compara 

cu cel de aici.
-  Mai e putin §i rasare soarele, protesta ea TncercTnd 

sa scape de sub el. Trebuie sa plec.
-A tunc i roaga-te ca doamna Smedley sa doarma 

pTna mai tTrziu, Ti spuse el, ignorindu-i protestele.

Mult mai tTrziu Tn acea zi, Gideon se dovedi un com
panion foarte placut mai ales pentru doamna Smedley, 
care semana cu o gaina aroganta, Tmbracata Tn rochia ei 
din matase cafenie §i purtTnd pe cap palaria cu pene. 
Doamna Smedley se uita la Gideon prin lentilele groase 
ale ochelarilor §i nu-l vedea destul de bine ca sa poata 
sa fie uimita de frumusetea chipului sau, iar faptul ca 
venea din America nu-i placea nici cTt negru sub unghie, 
fiindca toti strainii i se pareau suspecti.

PTna la urma, Tnsa, Gideon reu§i s-o cucereasca da- 
torita insistentei sale. Dupa ce cumpara cele mai bune 
locuri de la spectacolul cu imagini din Napoli §i Constanti-
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nopol, el se a§eza ITnga doamna Smedley §i Ti striga cu 
rabdare Tn hornul masiv din ureche, descriindu-i ce 
vedea. In pauza, facu nenumarate*drumuri ca sa-i cum- 
pere doamnei cTte o gustare. Dupa spectacol, Tn timp ce 
se plimbau cu trasura prin Hyde Park, Gideon Ti asculta 
atent §i respectuos predica despre pericolele fumatului. 
Atunci cTnd recunoscu stTnjenit ca mai fumeaza din cTnd 
Tn cTnd cTte un trabuc, doamna Smedley ajunse la pa- 
roxismul dezaprobarii §i continua mai cu foe predica. CTt 
de neplacut, cTt de corupt era tutunul! In camerele Tn care 
se fuma se §i vorbea obscen, lucru care nu parea sa-l 
supere pe cTt de mult ar fi trebuit.

VazTnd ca batrina doamna se simte atTt de bine Tn 
compania lui Gideon, Livia nu reu§i sa-§i ascunda 
zTmbetul. Din cTnd Tn cTnd privirea lui o TntTlnea pe a ei, 
iar ochii alba§tri §i plini de umor o faceau sa i se taie 
rasuflarea.

Intr-un final, predica despre tutun se termina, iar 
conversatia divaga spre subiectul etichetei, apoi spre 
tema §i mai sensibila a ritualurilor de curtare, ceea ce o 
facu pe Livia sa tresara, iar pe Gideon sa se distreze 
copios.

-  Nu trebuie sa te casatore§ti cu cineva cu care 
semeni la forma, la temperament sau la trup, Ti sfatui ba- 
trina. Un domn cu parul §aten, de exemplu, n-ar trebui sa 
se Tnsoare cu o bruneta, iar un domn corpolent nu are de 
ce sa aleaga o fata prea bine dotata. Cei cu inima bITnda 
fac casa buna cu aceia cu sTnge rece, iar cei emotivi se 
potrivesc cu stoicii. Persoanele pasionale ar trebui sa-§i 
gaseasca sot cerebral.
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-  Deci nu e bine daca se casatoresc doua persoane 

pasionale?
De§i Gideon nu se uita la Livia, reu§i, cumva, sa evite 

lovitura pe care ea Tncercase sa i-o aplice in tibie. Piciorul 
ei izbi inofensiv un panou din lemn lacuit.

-  Nu, deloc, raspunse doamna Smedley. GTnditi-va 
la cTt de emotivi ar fi copiii lor!

-  Inspaimintator! spuse Gideon, ridicTnd sprincenele 
ironic §i uitmdu-se la Livia.

-  Iar pozitia in societate e cea mai importanta, rosti 
doamna Smedley. Numai aceia cu situatii echivalente 
trebuie sa se casatoreasca. Daca sTnt inegali, atunci nea- 
parat sotul trebuie sa Ti fie superior sotiei. O femeie nu 
poate sa respecte un barbat care nu e de acela§i rang cu 
ea.

Livia se Tncorda deodata, iar Gideon tacu. Nu era 
nevoie sa-l priveasca, §tia ca se gmdisera amTndoi la 
McKenna §i la Aline.

-  O sa am ocazia sa vorbesc cu McKenna cTt sTnt Tn 
Londra? TI Tntreba ea pe Gideon cTt timp batrina supra- 
veghetoare continua sa vorbeasca, fara sa-§i dea seama 
ca n-o asculta nimeni.

Gideon dadu aprobator din cap.
-  MTine seara, daca-mi faci onoarea sa ma Tnsote§ti 

la teatru.
-  Da, mi-ar placea.
Facu o pauza, apoi Tntreba pe un ton scazut:
-  Ti-a vorbit McKenna despre sora mea, Tn ultima 

vreme?
El ezita, apoi o privi trist.
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-D a .
-  Ti-a spus ceva legat de sentimentele pe care le are 

pentru ea?
-  S-ar putea spune, raspunse el sec, ca e destul de 

suparat §i ca-§i dore§te sa se razbune. L-a ranit aproape 
mortal cTnd erau mici.

Livia simti un vai de speranta, urmat imediat de unul 
de disperare.

-  Nimic din ceea ce s-a Tntmnplat n-a fost din vina ei, 
spuse ea, dar nu o sa-i explice niciodata nici asta, nici de 
ce s-a purtat cum s-a purtat.

Gideon o privi atent.
-  Spune-mi.
-  Nu pot, rosti Livia suparata. l-am promis surorii 

mele ca n-o sa-i dezvalui niciodata secretele. Odata, o 
prietena mi-a promis §i mie acela§i lucru, dar §i-a Tncalcat 
cuvtntul §i mi-a provocat foarte multa durere. N-a§ putea 
sa-i fac a§a ceva lui Aline.

Pentru ca nu reu§i sa-i descifreze expresia, ea se 
Tncrunta §i rosti pe un ton rugator:

-  §tiu ca, probabil, te supara ca nu vreau sa-ti spun, 
dar...

-  Nu la asta ma gmdeam.
-  Dar la ce?
-  Ma gTndeam ca tot ce aflu despre tine ma face sa 

te iubesc §i mai mult.
Liviei i se taie rasuflarea o clipa, surprinsa de cuvin

tele lui. li lua multa vreme pina cmd reu§i sa vorbeasca.
-  Gideon...
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-  Nu e nevoie sa-mi spui ca §i tu ma iube§ti, murmura 

el. Vreau ca macar de data asta sa ma bucur ca iubesc 
pe cineva fara sa a§tept nimic Tn schimb.

Existau doua feluri de spectatori la teatru -  cei carora 
le placea cu adevarat piesa §i majoritatea, care mergeau 
din motive pur sociale. Teatrul era un loc unde trebuia sa 
fii vazut, sa afli ultimele zvonuri §i sa flirtezi. A§ezata Tntr-
0 loja alaturi de Gideon Shaw, de McKenna, de doamna 
Smedley §i de alte doua cupluri, Livia renunta curmd sa 
mai Tncerce sa auda ce se TntTmpla pe scena §i se sprijini 
de spatarul scaunului, privind §irul parca nesfTr§it de 
barbati §i femei care treceau prin loja lor. Era remarcabila 
atentia pe care o atrageau cei doi industrial americani.

Gideon, expert Tn conversatiile de complezenta, 
zTmbea relaxat §i discuta cu fiecare nou-venit. McKenna, 
pe de alta parte, era mult mai rezervat §i facea putine 
remarci, alegmdu-§i cu grija cuvintele. Imbracat Tn alb §i 
negru, era partenerul perfect pentru Gideon cel atTt de 
elegant. Livia era mai mult decTt intimidata de el §i foarte 
uimita ca Aline reu§ise sa-l farmece pTna Tntr-atTt pe acest 
barbat.

Gideon pleca sa aduca un pahar cu limonada §i o 
bautura pentru doamna Smedley, iar Livia avu ocazia sa-
1 vorbeasca aproape Tntre patru ochi lui McKenna, fiindca 
supraveghetoarea ei era surda ca o cizma. Politicos §i 
putin distant, parea ca nu are nevoie de mila nimanui, 
Tnsa Livia simti un vai de compasiune pentru el. In ciuda 
aparentei de invulnerabilitate, pe chipul sau Tntunecat se 
vedeau urmele de oboseala §i umbrele de sub ochi, care
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tradau multe nopti nedormite. §tia §i ea cTt de greu e sa 
iube§ti pe cineva alaturi de care sa nu poti sa fii. Pentru 
el era mai rau, fiindca nu avea sa afle niciodata de ce-l 
respinsese Aline. Con§tiinta Tncarcata Ti aminti de rolul ei 
Tn trecutul lui, de felul Tn care fusese gonit de la Stony 
Cross cu atTtia ani Tnainte, §i simti ca ro§e§te. Spre 
consternarea sa, McKenna Ti observa stTnjeneala.

-  Doamna, murmura el, te tulbura compania mea?
-  Nu, spuse ea repede.
McKenna o privi Tn ochi §i-i vorbi cu bITndete:
-  Eu cred ca te tulbura. 0  sa ma a§ez Tn alta parte 

daca te simti mai bine.
Livia se uita Tn ochii lui alba§tri-verzui, obositi, §i T§i 

aminti ce tTnar vesel fusese cTndva, apoi Ti venira Tn minte 
scuzele pe care voia sa i le ceara de doisprezece ani. 
Agitata, se gTndi la promisiunea pe care i-o facuse lui 
Aline -  sa nu vorbeasca niciodata, nimanui, despre 
cicatrice. Nu-i promisese Tnsa ca nu o sa vorbeasca 
despre cum Ti manipulase tatal lor.

-  McKenna, spuse rar, ezitTnd, sTnt tulburata fiindca 
Tmi amintesc de ceva ce am facut acum mult timp. E 
vorba despre o nedreptate pe care ti-am facut-o.

-  Te referi la anii Tn care am lucrat la Stony Cross 
Park? Tntreba el TncruntTndu-se putin. Pe atunci erai doar 
o fetita.>

Livia se foi pe locul ei, apoi raspunse pe un ton 
scazut:

-  Ma tem ca fetitele se pricep destul de bine la rautati, 
iar eu n-am facut exceptie. Din cauza mea ai fost trimis 
la Bristol.
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McKenna o privi deodata foarte atent, tacTnd.
-  §tii ca ma tineam mereu dupa Aline §i ca o ve- 

neram. BineTnteles ca §tiam de legatura dintre voi. Cred 
ca am fost putin geloasa, fiindca voiam toata atentia §i 
dragostea ei, care mi-era ca o a doua mama. V-am vazut 
Tn grajd, la trasuri, Tntr-o zi, cTnd...

Livia se opri §i ro§i mai mult.
-A m  facut ce) mai urit lucru, dar nu mi-am dat seama 

care aveau sa fie urmarile. M-am dus la tata §i i-am spus 
ce-am vazut. De asta ai fost dat afara §i trimis la Bristol. 
Dupa aceea, cTnd am Tnteles ce-am facut §i am vazut cTt 
suferea Aline, am avut mari remu§cari. Am regretat mereu 
ce s-a TntTmplat §i, de§i nu ma a§tept ca tu sa ma ierti, 
vreau sa-ti spun cTt Tmi pare de rau.

-  Asuferit? repeta McKenna pe un ton lipsit de orice 
inflexiune. Lady Aline m-a trimis la Bristol fiindca i-a parut 
rau ca s-a Tndragostit de un servitor. §tia ca aveam sa 
devin repede un motiv de stTnjeneala pentru ea...

-  Ba nu, TI Tntrerupse Livia. Tata a fost de vina. Nici 
nu-ti imaginezi cTt de razbunator era. I-a spus surorii mele 
ca, daca o mai vede vreodata cu tine, o sa te distruga. A 
jurat ca n-o sa aiba odihna pTna nu te vede fara casa §i 
fara slujba. Ai fi murit sau ai fi ajuns la Tnchisoare. Aline It 
a crezut, pentru ca §tia de era Tn stare. Ea n-a vrut 
niciodata sa pleci din Stony Cross, Tnsa a facut tot ce-a 
putut ca sa te protejeze, sa te salveze. De fapt, singurul 
motiv pentru are tata ti-a gasit ucenicia din Bristol §i nu 
te-a trimis direct pe strada, a fost pentru ca Aline i-a cerut 
asta.

McKenna Ti arunca o privire ironica.



284 LISA KLEYPAS
-  De ce nu mi-a spus de atunci?
-  Credea ca, daca-ti dadea speranta, ai fi fost Tn stare 

sa ri§ti orice ca sa te Tntorci la ea.
Livia se uita Tn jos §i T§i aranja rochia din matase, 

murmurind:
-  Se Tn§ela?
Urma o tacere nesffr§ita.
-  Nu, §opti el pTna la urma.
RidicTndu-§i privirea, Livia observa ca McKenna se 

uita Tn gol, cu ochii atintiti spre actorii de pe scena. Parea 
foarte calm pTna cTnd observai picaturile de sudoare de 
pe fruntea sa §i pumnii strTn§i pe ITnga coapse. Livia se 
temu ca spusese prea mult, dar acum, ca Tncepuse, 
parca nu mai putea sa se opreasca. Simtea nevoia sa 
Tndrepte gre§eala §i sa-l faca pe McKenna sa Tnteleaga 
ce se TntTmplase.

-  Dupa ce ai plecat, Aline n-a mai fost niciodata 
aceea§i. Te iubea, destul cTt sa aleaga sa te faca s-o 
ura§ti doar ca sa nu te vada suferind.

El vorbi pe un ton foarte ostil:
-  Daca ar fi fost adevarat, pTna acum mi-ar fi spus 

chiar ea toate astea. Tatal tau a murit, fir-ar el al naibii, §i 
pe Aline n-o mai opre§te nimic sa lamureasca lucrurile.

-  Poate ca, spuse Livia cu precautie, nu vrea sa te 
simti dator. Sau poate ca Ti e frica, din vreun motiv pe care 
Tnca nu-l §tii. Daca ai vrea sa...

Tacu, iar McKenna desfacu pumnii §i Ti facu semn sa 
taca, ridicTnd o mTna §i continumd sa se uite spre scena, 
de§i nu vedea nimic din tot ce se TntTmpla acolo. Livia Ti 
observa tremurul mTinilor §i Tntelese ca spusele ei TI
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suparasera. Se a§teptase ca el sa fie recunoscator sau 
chiar u§urat. I§i mu§ca buzele §i ramase tacuta, stTnjenita, 
iar el lasa mtna jos §i continua sa se uite Tn gol.

Livia rasufla u§urata cTnd Gideon reveni Tn loja, 
ducTnd paharele cu limonada. Acesta se uita atent de la 
ea la McKenna, simtind tensiunea dintre ei. Se a§eza din 
nou alaturi de Livia §i Tncepu sa-i vorbeasca Tn stilul sau 
degajat §i fermecator pTna cTnd stTnjeneala incomoda o 
parasi de tot §i tmara Tncepu sa zTmbeasca din nou.

McKenna, pe de alta parte, parea chinuit Tn cazanele 
iadului. Asuda §i pe obraji Ti alunecau riulete, statea 
Tncordat §i Tncerca sa-§i controleze orice mi§care. Parea 
ca nu-§i da seama de nimic din tot ce se TntTmpla Tn jur §i 
ca nu mai §tie unde se afla. CTnd paru ca nu mai suporta, 
se ridica de la locul lui §i murmura ceva, apoi ie§i din loja.

Gideon se Tntoarse spre Livia §i o privi uluit.
-  Ce Dumnezeu v-ati spus cTt am lipsit?

McKenna ie§i din cladirea teatrului ciare dadea Tn 
strada aglomerata §i plina de comercianti §i ducea spre 
Covent Garden. Trecu pe ITnga coloanele masive care 
sustineau intrarea Tn cladire §i se opri ITnga cea mai Tnde- 
partata dintre ele, unde putea sa se ascunda Tn penum
bra. Mintea §i trupul Ti erau Tn haos. Ecoul cuvintelor Liviei 
Ti rasuna Tn urechi, macinTndu-i stapTnirea de sine §i 
facTndu-l sa se Tntrebe furios ce naiba sa mai creada. Tot 
ce gTndise timp de doisprezece ani ar fi putut sa nu fie 
adevarat, iar asta TI supara profund §i Ti speria de moarte. 
Deodata, T§i aminti ceva ce-i spusese lui Aline cu multi 
ani Tnainte: „Nu te-a§ parasi decTt daca m-ai alunga tu.”



286 LISA KLEYPAS
Nu fusese chiar adevarat. Ar fi fost nevoie de mult mai 

mult decTt atTt ca el sa piece. Daca ar fi pastrat o speranta 
cTt de mica legata de iubirea ei, s:ar fi Tntors, mmat de o 
nevoie mult mai puternica decTt instinctul de conservare. 
Iar ea §tiuse asta. McKenna T§i §terse fruntea cu mTneca 
hainei din bumbac fin. Daca era adevarat, daca-l gonise 
ca sa-l apere de razbunarea contelui, atunci Tnsemna ca-l 
iubise. Poate ca acum nu mai simtea nimic pentru el, dar 
TI iubise odata. Se stradui sa nu creada asta, Tnsa simti 
cum Tn acela§i timp emotii greu de stavilit TI cople§esc. 
Trebuia sa se duca la ea §i s-o Tntrebe daca era adevarat, 
Tnsa §tia deja raspunsul, cu o profunda certitudine. Aline 
TI iubise. Tntelese asta §i T§i pierdu controlul.

CTtiva trecatori privira curio§i la silueta Tnalta §i 
Tntunecata care se sprijinea de o coloana groasa, cu 
capul aplecat, ca un uria§ Tnvins. Nimeni, Tnsa, nu Tn- 
drazni sa se opreasca sau sa TI Tntrebe cum se simte. 
Simteau amenintarea din postura lui, de parca ar fi fost 
un nebun pe care orice provocare, oricTt de mica, l-ar fi 
facut sa reactioneze violent. Era mai u§or §i mai prudent 
sa treaca pe ITnga el §i sa poarte ca §i cum nu s-ar fi 
TntTmplat nimic ie§it din comun.

In acea seara, Gideon merse acasa la Livia, stre- 
curindu-se cu grija Tnauntru §i urcTnd la etaj, Tn dormitorul 
ei. O dezbraca atent §i facura dragoste multa vreme. 
Aluneca Tn ea cu mi§cari lungi §i languroase, ridicTnd-o Tn 
brate din cTnd Tn cTnd, cu bITndete, ca sa o a§eze altfel. 
Gemetele ei fura acoperite de saruturi matasoase, tandre, 
§i trupul tremurind TI primi pe-al lui cu bucurie.
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Livia T§i dadu seama ca facea cu Gideon lucruri pe 

care nu le facuse niciodata cu Amberley. In patul lui nu 
erau iluzii, ci doar o sinceritate minunata, care nu-i lasa 
loc de ascunzi§uri. Voia ca el s-o cunoasca Tn detaliu, sa-i 
§tie chiar §i defectele. Ceva din el, poate ca felul intens 
Tn care T§i traia pasiunea, topea stratul protector Tn spa
tele caruia se ascunsese ea §i o invita sa-i raspunda fara 
nici o inhibitie. Livia facea orice dorea el, cu o placere 
neru§inata. Drept rasplata, el o iubea a§a cum ei nici nu 
i-ar fi trecut prin cap sa ceara.

Stateau Tmbrati§ati, Iini§titi §i satisfacuti, cu Livia pe 
jumatate deasupra lui, timnd un picior sprijinit neglijent 
peste el. H simti mmgTindu-i parul, pTna jos, pe ceafa. 
Ridica piciorul mai sus §i Ti simti trupul Tnca aprins, chiar 
§i dupa ce facusera dragoste. Intinse mTna ca sa-l mTngTie 
§i-l admonesta amuzata:

-  E§ti insatiabil.
Gideon o apuca de subtiori §i o ridica deasupra lui.
-  La fel ca §i tine.
Ea se apleca §i-i atinse nasul cu nasul ei.
-  Recunosc, domnule Shaw, ca Tncep sa te plac.
-  Sa ma placi? E§ti Tndragostita nebune§te de mine.
Livia simti cum inima Ti tresalta, dar vorbi pe un ton

degajat:
-  De ce a§ fi atTt de nesabuita TncTt sa ma Tndragos- 

tesc de tine?
-  STnt o multime de motive, o informa el. Nu doar ca 

te satisfac Tn pat, dar sTnt §i unul dintre cei mai bogati
barbati din lumea civilizata...i

-  Nu ma intereseaza banii tai.
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-  §tiu, fir-ar sa fie, spuse el pe un ton nemultumit. E 

unul dintre motivele pentru care trebuie sa te am.
-  Sa ma ai?
-  Sa ma Tnsor cu tine.
Tncruntmdu-se, Livia Tncepu sa alunece la o parte, dar 

Gideon o prinse de §olduri §i o tinu pe loc.
-  Merita sa te gTnde§ti la asta, nu? Tntreba el.
-  Nu! Ne cunoa§tem de numai doua saptamTni!
-  Atunci spune-mi cTt de mult timp vrei sa te curtez. 

Pot sa a§tept.
-  Trebuie sa te Tntorci la New York.
-  Pot sa a§tept, repeta el cu TncapatTnare.
OftTnd, Livia T§i puse capul pe pieptul lui §i-§i sprijini 

obrazul de parul cTrliontat §i aspru. Se stradui sa fie 
sincera.

-  Nimic n-ar putea sa ma convinga sa te iau de sot, 
dragule.

El o strTnse Tn brate, poate putin prea mult, §i o 
mTngTie pe spate cu mi§cari largi.

-  De ce nu?
-  Pentru ca tin prea mult la tine ca sa pot sa te privesc 

cum te autodistrugi.
Livia TI simti cum se Tncordeaza §i Tncerca sa se dea 

la o parte, a§teptTndu-se ca el s-o lase sa piece, Tnsa 
Gideon o strTnse mai tare §i cu una dintre mTini Ti apasa 
capul pe pieptul sau, apoi vorbi pe un ton resemnat:

-  Vrei sa ma las de bautura.
-  Nu. Nu vreau sa am de-a face cu decizia asta.
-  Dar te-ai gTndi sa te mariti cu mine daca n-a§ mai 

bea?
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Ea ezita, a§a ca el Ti ridica barbia ca sa o faca sa-l 

priveasca.
-  Da, spuse Livia cam fara voie. Tn cazul Tn care n-ai 

bea, m-a§ gTndi sa ma marit cu tine.
Gideon se Tnchise Tn sine, de parca ar fi privit Tn 

interior §i nu i-ar fi placut ce vedea.
-  Nu §tiu daca pot sa ma opresc, spuse cu o 

sinceritate pe care ea o admira, chiar daca spusele lui 
nu-i placeau. Nici macar nu §tiu daca vreau sa fac asta. 
A§ prefera sa nu ma las de baut §i sa te am §i pe tine.

-  Nu se poate, spuse ea sec. Chiar daca faci parte 
din familia Shaw.

Gideon se rasuci pe o parte, sprijinindu-i capul pe 
bratul sau, §i o privi atent.

-  Ti-a§ da orice ai vrea. Te-a§ duce oriunde Tn lume. 
Orice mi-ai cere...

-  PTna la urma, bautura ne-ar desparti.
Livia Tncepu sa se Tntrebe daca nu cumva T§i pierduse 

mintile. Refuza cererea Tn casatorie a unui barbat caruia 
majoritatea femeilor i-ar fi fost ve§nic recunoscatoare 
daca le-ar fi cerut de sotie. ZTmbi cTnd Ti vazu expresia. 
Clar, Gideon nu era obi§nuit sa fie refuzat.

-  Hai sa ne bucuram de timpul pe care-1 avem 
Tmpreuna. Eu o sa ma due Tnapoi la Stony Cross peste 
cTteva zile, Tnsa pTna atunci...

-  CTteva zile? Nu. RamTi mai mult §i Tntoarce-te odata 
cu mine.

Ea clatina din cap.
-  Nu se cade sa calatorim Tmpreuna. Ar vorbi lumea.
-  Nu-mi pasa nici cTt negru sub unghie!
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In  g lasu l lui se auzea d isperarea.
-Accepta-ma a§a cum sTnt, Livia.
-  Poate ca a§ putea, daca mi-ar pasa mai putin, Ti 

raspunse ea cu ochii Tnca Tnchi§i, Tn timp ce el o saruta 
u§or pe pleoape, pe gene, pe obrajii TnfierbTntati §i pe 
vTrful nasului. Nu vreau sa ma supun torturii de-a te pierde 
Tncet, pTna cTnd fie ai muri, fie ai deveni un necunoscut 
pentru mine.

Gideon se retrase §i-i arunca o privire posomorita.
-  Spune-mi macar un lucru. Ma iube§ti?
Livia tacu. Nu §tia daca nu cumva sentimentele ei ar 

fi facut mai mult rau decTt bine.
-  Trebuie sa §tiu, spuse Gideon, facTnd o grimasa 

ironica atunci cTnd T§i auzi tonul rugator. Daca-mi schimb 
viata pentru tine, trebuie sa-mi dai o speranta.

-  Nu vreau sa-ti schimbi viata pentru mine. O sa fie 
nevoie sa iei aceea§i decizie, Tn fiecare zi, din nou §i din 
nou, a§a ca trebuie sa decizi pentru tine Tnsuti, ca sa nu 
ajungi sa ma ura§ti.

I§i dadu seama ca el ar fi vrut sa o contrazica, dar Tn 
loc de asta se Tntinse ITnga ea, a§ezTndu-§i u§or bratul 
peste talia ei.

-  Nu vreau sa te pierd, Ti §opti.
MTngTindu-l pe mTna, Livia ofta.
-  Am fost Tn deriva atTt de multa vreme, de cTnd a 

murit Amberley, §i acum sTnt Tn sfTr§it pregatita sa Tncep 
din nou sa traiesc. Tu ai venit exact la timp, cTnd aveam 
nevoie de tine, §i pentru asta o sa mi te amintesc mereu 
cu afectiune §i recuno§tinta.

-  Afectiune? repeta el dezgustat. Recuno§tinta?
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-  Nu vreau sa spun ca simt mai mult de-atft. Ar fi ca 

§i cum te-a§ constrTnge.
Gideon se ridica §i o privi, vorbind meet, ca pentru 

sine.
-  Poate ca ar trebui sa vedem c?t de hotarita e§ti.
-  Abia a§tept sa Tncerci sa ma convingi, spuse Livia, 

dar Tn loc sa sune ca un flirt, replica ei paru trista. II 
Tmbrati§a, parca TncercTnd sa-l apere de proprii lui de- 
moni.

Aline ofta §i mai scoase o foaie de hTrtie crem din 
sertarul biroului ei, apoi §terse tocul cu o bucata de fetru 
negru. Tn fata ei erau a§ezate zece scrisori, de la prietene 
§i rude care erau, cu siguranta, suparate ca nu le raspun- 
sese mai curTnd. Scrisorile nu erau lucruri pe care sa poti 
sa le faci la repezeala. Trebuia sa scrii despre tine cu stil 
§i cu eleganta §i, daca nu aveai ce sa spui, trebuia macar 
sa Tncerci sa fii amuzant sau filozof.

Aline se Tncrunta la cele trei scrisori pe care le 
terminase deja. Povestise despre mici TntTmplari de prin 
casa, bTrfise putin §i comentase chiar §i despre vreme.

-  CTt de bine am ajuns sa ma pricep sa vorbesc des
pre orice altceva, numai despre adevar nu, T§i spuse 
zTmbind ironic.

Se Tndoia ca ve§tile reale ar fi fost prea Tmbucu- 
ratoare pentru rudele ei. „De curTnd mi-am gasit un 
amant, cu care m-am culcat de doua ori §i a fost minunat,
o data Tn padure §i a doua oara Tn cabinetul din dormitorul 
meu. Sora mea, Livia, e sanatoasa §i actualmente Tn 
Londra, unde probabil ca e Tn pat cu un american betiv.”
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lmaginmdu-§i cum ar primi veri§oara ei Tntepata, Georgi
na, o astfel de scrisoare, sau stramatu§a Maude, Aline 
zTmbi larg.

Din pragul u§ii se auzi vocea fratelui ei. Era o Tntre- 
rupere binevenita.

-  Doamne, chiar ca n-ai ce face, daca te-ai apucat sa 
scrii scrisori.

Ea ridica privirea §i Ti zTmbi lui Marcus.
-  Ai vorbit ca unul care se pricepe §i mai prost decTt 

mine la corespondenta.
-  Detest tot ce are legatura cu ea, recunoscu Marcus. 

De fapt, cred ca singurul lucru mai rau decTt sa scrii o 
scrisoare e sa prime§ti o scrisoare. Numai Dumnezeu §tie 
de ce ar putea sa creada oricine ca altcineva e interesat
de detaliile nemsemnate ale vietii sale.

t

Aline continua sa zTmbeasca, lasa jos tocul §i se uita 
la pata mica de cerneala de pe buricul degetului.

-  Ai nevoie de ceva, dragul meu? Te rog sa faci ceva 
care sa ma salveze de la aceasta sarcina plictisitoare.

-  Nu-i nevoie sa ma implori. Am venit sa te salvez, 
sau cel putin sa-ti distrag atentia.

li arata scrisoarea sigilata pe care o avea Tn mTna §i
o expresie ciudata Ti traversa chipul.

-  A sosit un curier de la Londra. Pachetul era Tnsotit 
de acest bilet.

-  Tocmai de la Londra? Daca sTnt scoicile pe care le
arn cerut, au ajuns cu doua zile mai devreme...

-  Nu sTnt scoici.
Marcus se apropie de ea.
-  Livrarea e pentru tine personal. Vino Tn foaier.



MAGIA IUBIRII 293
-B ine .
Aline Tnchise cu grija recipientul cu lipici pe care-1 

folosise la sigilarea scrisorilor §i cutia cu bucati de ceara 
ro§ie. CTnd totul a fost Tn ordine, se ridica de la birou §i-l 
urma pe Marcus Tn foaier. Tn aer plutea un parfum puter- 
nic de trandafiri, de parca Tntreaga Tncapere fusese scu- 
fundata Tn el.

-  Dumnezeule! exclama ea, ramTnTnd pe loc cTnd 
vazu buchetele imense de flori pe care servitorii le adu- 
ceau de afara. Erau munti de trandafiri albi, unii abia 
Tmbobociti, altii deja Tnfloriti. Doi servitori TI ajutau pe vizitiu 
§i toti trei faceau drumuri Tnainte §i Tnapoi, aducTnd buchet 
dupa buchet Tnfa§urat Tn hTrtie de matase..

-  STnt cincisprezece duzini, spuse Marcus pe un ton 
sec. Nu cred ca a mai ramas vreun trandafir alb Tn toata 
Londra.

Lui Aline nu-i venea sa creada ca inima Ti batea atTt 
de repede. Se apropie cu grija §i scoase un trandafir din 
buchetul sau. Apuca floarea Tntre degete §i inhala parfu- 
mul minunat. Petalele matasoase Ti mTngTiara obrazul.

-  Mai e ceva, spuse Marcus.
Aline Ti urmari privirea §i TI vazu pe majordom, care Ti 

spunea altuia dintre servitori sa deschida o cutie imensa 
din lemn, plina cu pachete de marimea unor caramizi §i 
Tnvelite Tn hTrtie maronie.

-  Ce sTnt, Salter?
-  Cu voia dumneavoastra, doamna, o sa aflu.
Majordomul Tn vTrsta apuca unul dintre pachete cu o

grija nesfTr§ita. Desfacu hTrtia maronie §i descoperi o bu- 
cata umeda §i parfumata de turta dulce, ale carei condi- 
mente adaugau o nota de iuteala mirosului de trandafiri.
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Aline duse mina la gura ca sa astupe un hohot de ris 

§i o emotie greu de numit o cuprinse din cap pTna Tn 
picioare, facTnd-o sa tremure. O Tn'grijora foarte mult ca- 
doul, dar nici nu putea sa nu se bucure de extravaganta 
lui.

-  Turta dulce? Tntreba Marcus, nevenindu-i sa 
creada. De ce naiba ti-ar trimite McKenna o cutie Tntreaga 
de turta dulce?

-  Fiindca Tmi place, spuse Aline cu rasuflarea taiata. 
De unde §tii ca e de la el?

Fratele ei Ti arunca o privire graitoare, care spunea 
ca numai un imbecil ar fi putut sa creada altceva. Aline 
scoase din plic o foaie Tmpaturita, pe care erau scrise 
cTteva cuvinte cu un scris Tndraznet, direct §i fara 
Tnflorituri.

„Nici un de§ert §i nici o culme,
Nici o mare Tnspumata
N-ar putea sa ma opreasca
Sa ma Tntorc la tine.”

Textul nu era semnat, dar nici n-ar fi fost nevoie. Aline 
Tnchise ochii, care Tncepura sa o usture, §i lacrimi fierbinti 
Ti cursera pe obraji. Saruta scrisoarea fara sa-i pese de 
ce-ar fi putut sa creada fratele ei.

-  E o poezie, spuse cu vocea tremurind. Una foarte 
proasta.

Era cel mai minunat lucru pe care-1 citise vreodata. 
I§i lipi obrazul de coala, apoi T§i §terse lacrimile cu mTneca 
rochiei.
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-  Da-mi sa vad.
Imediat, Aline ascunse scrisoarea in sin.
-  Nu. E ceva personal.
Tnghiti Tn sec, fortTnd emotia sa se potoleasca.
-  McKenna, §opti ea, Tmi fringi inima.
OftTnd suparat, Marcus Ti Tntinse o batista.
-  Ce pot sa fac? Tntreba Tncet, tulburat de lacrimile ei.
Aline nu putu sa-i raspunda decTt ceva ce lui nu-i

placea deloc sa auda:
-  N-ai ce sa faci.
I se paru ca fratele ei avea de gTnd s-o Tmbrati§eze, 

dar aparitia unui oaspete le distrase atentia. Barbatul intra 
Tn conac pe urmele servitorilor. Cu mTinile Tn buzunare, 
Adam, lord de Sandsridge, arunca o privire uimita spre 
buchetele de trandafiri.

-  Presupun ca sTnt pentru tine, Ti spuse lui Aline, 
scotTnd mTinile din buzunare §i apropiindu-se.

-  Buna ziua, Sandsridge, rosti Marcus, deodata 
foarte serios, dTnd mTna cu oaspetele. Ai sosit la timp. 
Cred ca lui lady Aline i-ar prinde bine putina companie 
amuzanta.

-  Atunci o sa fac tot posibilul sa fiu amuzant, ras- 
punseAdam, zTmbind amabil.

Se Tnclina gratios Tn directia lui Aline.
-  Hai sa ne plimbam prin gr^dina, Ti spuse ea lumdu-l 

de mTna.
-  Ce idee minunata!
Adam Tntinse mma spre unul dintre buchetele a§e- 

zate ITnga intrare §i rupse un boboc alb, perfect, apoi §i-l 
Tnfipse la butoniera. li oferi bratul lui Aline §i ie§ira Tm
preuna prin u§ile deschise din spatele casei.
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Magia verii facea gradinile sa straluceasca. Erau 

pline de flori de nu-ma-uita, de lamTita §i de crini, Tncon- 
jurate de rasaduri de trandafiri §i clematii. Printre urnele 
mari din piatra, pline cu maci orientali, se Tntindeau rinduri 
de salvie argintie. CoborTnd treptele terasei, Adam §i Aline
0 apucara pe poteca pietruita care ducea spre padure. 
Adam era unul dintre acei oameni carora tacerea nu le 
displacea, a§a ca a§tepta rabdator ca ea sa spuna ceva.

Imbarbatata de seninatatea gradinii §i de prezenta 
prietenului ei, Aline ofta adTnc.

-Trandafirii erau din partea lui McKenna, spuse Tntr- 
un sfTr§it.

-  Mi-am imaginat, veni raspunsul sec.
-  Mi-a scris §i o poezie.
O scoase din sTn §i i-o Tntinse. Adam era singurul om 

din lume caruia putea sa-i dea voie sa citeasca ni§te 
cuvinte atTt de personale. El se opri Tn mijlocul aleii §i des
facu bucata de hTrtie, apoi citi cele cTteva rTnduri. Se uita 
la ea §i ghici, parca, durerea §i bucuria care se ascun- 
deau Tn sufletul ei.

-  Foarte emotionant, spuse cu sinceritate, TntinzTndu-
1 biletul. Ce ai de gTnd sa faci?

-  Nimic. O sa-l trimit Tnapoi Tn America, a§a cum mi- 
am propus la Tnceput.

Adam paru gata sa-§i exprime parerea, apoi se gTndi 
mai bine §i ridica din umeri.

-  Daca a§a crezi tu ca e mai bine, a§a sa fie.
Nimeni altcineva din cTti oameni cuno§tea ea nu i-ar

fi raspuns a§a. Aline TI lua de mTna §i continuara sa se 
plimbe.
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-Adam , unul dintre lucrurile pentru care te ador e ca 

nu Tncerci niciodata sa-mi dai sfaturi.
-  Nu pot sa sufar sfaturile, fiindca nu functioneaza 

niciodata.
Ajunsera la fTntTna cu sirena, care curgea lene§ 

printre straturile de flori.
-  M-am gTndit sa-i spun totul lui McKenna, rosti Aline, 

dar n-ar ie§i bine, orice mi-ar raspunde el.
-  Cum a§a, scumpa mea?
-  Din clipa Tn care i-a§ arata cicatricele, ori le-ar 

considera prea urite ca sa poata sa le accepte, ori i s-ar 
face mila §i m-ar cere de nevasta din obligatie. PTna la 
urma ar ajunge sa regrete §i ar vrea sa scape de mine. 
Eu n-a§ putea sa traiesc a§a, sa-l privesc Tn ochi dimi
neata §i sa ma Tntreb daca acela e ceasul Tn care o sa 
ma paraseasca definitiv.

Adam scoase un sunet slab, Tntelegator.
-  Gre§esc? Tntreba ea.
-  Eu nu cred ca se pune problema Tn termeni de 

corect sau gre§it. Trebuie sa iei cea mai buna decizie 
avTnd Tn vedere situatia, apoi sa nu te mai gmde§ti la ce 
ai ales, ca sa nu-ti pierzi mintile.

Aline TI compara fara sa vrea cu Marcus, care credea 
cu atTta putere Tn absoluturi, Tn bine §i rau, Tn corect §i 
gre§it, §i facu o grimasa de amaraciune.

-Adam , dragul meu, m-am mai gTndit la propunerea
ta...

-D a?
Se oprira din nou, fata Tn fata, tinTndu-se de mTna.
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-  Nu pot sa accept, rosti ea. Ar ft necinstit fata de noi 

amTndoi. Daca nu pot sa am o casnicie adevarata, atunci 
probabil ca bine ar fi sa ma bucur macar de una de 
fatada, Tnsa prefer o prietenie sincera cu tine Tn locul unui 
mariaj contrafacut.

VazTnd stralucirea nefericita din ochii ei, Adam o 
strTnse Tn brate, cald §i cu putere.

-  Draga mea, murmura el. Cererea mea ramTne 
valabila cTt timp vrei tu. 0  sa fiu prietenul tau sincer pTna 
Tn ziua Tn care voi muri. §i, daca te razgTnde§ti, nu trebuie 
decTt sa pocne§ti din degete.

ZTmbi obosit.
-  Eu, unul, gasesc ca se TntTmpla ca imitatiile sa fie 

uneori foarte atragatoare daca nu-ti permiti ceva real.



Capitolul §aptesprezece

Livia petrecuse §apte nopti la Londra §i se Tntorsese 
cu destule pachete TncTt sa poata sustine ca a fost la 
cumparaturi. Doamnele de la Stony Cross Park se bu- 
curara sa vada unele dintre achizitiile ei -  o palarie mica, 
Tmpodobita cu pene colorate, manu§i brodate, cu margele 
la Tncheieturi, §aluri de matase, ca§mir §i dantela, cTteva 
mostre de material de la croitoreasa care-i facea rochiile.

BineTnteles ca Susan Chamberlain o Tntreba daca nu 
se TntTlnise cu fratele ei §i cu McKenna cTt statuse Tn ora§, 
iar Livia raspunsese aproape cu nepasare:

-  Eu §i Tnsotitoarea mea, doamna Smedley, am 
petrecut o seara foarte placuta Tn compania lor, la Teatrul 
Capitol. Locuri Tn loja §i foarte aproape de scena. A fost 
minunat!

Tn ciuda tonului ei degajat §i indiferent, cuvintele fura 
primite cu ridicari din sprTncene §i cu schimburi taioase 
de priviri. Toata lumea banuia ca povestea e mai com- 
plicata decTt lasa ea sa se vada.

Aline afla detaliile vizitei la Londra imediat ce Livia 
ajunse acasa. Mersera Tmpreuna Tn dormitorul surorii mai 
mici, care se schimba Tn cama§a de noapte, §i se a§ezara 
pe pat, cu cTte un pahar de vin Tn mTna. Aline se sprijini 
de unul dintre stTlpii sculptati, iar Livia se a§eza pe perne.
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-A m  fost cu el Tn fiecare seara, spuse ro§ind. $apte 

nopti de vis.
-  Deci e un amant priceput? Tntreba Aline zTmbind §i 

putin curioasa.
-  Cel mai minunat §i mai interesant §i mai...
Pentru ca nu §tia cum sa exprime superlativul pe

care-1 cauta, Livia ofta §i lua o Tnghititura de vin. Se uita 
la Aline peste marginea paharului §i clatina din cap, 
minunTndu-se:

-  Ce ciudat ca e atTt de diferit de Amberley, dar ne 
potrivim la fel de bine. Poate chiar mai bine Tn unele feluri.

-  O sa te mariti cu el? Tntreba Aline, simtind un fior
» 1 i

dureros Tn piept, bucuroasa pentru sora ei, dar gTndindu- 
se speriata la Tndepartata America.

Trebuia sa recunoasca §i ca era putin geloasa. I-ar fi 
placut sa §tie de ce ea nu putea sa aiba ce-§i dorea.

-  M-a cerut de sotie, ce-i drept, spuse Livia.
Apoi adauga sec, uluind-o pe sora ei:
-  L-am refuzat.
-  De ce?
-  §tii de ce.
Aline dadu din cap, privind-o Tn ochi. 0  Tntreaga 

conversatie pe tacute se petrecu Tntre ele. OftTnd, privi Tn 
jos §i trasa cu degetul marginea paharului.

-  STnt sigura ca e decizia potrivita, draga mea, de§i 
nu cred ca ti-a fost u§or.

-  Nu mi-a fost.
Tacura o vreme, apoi Livia Tntreba:
-  Nu ma Tntrebi despre McKenna?
Aline se uita Tn paharul de vin.
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-  Ce mai face?
-  E tacut §i distras. Am vorbit despre tine.
Aline simti o stringere de inima cTnd auzi tonul vinovat 

al surorii sale. Ridica repede privirea, crispata.
-  Cum adica ati vorbit despre mine?
Livia lua o Tnghititura mare de vin.
-  N-a fost rau, sa §tii, spuse cu grija. Cel putin nu s-a 

suparat, de§i nu sTnt sigura ce-a simtit cind...
-  Livia, mai repede! Ti ceru Aline, simtind cum i se 

scurge sTngele din vene. Ce i-ai spus?
-  Nu prea multe, rosti sora ei privind-o speriata. Am 

reu§it sa-i cer scuze pentry ce v-am facut acum multi ani. 
§tii, cTnd i-am spus tatei despre...

-  N-ar fi trebuit sa faci asta, spuse Aline, prea 
furioasa §i prea speriata ca sa tipe, cu gTtuI astupat de un 
nod chinuitor.

MTinile Ti tremurau atTt de tare TncTt aproape ca varsa 
vinul din pahar.

-  Nu ai de ce sa fii suparata, spuse Livia, Tnfuriind-o 
§i mai tare. Nu mi-am Tncalcat promisiunea, n-am spus 
nimic despre accident sau despre cicatrice. I-am spus 
doar despre ce am facut eu §i despre cum tata a 
manipulat pe toata lumea §i, ei bine... Am spus §i ca l-ai 
gonit ca sa-l aperi, fiindca tata a spus ca o sa-i faca rau...

-  Poftim? Nu voiam sa afle asta. Doamne, Livia, ce-ai 
facut?

-  I-am spus numai o parte din adevar.
Livia era nehotarita daca sa se apere sau s-o sfideze 

§i ro§ise violent.
-  Imi pare rau daca te-am suparat, dar §tii ca se 

spune ca adevarul e cea mai buna minciuna, iarTn cazul 
asta...
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-  Eu n-am spus niciodata a§a ceva! exploda Aline. E 

cea mai exagerata §i prosteasca expresie din lume, §i 
adevarul cu siguranta nu e cea mai buna minciuna acum. 
Livia, nu-ti dai seama cTt mi-ai Tngreunat situatia? CTt de 
greu o sa fie sa ma despart de el, daca §tie...

Se opri brusc.
-  CTnd i-ai spus?
-  In a doua noapte la Londra.
Aline Tnchise ochii, simtind ca i se face rau. Florile 

sosisera la doua zile dupa aceea. Aflase motivul pentru 
care McKenna Ti trimisese trandafirii §i biletul.

-  Livia, Tmi vine sa te omor, §opti.
DecizTndu-se sa se apere, sora ei mai mica Ti vorbi

pe un ton hotarit:
-  Nu Tnteleg ce e atTt de rau daca am Tndepartat din 

calea voastra macar un obstacol. Acum nu mai ramTne 
decTt sa-i spui despre picioarele tale.

Aline Ti arunca o privire Tnghetata.
-  N-o sa fac niciodata asta.
-  N-ai ce sa pierzi daca-i spui. Ai fost Tntotdeauna cea 

mai curajoasa persoana pe care o cunosc. Iar acum, cTnd 
ai ocazia sa fii fericita, Ti dai cu piciorul fiindca e§ti prea 
TncapatTnata §i prea speriata...

-  N-am fost niciodata curajoasa, se rasti Aline. 
Curajul nu Tnseamna sa suporti ceva fiindca nu ai de 
ales. Nu m-am tavalit pe jos §i nu am urlat Tn fiecare zi 
din ultimii doisprezece ani pentru ca §tiu ca, odata ridicata 
de pe podea, nimic nu o sa fie altfel. Picioarele mele o sa 
•fie Tntotdeauna respingatoare. Tu abia daca poti sa te uiti 
la ele, a§a ca nu Tndrazni sa sugerezi ca sTnt la§a fiindca 
nu vreau sa i le arat lui McKenna.
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Se ridica de pe pat §i lasa paharul jos.
-  E§ti o ipocrita, Livia. Te a§tepti ca el sa ma accepte 

orice defecte a§ avea, dar tu refuzi sa faci la fel cu Shaw.
-  Nu e cinstit, protesta Livia indignata. Situatiile stnt 

diferite. Cicatricele tale nu se compara cu bautura. Cum 
?ndrazne§ti sa sugerezi ca a§ fi o Tncuiata fiindca i-am 
refuzat cererea Tn casatorie?

Furioasa, Aline se Tndrepta spre u§a.
-  Lasa-ma Tn pace §i nu cumva sa-i mai spui vreun 

cuvTnt lui McKenna.
Abia reu§i sa se abtina §i sa nu trinteasca u§a cTnd

ie§i.

Aline §i Livia fusesera Tntotdeauna mai mult sau mai 
putin prietene. Poate ca diferenta de §apte ani dintre ele 
o facuse pe Aline sa se poarte ca o mama cu sora ei mai 
mica. In rarele ocazii Tn care se certasera, lasasera sa 
treaca o vreme ca sa se lini§teasca, apoi se prefaceau 
ca nu s-a TntTmplat nimic. Daca vreo neTntelegere era mai 
urita, mergeau pe rind la doamna Faircloth, care le 
amintea Tntotdeauna ca nimic nu era mai important decTt 
faptul ca smt surori. De aceasta data, Tnsa, Aline nu vorbi 
cu menajera §i nici nu crezu ca Livia ar fi trebuit sa-i 
spuna. Problema era prea personala. in loc de asta, 
Tncerca sa ignore disensiunea §i o trata pe sora ei cu o 
politete rece. Se gTndi ca, ar fi trebuit sa-§i ceara scuze, 
Tnsa nu-i era u§or §i probabil ca, mai ales Tn acel caz, nu 
s-ar fi descurcat prea bine. Nu parea nici ca Livia are de 
gTnd sa se Tmpace, de§i ea era, cu siguranta, de vina. 
Dupa trei zile, ajunsera la o aparenta de normalitate, de§i 
Tnca mai exista o oarecare raceala Tntre ele.
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STmbata seara, Marcus dadu o petrecere in gradina, 
dar, din pacate, nori amenintatori se adunara pe cer, care 
deveni purpuriu, §i cTteva picaturi Tncepura sa cada, fa- 
cTnd tortele sa sfTriie nemultumite. Multimea se Tndrepta 
spre conac. Aline se grabea Tnainte §i Tnapoi printre ei, 
dmdu-le indicatii servitorilor care duceau totul Tn salon. In 
mijlocul agitatiei, vazu ceva ce o facu sa ramTna pe loc. 
Livia vorbea cu Gideon Shaw, care tocmai se Tntorsese 
de la Londra. Erau aproape de intrare, iar Livia se spriji- 
nea cu spatele de peretele conacului §i rTdea la o gluma 
de-a lui, cu chipul stralucind §i cu mTinile la spate, de 
parca ar fi mcercat sa se abtina sa nu-l atinga.

Daca mai exista vreun dubiu Tn mintea lui Aline legat 
de faptul ca Livia ?l iubea pe Gideon, acesta fu spulberat 
imediat. O vazuse pe sora ei privindu-l astfel pe un singur 
alt barbat. De§i expresia lui Shaw nu era vizibila din 
unghiul Tn care se afla ea, pozitia protectoare a trupului 
sau vorbea de la sine. Ce pacat, se gindi Aline. Era clar 
ca, indiferent care erau obstacolele din calea lor, ei doi 
se potriveau.

Deodata, toata pielea i se Tncinse, din cap pTna Tn 
calcTie. Transfigurata, ramase pe loc Tn timp ce lumea se 
grabea pe ITnga ea, cautTnd sa se adaposteasca de 
furtuna. Aerul era umed, plin de energie §i Ti trimitea fiori 
pe §ira spinarii.

-A line.
Vocea adTnca se auzise din spatele ei. Ea se uita Tn 

jos o clipa, TncercTnd sa-§i pastreze echilibrul, fiindca 
pamTntuI parea a se fi Tnclinat periculos. CTnd reu§i sa se 
mi§te, se Tntoarse §i-l vazu pe McKenna la numai cTtiva 
metri distanta.
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Era greu de crezut ca avea atTta nevoie de un alt om, 

ca dorul aproape o Tnnebunea. Avu nevoie de efort ca sa 
respire, iar inima i se Tmpiedica nemdemTnatica Tn spatele 
plammilor. Stateau Tn picioare la marginea gradinii, ca 
doua statui de marmura rece, iar restul lumii se Tndeparta 
Tn graba spre conac.

„§tie”, se gTndi ea cu nervii Tntin§i. Era schimbat, 
transformat, eliberat dintr-o strinsoare invizibila. Se uita 
la ea a§a cum facea atunci cTnd erau mici, cu privirea 
aprinsa §i plina de dor. 0  facea sa simta ceva ce numai 
el putea, o bucurie bITnda, ca o stare de vis care-i antrena 
toate simturile.

Ramase nemi§cata §i tacuta. Un strop de ploaie ?i 
cazu pe obraz §i aluneca Tn jos, spre coltul gurii. 
McKenna se apropie Tncet, ridica mina §i prinse picatura 
cu degetul mare, apoi o strTnse Tntre degete ca pe un elixir 
pretios. Ea facu un pas Tn spate, departe de el §i de dorul 
ei neostoit, Tnsa McKenna o prinse, sprijinindu-i palma pe 
talie. Tncet, o trase cu el la adapost, ITnga gardul viu ce 
marginea gradina.

Aline nu putea sa-l priveasca, a§a ca Tnclina capul, 
iar el o trase mai aproape. Se mi§ca foarte atent §i o 
strTnse Tn brate pTna cTnd capul ei Ti ajunse la gulerul 
hainei. Parfumul delicios al pielii sale o facu sa tresara 
dureros, dar usturimea se transforma repede Tn caldura 
fluida. Era mai mult decTt placere sa fie tinuta Tn brate de 
el. Era fericire, Tmplinire. Caldura atingerii lui Ti trecu prin 
piele §i Ti ajunse pTna Tn suflet. Coapsa lui apasa Tntre ale 
ei, desfacTndu-le cu bITndete, de parca ar fi simtit dorinta 
care se aduna pe sub pielea ei delicata. O tinu Tn brate,
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nimic mai mult, cu buzele lipite de tTmpla ei, cu rasuflarea 
fierbinte atingindu-i parul. Trupurile lor erau foarte aproa
pe, dar parca tot nu era suficient. Aline ar fi renuntat cu 
bucurie la viata Tn schimbul unei singure nopti cu el, Tn 
care sa-i simta gol alaturi de ea, inima ITnga inima.

-  Multumesc, §opti dupa multa vreme.
-  Pentru ce? rosti el, cu buzele Tnca lipite de tTmpla

ei.
-  Pentru cadouri, reu§i ea sa spuna. Mi-au placut 

foarte mult.
McKenna ramase tacut, inspirTnd parfumul parului ei. 

Intr-o Tncercare disperata sa nu-§i piarda mintile, Aline 
Tntreba:

-  V-a mers bine la Londra?
Spre u§urarea sa, McKenna raspunse:
-D a .
li ridica barbia.
-Avem dreptul sa ne aducem vapoarele la Somerset 

Shipping §i toti investitorii au semnat contracte cu noi.
-  Inclusiv fratele meu?
Cuvintele ei TI facura sa zTmbeasca.
-  A spus ca o sa investeasca §i el.
Ea ofta u§urata.
-  Foarte bine.
-  Acum, ca totul s-a rezolvat, trebuie sa plec la New 

York. STnt multe de facut §i multe decizii de luat.
-  Da. Eu...
Vocea i se stinse. Ridica privirea spre el, speriata.
-  CTnd pled?
-  Marti.
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-  AtTt de curTnd? §opti ea.
-  Plec cu Shaw la New York. Familia Chamberlain, 

familia Cuyler §i toti ceilalti vor sa cSlatoreasca prin 
Europa. Merg mai Tntii la Paris §i dupa aceea la Roma.

Aline asculta Tn tacere. Daca vaporul lor pleca marti, 
atunci probabil ca aveau sa piece de la Stony Cross peste 
doua zile. Nu-i venea sa creada ca-l pierde atit de curmd. 
Ploaia se Tnteti, iar apa care se aduna Tn parul des al lui 
McKenna Tncepu sa curga Tn rTulete.

-  Ar trebui sa mergem Tnauntru, spuse Aline, 
scuturTnd ctyva stropi de pe §uvitele lui Tntunecate.

El Ti prinse mTna Tntre degete §i o saruta.
-  CTnd pot sa Tti vorbesc? Tntreba.
-  Vorbim §i acum.
-  §tii ce vreau, murmura el.
Aline se uita la gardul viu din spatele lui. Da, §tia 

exact ce vrea sa-i spuna §i ar fi dat orice ca sa evite acea 
discutie.

-  Dimineata, Tnainte sa se trezeasca lumea, Ti 
propuse. Ne TntTlnim la grajduri §i ne plimbam de acolo.

-  Bine.
-  Pe mTine, spuse ea, aplecind capul §i TncercTnd sa-l 

ocoleasca.
El o prinse §i o Tmbrati§a din nou, Ti prinse coada 

Tmpletita §i-i trase capul pe spate, apoi o saruta. Aline ofta 
cTnd el Ti explora gura cu limba, a§a cum ar fi vrut sa-i 
exploreze trupul.

Simtindu-i dorinta, o apuca de §olduri §i T§i strecura 
genunchiul Tntre picioarele ei, tragmd-o mai aproape, din 
nou §i din nou, pTna cTnd inima lui Aline batea sa-i sparga
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pieptul §i pielea Ti ardea, de§i ploaia rece Ti udase hainele 
§i parul. IncercTnd sa-§i pastreze echilibrul, ea se sprijini 
de umerii lui, iar el o saruta §i Ti §opti cuvinte nedeslu§ite. 
O trase mai sus, spre el, mi§cTnd-o Tntr-un ritm delicios. 
Apasarea constants Tn locul sensibil facu placerea sa 
creasca prea repede, iar ea scoase un sunet nemultumit. 
McKenna o lasa jos, respirTnd greu. Ramasera unul Tn 
fata celuilalt, Tn ploaie, ca doi Tndragostiti prostanaci. El 
T§i scoase haina §i d tinu deasupra ei ca pe o umbrela 
improvizata, facTndu-i semn sa vina cu el.

-  Inauntru, murmura. 0  sa ne trasneasca daca mai 
stam mult aid.

ZTmbi din coltul gurii §i adauga:
-  Nu ca mi-as da seama.



Capitolul optsprezece

Imediat dupa ora doua dimineata, Livia se strecura Tn 
casa de oaspeti §i imediat fu luata pe sus. StapTnindu-§i 
un §uierat de surpriza, se simti strinsa aproape de trupul 
unui barbat Tnalt. Era Gideon, Tmbracat Tntr-un halat de 
matase. Livia se relaxa §i Tncepu sa-l sarute la rindul ei. 
O saruta de parca nu s-ar fi vazut de luni Tntregi.

-  De ce a durat atTt? intreba el, strmgind-o tare la 
piept mainte s-o traga spre dormitorul lui.

-  Nu e u§or sa te strecori neobservata cTnd ai casa 
plina de oaspeti, protesta ea. Atrebuit sa a§tept pina cTnd 
a adormit toata lumea, ca sa fiu sigura ca nu ma vede 
nimeni, mai ales ca deja sintem banuiti de lucruri necu- 
viincioase.

-  Da?
Se opri ITnga pat §i Tncepu sa-i desfaca rochia.
-  BineTnteles, dupa ce am plecat la Londra cTnd erai 

§\ tu acolo. Plus ca te uiti la mine Tntr-un fel care parca 
spune ca am fost Tmpreuna. Pentru un barbat sofisticat, 
e§ti teribil de u§or de citit.

-Teribil, aproba el, tragTnd-o mai aproape.
Ea se feri §i chicoti, apoi T§i scoase rochia, pe sub 

care era complet dezbracata. Surprins, Gideon T§i tinu 
rasuflarea §i o privi fermecat.
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-A m  venit pregatita, Ti spuse ea cu un aer superior.
ClatinTnd din cap ca sa-§i puna gTndurile Tn ordine, 

Gideon T§i scoase halatul §i se apropie de ea. li mTngTie 
§oldurile ca pe acelea ale unei sculpturi nepretuite.

-  Sa §tii ca §i eu. Am adus ceva de la Londra.
N mTngTie sTnii, atingTndu-i u§or sfTrcurile cu degetele 

mari.
-  De§i s-ar putea sa nu-ti placa.
Interesata, Livia TI cuprinse cu bratele pe dupa git, iar 

el o ridica §i o duse spre pat. O a§eza pe saltea, se 
apleca §i Ti saruta pielea dintre sTni, apoi Tntinse mTna §i 
lua ceva de pe noptiera. Ea ramase surprinsa cTnd el Ti 
dadu un lucru ambalat Tn hTrtie subtire, Tnauntrul caruia 
era un obiect neobi§nuit, un fel de inel elastic, acoperit 
de o bucata de material subtire §i transparent. Privindu-I 
cu atentie, Livia simti ca ro§e§te cTnd Tntelese ce era.

-  Este un...
-  Exact.
El ridica din umeri §i rosti u§or stTnjenit:
-  Cu riscul de-a parea prea sigur pe mine, m-am 

gTndit ca, poate, o sa mai petrecem o noapte Tmpreuna.
-  Chiar ca prea sigur pe tine, Ti spuse Livia prefa- 

cmdu-se suparata §i privind curioasa obiectul pe care-l 
tinea Tn palma.

-  Ai mai vazut a§a ceva?
-  Nu, dar am auzit de ele.
Ro§i mai puternic.
-  Mi se pare o idee ciudata §i nu tocmai romantica.
-  Nici o sarcina nedorita nu e romantica, spuse 

Gideon sincer, tragTnd la o parte cuverturile §i alaturin-
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du-i-se pe pat. Pe mine nu m-ar deranja sa te las Tnsar- 
cinata, dar nu vreau sa fac asta daca tu nu ti-o dore§ti.

GTndul ca ar putea sa-i poarte copilul... Livia se uita 
in alta parte, dorindu-§i lucruri care nu pareau prea 
probabile. Gideon o acoperi cu plapuma §i o saruta blind.

-  Vrei sa Tncercam?
-  Cred ca da, spuse ea nu foarte convinsa, ridicTnd 

membrana spre lumina lampii §i uitTndu-se prin ea.
Simti ca lui Gideon Ti vine sa rTda.
-  N-o sa te doara, Ti spuse el. §i s-ar putea sa-ti placa 

faptul ca, atunci cTnd un barbat T§i pune a§a ceva, 
dureaza mai mult pTna cTnd are orgasm.

-  Da? De ce? Nu simti la fel de mult?
-  Exact, spuse el zTmbind trist. E ca §i cum ai mTnca 

supa printr-un §ervet.
Livia Ti dadu obiectul strain.
-  Nu-I pune, atunci, §i facem cum am facut §i pTna 

acum.
Gideon clatina din cap cu hotarTre.
-  Nu am Tncredere ca pot sa ma mai abtin. Mi-e 

aproape imposibil sa ma retrag Tn ultima clipa, atunci cTnd 
vreau cel mai mult sa fiu Tn tine. Ajuta-ma sa mi-l pun. Eu 
zic ca totul merita Tncercat macar o data.

Timida, Livia Ti urma instructiunile §optite §i derula 
membrana subtire de-a lungul erectiei lui, aranjmd-o Tn 
a§a fel TncTt sa pastreze putin spatiu Tn partea de sus.

-  Mi se pare ca e cam strTmt, spuse ea.
-  A§a trebuie sa fie, ca sa nu alunece.
Livia se Tntinse pe saltea.
-  §i acum?
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-Acum , spuse el acoperindu-i trupul cu al sau, o sa 

fac dragoste cu tine a§a cum mi-am imaginat Tn ultimele 
cinci nopti.

Livia Tnchise ochii pe jumatate cTnd el se apleca 
deasupra stnilorei, desenmd cu limba modele complicate 
pe pielea sa. li lua un sfirc Tn gura §i trase blind cu dintii, 
apoi linse pTna cTnd pielea se Tncreti §i se colora mai 
profund. Dupa aceea trecu la celalalt s?n, facTnd acelea§i 
lucruri, pTna cTnd ea Tncepu sa geama §i sa se agite sub 
el. O iubi tandru, atent la toate reactiile ei. Oprindu-se 
putin, Gideon Tntinse mma ca sa ia ceva de pe noptiera. 
Livia TI auzi cum desface capacul unui borcan, apoi Ti simti 
mma alunecTnd Tntre coapsele ei §i degetele TntinzTnd un 
strat subtire dintr-o substanta alunecoasa peste pielea ei. 
Degetul lui bITnd aluneca Tn jos, apoi desena cercuri Tn 
jurul intrarii Tn corpul ei.

-  Gideon, rosti ea nerabdatoare, sTnt pregatita.
El zTmbi §i continua sa se joace.
-  E§ti prea grabita.
-  STnt grabita fiindca sTnt gata. Vai, de ce trebuie sa 

dureze mereu atTt de mult?
-  Fiindca ador sa te chinuiesc.
Se apleca §i o saruta pe gTt, iar degetele lui alunecara 

prin parul cTrliontat dintre coapsele ei. Straduindu-se sa 
Tndure mTngTierile chinuitoare, Livia apuca marginea de 
sus a patului. Gideon Tngenunche Tntre picioarele ei §i mai 
aplica putin unguent alunecos, patrunzTnd-o adTnc cu 
degetele. Ea Tncepu sa-l implore:

-  Gideon, te rog, acum! Te rog...
Tacu atunci cTnd el Ti facu pe plac, atent §i grijuliu. Ea 

ofta, u§urata.
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-  E bine? o Tntreba, a§ezTndu-§i bratele de-o parte §i 

de alta a capului ei. Nu e incomod, nu?
Livia TI Tmpinse putin, tremurTnd de placere. El Ti zTmbi 

§i Tncepu sa-i mTngTie sexul cu degetul mare, TmpingTnd 
Tn acela§i timp Tn ea, adTnc, leganat, facTnd-o sa se piarda 
Tntr-o mare de placere.

-  Livia, Ti spuse Gideon mult mai tTrziu, strTngTnd-o la 
piept §i jucmdu-se cu o §uvita din parul ei. Ce-ar fi sa nu 
ma mai Tntorc la New York?

Ea ramase fara cuvinte. Se Tntreba daca auzise bine, 
se ridica §i aprinse o lampa. Gideon ramase Tn pat, 
sprijinit Tn cot §i acoperit cu cearceaful. Livia se Tntoarse 
alaturi de el, se a§eza Tn fata lui §i se Tnveli pTna la 
subtiori.

-  Te gTnde§ti sa ramTi la Londra? Tntreba. CTt timp?
-  Cel putin un an. S-ar putea sa fiu chiar mai pro

ducts aici decTt sTnt la New York.
-  Dar toata familia ta e acolo.
-  Inca un motiv pentru care sa vreau sa ramm aici, 

spuse el sec. Mi-e clar ca o perioada de separare ne-ar 
face bine tuturor. Eu m-am saturat sa fiu capul familiei, 
iar ei n-au decTt sa Tnvete sa se descurce §i singuri.

-  Cum ramTne cu fabricile, cu proprietatile §i cu 
afacerea...

-  Il las pe McKenna sa ia toate deciziile Tn absenta 
mea. Mi-a aratat ca e pregatit sa-§i asume responsa- 
bilitatea asta §i am mai multa Tncredere Tn el decTt Tn fratii 
mei.

-  Credeam ca nu-ti place Londra.
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-  Ba o iubesc.
Amuzata de schimbarea sa de atitudine cTnd TI auzi 

spunTnd exact opusul a ceea ce spusese cu o saptamTna 
Tnainte, Livia se stapTni sa zTmbeasca.

-  Cum de te-ai Tndragostit atTt de subit de Londra?
Gideon o mTngTie pe par §i Ti dadu o §uvita dupa ure-

che. O privi, iar lumina lampii Ti facu ochii alba§tri sa aiba 
straluciri aurii.

-  E aproape de tine.
Livia Tnchise ochii. Cuvintele lui o faceau sa se simta 

nesigura §i plina de speranta. Forta cu care-§i dorea ca 
el sa ramTna parea ca umple toata camera.

-  Gideon, spuse, am discutat deja...
-  Nu vreau sa te vad sau sa te curtez, spuse el 

repede. De fapt, insist sa nu ne vedem cel putin §ase luni, 
pTna cTnd Tmi dau seama daca pot sau nu sa ma las de 
baut. Nu e un proces placut din cTte am auzit. 0  vreme o 
sa fiu o companie foarte putin placuta. Din acest motiv, 
dar nu numai, e mai bine sa fim despartiti.

Livia T§i dadu seama cu uimire ca el Tncerca sa faca 
un lucru extraordinar de dificil.

-  Cu ce pot sa te ajut? reu§i sa-l Tntrebe.
-  A§teapta-ma.
§i mai multa izolare autoimpusa, se gTndi ea, clatinTnd 

din cap.
-  Nu pot sa mai stau Tnchisa Tn Hampshire. 0  sa 

Tnnebunesc. Vreau sa fac parte din societate, sa vorbesc, 
sa rTd, sa vizitez locuri...

-  Sigur ca da. Nu vreau sa te §tiu Tngropata la Stony 
Cross. Doar sa nu-i la§i pe altii... Sa nu-i promiti altuia ca 
te mariti cu el §i sa nu te Tndragoste§ti de vreun viconte...
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Gideon facu o grimasa numai la gTndul acesta.
-  Nu te marita timp de §ase luni. Nu-ti cer prea mult,

nu?
Ea se gindi putin, Tncruntata.
-  Nu, sigur ca nu. Dar, daca faci asta pentru mine...
-  A§ minti daca a§ spune ca nu o fac §i pentru tine, 

raspunse el sincer. Oricum, e §i pentru mine. M-am 
saturat sa traiesc Tn ceata.

Livia TI mTngTie pe brat.
-  S-ar putea sa nu ma mai vrei cTnd o sa ie§i din 

ceata, spuse. E posibil sa vezi altfel lucrurile, sa ai alte 
nevoi...

El o prinse de mTna §i-§i Tmpleti degetele cu ale ei.
-  0  sa am Tntotdeauna nevoie de tine.
Ea se uita la mTinile lor Tmpreunate.
-  CTnd vrei sa te la§i?
-  Te referi la bautura? Imi pare rau sa-ti spun ca m- 

am lasat deja. N-am baut nimic de acum douasprezece 
ore. MTine dimineata o sa tremur §i o sa fiu foarte prost 
dispus, §i probabil ca poimTine o sa fiu gata sa omor pe 
careva.

ZTmbi larg.
-  A§a ca-i bine ca plec de la Stony Cross Park.
Livia nu se lasa pacalita de atitudinea lui degajata §i

se cuibari la pieptul lui, sarutTndu-l Tn dreptul inimii.
-  Mi-a§ dori sa pot sa te ajut, spuse Tncet, mi§cTndu-§i 

obrazul pe deasupra parului sau auriu Tnchis. A§ vrea sa 
pot sa sufar §i eu o parte din durerea ta, Tn locul tau.

-L ivia ...
Era emotionat. O mTngTie pe par.
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-  Nimeni nu poate sa ma ajute. E crucea mea §i 

trebuie s-o port. In plus, am intrat singur In asta. Asta e 
motivul pentru care nu vreau sa ma vezi a§a. Dar poti sa 
faci ceva ca sa-mi u§urezi situatia, ceva care sa ma 
sustina Tn momentele dificile.

Ea se retrase putin ca sa se uite la el.
-  Ce anume?
Gideon tacu putin, apoi ofta chinuit.
-  §tiu ca nu vrei sa recuno§ti ca ma iube§ti, §i Tnteleg 

de ce. Dar, Tn lumina faptului ca o sa petrec §ase luni de 
co§mar, nu poti sa-mi oferi ceva cTt de mic?

-  Ca de pilda?
El o privi speculativ.
-O c lip ire .
-  O ce? Tntreba ea nedumerita.
-  Daca ma iube§ti, clipe§te. O singura data. Cu 

Tnteles. Nu trebuie sa spui cuvintele, doar sa...
Tacu §i se uita la ea, atent §i plin de dor, cu speranta 

cuiva care T§i vede caminul la orizont, dupa un drum lung.
-  Clipe§te, §opti. Te rog, Livia.
N-ar fi crezut ca era posibil sa iubeasca din nou. 

Poate ca unii ar fi zis ca-i e neloiaia lui Amberley, dar Livia 
nu simtea asta. El ar fi vrut ca ea sa fie fericita §i sa duca 
o viata Tmplinita. Se gTndi, chiar, ca probabil Amberley I- 
ar fi placut pe Gideon Shaw, care se straduia sa-§i 
depa§easca defectele §i era un barbat cald §i uman.

Gideon Tnca mai a§tepta. Livia se uita la el §i zTmbi. 
Foarte deliberat, Tnchise ochii §i Ti deschise din nou, apoi 
TI privi cu speranta §i caldura.
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Aline era epuizata dupa ce nu dormise Tntreaga 

noapte §i Tngrozita de ceea ce urma. Merse spre grajduri, 
acolo unde Ti promisese lui McKenna ca se vor TntTlni. 
Pregatise o lista de obiectii, o repetase la nesfTr§it, argu- 
mentase §i contraargumentase. CTnd rostea cuvintele, 
nici chiar pentru propriile-i urechi, nu parea convinsa.

Toata lumea din casa dormea, cu exceptia servitorilor 
care erau ocupati sa bage carbune Tn cazane ca sa 
pregateasca apa calda §i a acelora care lucrau Tn gradini 
§i la grajduri. Aline trecu pe ITnga un baiat tmar, un ser
vitor, care se ocupa de tunsul ierbii verzi de pe paji§tea 
din fata conacului, Tn timp ce un altul grebla Tn urma lui §i 
arunca firele taiate Tntr-o roaba mica. La grajduri, servitorii 
curatau jgheaburile, Tmparteau fTn §i spalau pe jos. Miro- 
surile cunoscute de spice §i de cal umpleau aerul cu 
parfumul lor placut.

McKenna era deja acolo, o a§tepta. Aline era tentata 
sa fuga spre el, dar §i departe de el. Barbatul Ti zTmbi 
discret, dar tTnara simti ca era la fel de tensionat ca §i ea. 
AmTndoi §tiau ca discutia care urma putea sa le schimbe 
viitorul.

-  Buna dimineata, reu§i ea sa spuna.
El o privi Tntr-un fel care-i facu pe amTndoi sa taca §i 

Ti oferi bratul.
-  Sa mergem la rTu.
Aline §tiu imediat unde voia s-o duca, Tn locul care 

fusese mereu al lor. „Perfect pentru o despartire”, se gmdi 
descurajata, lumdu-l de brat. Mersera Tn tacere. Cerul era 
coloratTn mov §i galben, iar umbrele lungi traversau paji§- 
tea. Tncheieturile lui Aline erau Tnfepenite, ca Tn fiecare
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dimineata Tnainte sa se mi§te suficient. Se concentrS, 
TncercTnd sa mearga fara sa §chiopateze, iar McKenna 
merse mai Tncet, Tn ritm cu ea.

Ajunsera la poiana de ITnga apa, unde o ciocTrlie da- 
dea ocol stufari§ului, iar cTnd ei se apropiara, se ascunse 
Tn cuib. Aline se a§eza pe o piatra mare §i lata, aranjTndu- 
§i cu grija rochia, iar McKenna ramase Tn picioare, la o 
oarecare distanta de ea. Se apleca §i culese cTteva pie- 
tricele. Una cTte una, le arunca pe luciul apei, cu o mi§- 
care TndemTnatica din Tncheietura. Ea TI privi, 
bucurTndu-se de forma frumoasa a trupului sau, de liniile 
dure ale profilului §i de gratia mi§carilor sale. CTnd el Ti 
arunca o privire peste umar, ochii sai turcoaz erau atTt de 
aprin§i TncTt culoarea parea aproape nenaturala.

-  §tii ce vreau sa-ti cer, Ti spuse Tncet.
-  Da, raspunse Aline din ce Tn ce mai nelini§tita, dar 

Tnainte sa spui orice, vreau sa §tii ca n-a§ putea nicio- 
data...

-  Asculta-ma, murmura el, §i dupa aceea poti sa-mi 
raspunzi. Vreau sa-ti spun cTteva lucruri. OricTt ar fi de 
greu, o sa-ti vorbesc sincer, ca sa nu regret tot restul
vietii.

i

Nefericirea o cuprinse ca o mla§tina neagra. Sin- 
ceritatea era singurul lucru pe care nu putea sa i-l ofere 
§i ea lui.

-  O sa te refuz, orice ai spune.
Simti cum rasuflarea Ti arde Tn gTt, de parca ar fi 

Tnghitit acid.
-  Te rog sa ne scute§ti pe amTndoi de disconfortul 

inutil...
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-  Nu o sa scutesc pe nimeni, raspunse el raspicat. 

Acum sau niciodata, Aline. Dupa ce plec rmine, n-am de 
gind sa ma mai Tntorc niciodata.

-  La Stony Cross?
-  La tine.
McKenna se a§eza pe marginea unei pietre, aproape 

de ea, aplecTndu-se §i sprijinindu-§i bratele pe genunchi. 
CoborT putin capul, iar soarele Ti straluci in par. 0  privi 
atent.

-  A fost blestemul vietii mele sa fiu trimis aici. Din»

clipa Tn care te-am vazut, am simtit ca Tntre noi exista o 
legatura. N-ar fi trebuit sa fie §i n-ar fi trebuit sa dureze. 
Am Tncercat sa te admir de la distanta, a§a cum ma uitam 
la stele §i §tiam ca nu pot sa le ating. Eram prea tineri §i 
ne vedeam prea des, a§a ca n-am putut sa stau departe. 
Ai fost prietena mea §i mai tTrziu am ajuns sa te iubesc 
pe cTt de mult poate sa iubeasca un barbat. Pentru mine, 
asta nu s-a schimbat niciodata, de§i m-am mintit ani Tn 
§ir.

Se opri §i respira adTnc.
-  OricTt de mult a§ vrea sa neg, o sa te iubesc Tntot- 

deauna. OricTt de mult mi-a§ dori sa fiu altcineva decTt 
sTnt, tot un om de rTnd voi fi, un copil din flori, §i tu fiica 
unui nobil.

-  McKenna, Tncepu ea sa spuna, pe un ton chinuit, 
te rog sa nu...

-  Am venit Tnapoi la Stony Cross ca sa te gasesc. 
Asta a fost clar de la Tnceput. Nu exista nici un motiv bun 
pentru care sa profitam de ospitalitatea fratelui tau. De 
fapt, eu nici nu trebuia neaparat sa vin Tn Anglia, fiindca
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Shaw s-ar fi descurcat bine cu negocierile, cTt timp eu a§ 
fi putut sa ramTn la New York. Voiam sa dovedesc ca 
sentimentele mele pentru tine nu erau adevarate. Ma 
convinsesem ca nu te-am iubit niciodata §i ca tu repre- 
zentai toate lucrurile pe care nu puteam sa le am. 
Credeam ca o aventura cu tine o sa distruga iluziile astea 
§i ca tu o sa te dovede§ti a fi ca oricare alta femeie.

Tacu un moment §i din apropiere se auzi cTntecul 
unei pasari.

-  Dupa aceea, voiam sa ma Tntorc la New York §i sa 
ma Tnsor. Cineva cu pozitia mea, chiar §i fara un nume 
sau o familie buna, poate sa gaseasca o femeie 
deosebita Tn America. E destul de u§or. Dar acum, dupa 
ce te-am regasit, am Tnteles Tn sffr§it ca tu n-ai fost 
niciodata o iluzie. lubirea pentru tine a fost cel mai real 
lucru din viata mea.

-  Nu, te rog, §opti Aline cu ochii Tn lacrimi.
-  Te rog, cu toata umilinta, sa te mariti cu mine §i sa 

vii Tn America. Dupa ce se Tnsoara Westcliff, nu o sa mai 
aiba nevoie sa faci pe gazda. N-o sa ai ce sa faci la Stony 
Cross. Ca sotia mea o sa fii regina societatii din New 
York. Am o avere, Aline, care probabil ca o sa se tripleze 
Tn urmatorii cTtiva ani. Daca vii cu mine, o sa fac tot ce> 1 
pot ca sa fii fericita.

Vorbise atTt de Tncet, atTt de atent, TncTt ai fi zis ca-§i 
asuma cel mai mare rise pe care §i-l poate asuma un 
barbat.

-  BineTnteles ca ar fi un sacrificiu sa-ti parase§ti fa
milia §i prietenii, locul Tn care te-ai nascut, dar ai putea sa 
vii Tn vizita. Drumul nu dureaza decTt douasprezece zile.
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Ai putea sa Tncepi o viata noua cu mine, acolo. Spune-mi 
ce vrei, Aline, §i eu Tti dau.

Fiecare cuvTnt al lui rasucea un cutit dureros Tn inima 
ei. Abia daca putea sa mai respire din cauza nodului din 
gTt.

-  Trebuie sa ma crezi cTnd Tti spun ca noi doi nu am 
putea sa fim fericiti. Tin la tine, McKenna, dar eu...

Ezita §i trase adTnc aerTn piept, cu durere, dupa care 
se forta sa continue:>

-  Nu te iubesc a§a cum ai vrea §i nu pot sa ma marit 
cu tine.

-  Nu trebuie sa ma iube§ti. Accept orice poti sa-mi
dai.

-  Nu, McKenna.
Se apropie, se a§eza Tn fata ei §i Ti lua mTna Tntr-a lui. 

Caldura pielii sale o uimi.
-  Aline, spuse cu greu, te iubesc destul pentru noi 

amTndoi §i sigur poti sa gase§ti ceva ce sa iube§ti la mine. 
Daca ai Tncerca...

Aline simtea nevoia foarte mare sa-i spuna adevarul. 
Se gTndi, Tnnebunita, sa-i marturiseasca tot. Inima Ti batea 
atTt de tare TncTt Tncepuse sa o doara Tn capul pieptului, 
iar pielea Ti era rece ca gheata. Tncerca sa-§i imagineze 
ca Ti arata cicatricele, chiar acolo, pe loc. Nu. Nu.

Se simtea ca prinsa Tn plasa. I se parea ca se chi- 
nuie§te Tn van sa scape de itele Tncurcate ale trecutului, 
care se strTngeau Tn jurul ei la fiecare mi§care.

-  Nu se poate.
StrTnse Tn pumni materialul moale al rochiei.
-  De ce?
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Cuvintele fusesera rostite pe un ton aspru, dar Tn 

spatele lor se simtea o vulnerabilitate care-i frinse inima 
lui Aline. §tia ca McKenna voia, ca avea nevoie, de o 
partenera care sa i se ofere cu bucurie, in pat §i nu 
numai. O femeie suficient de inteleapta TncTt sa fie mTndra 
de el §i pe care sa nu o deranjeze ca nu avea o origine 
nobila. CTndva, ea ar fi putut sa fie acea femeie, dar nu §i 
acum.

-  Nu e§ti de rangul meu, spuse ea. §tim amTndoi 
asta.

Era singurul lucru care putea sa-l convinga. Poate ca 
devenise american, dar se nascuse in Anglia §i nu avea 
cum sa scape cu totul de con§tiinta diferentelor de clasa, 
care Ti condusese existenta timp de optsprezece ani. 
Cuvintele ei erau tradarea suprema. Aline se uita Tn alta 
parte. Nu voia sa-i vada expresia. Murea pe dinauntru §i 
inima i se transforma Tn cenu§a.

-  lisuse, Aline! §opti el ragu§it.
Ea se Tntoarse cu spatele. Ramasera a§a multa 

vreme, luptTndu-se amTndoi cu emotiile nerostite, cu furia 
§i cu neputinta.

-  Locul meu nu e ITnga tine, spuse ea cu greu. Locul 
meu este aici, cu... Cu lordul Sandsridge.

-  Nu ai cum sa ma convingi ca-l preferi pe el Tn locul 
meu. Nu dupa tot ce-a fost Tntre noi, fir-ar sa fie! M-ai lasat 
sa te ating §i sa te Tmbrati§ez a§a cum lui nu i-ai dat voie.

-A m  primit ce cautam, se forta ea sa rosteasca. La 
fel §i tu. Dupa ce pleci, o sa-ti dai seama ca a§a e cel mai 
bine.
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McKenna aproape ca Ti strivi mTna Tn mTna lui. Ti 

rasuci palma Tn sus §i-§i sprijini capul Tn ea.
-A line , §opti, renuntTnd la orice mTndrie, ma tern de 

ce-o sa ajung daca nu ma mai vrei Tn viata ta.
Pe ea o dureau capul §i gTtul. Tncepu Tn sfTr§it sa 

pITnga, iar lacrimile Ti cursera §iroaie pe obraji. I§i smulse 
mTna din mTna lui, de§i tot ce-§i dorea mai mult pe lume 
era sa-l strTnga Tn brate.

-  O sa fie bine, spuse cu vocea tremurata, §tergTndu- 
§i lacrimile cu mTneca rochiei §i TndepartTndu-se fara sa 
priveasca Tnapoi.

-  0  sa te descurci, McKenna. Du-te Tnapoi la New 
York. Nu te vreau.

Doamna Faircloth aranja un rind de pahare din cristal 
pe raftul din dormitorul ei, acolo unde erau pastrate sub 
cheie cele mai valoroase §i mai fragile obiecte din casa. 
U§a camerei sale era pe jumatate deschisa. Auzi pe 
cineva care se apropia Tncet, aproape fara voie. Se 
apleca putin Tn spate, ca sa vada de dupa u§a dulapului, 
§i dadu cu ochii de silueta mare a lui McKenna. Figura Ti 
era ascunsa Tn penumbra. Simti o unda de regret cTnd se 
gTndi ca, probabil, venise sa-§i ia la revedere.

T§i aminti ca-i propusese sa mearga cu el Tn America 
§i T§i dori sa poata sa accepte. „Gaina batrTna §i prosta- 
naca”, se certa ea Tn gTnd, §tiind ca era prea tTrziu ca o 
femeie de vTrsta ei sa-§i paraseasca ora§ul natal. Cu 
toate astea, ideea traiului pe alt continent Ti daduse un 
nea§teptat sentiment de aventura. Ar fi putut sa fie 
minunat, se gTndi cu nostalgie, sa traiasca un lucru atTt



324 LISA KLEYPAS
de nou §i de neobi§nuit acum, la batrinete, Tnsa nu putea 
s-o paraseasca pe lady Aline, pe care o iubea prea mult. 
O Tngrijise de mica §i luase parte la toate bucuriile §i 
tragediile vietii ei. De§i tinea la Livia §i la Marcus, Aline 
era preferata ei. Tn orele Tn care fata era aproape sa 
moara, menajera simtise disperarea unei mame care-§i 
pierde copilul. Tn anii de dupa aceea, Tn care o privise 
luptTndu-se cu secrete de temut §i visuri spulberate, 
legatura dintre ele devenise §i mai strinsa. CTta vreme 
Aline avea nevoie de ea, doamnei Faircloth nici nu i-ar fi 
trecut prin cap s-o paraseasca.

-  McKenna, spuse, primindu-l bucuroasa.
El pa§i Tn Tncaperea tacuta, luminata numai de o 

lampa, iar expresia de pe figura sa o sperie pe menajera. 
I§i aminti de prima data cTnd TI vazuse, un copil din flori 
ramas fara mama, cu ochii alba§tri-verzui §i red. Tn ciuda 
faptului ca pe chipul sau nu se citea nimic, McKenna era 
Tnvaluit de sentimente de furie §i durere, profunde §i 
absolute, pe care nu putea sa le rosteasca. Nu reu§i decTt 
sa se uite la ea, fara sa-§i dea seama de ce avea nevoie. 
Se apropie, fiindca nu §tia ce altceva sa faca.

Doamna Faircloth Tntelese ca starea nu putea sa i se 
traga decTt de la un singur lucru. Merse §i Tnchise imediat 
u§a. Servitorii de la Stony Cross Park §tiau ca nu trebuie 
sa o deranjeze daca are u§a Tnchisa. Nici unul dintre ei 
n-ar fi batut decTt daca ameninta vreo catastrofa. Se

j

Tntoarse cu fata spre McKenna §i ?§i desfacu bratele Tntr- 
un gest matern. El merse imediat la ea, T§i sprijini capul 
pe umarul ei §i pITnse.
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Aline nu-§i mai amintea ce facuse Tn restul zilei. Nu 

mai §tia decTt ca T§i jucase mecanic rolul de gazda, vor- 
bise §i zTmbise, dar nu observase cu cine este sau ce 
spune. Livia Tncerca sa o ajute §i atrase atentia spre ea, 
devenind mai vesela §i mai TncTntatoare decTt de obicei. 
CTnd cineva observase ca McKenna nu venise la ultima 
lor cina Tmpreuna, Gideon Shaw TI scuzase, spunTnd pe 
un ton degajat:

-  Ma tem ca aranjeaza ultimele detalii pentru 
plecarea sa de mTine §i Tmi pregate§te mie liste lungi de 
Tndatoriri.

Inainte ca oaspetii sa puna §i alte Tntrebari, Shaw Ti 
uimi pe toti cu vestea ca, Tn loc sa se Tntoarca la New 
York, el avea de gTnd sa ramTna la Londra §i sa conduca 
nou-TnfiintatuI birou din ora§.

Chiar §i amortita, Aline tresari auzind vestea. Se uita 
repede la Livia, care era foarte atenta la o bucata de 
cartof pe care o taia Tn felii minuscule. Oricum, lipsa ei de 
interes nu Ti ascunse obrajii Tmbujorati. Shaw ramTnea Tn 
Anglia pentru ea, T§i dadu seama Aline, TntrebTndu-se la 
ce fel de Tntelegere ajunsesera cei doi. Arunca o privire 
spre Marcus, a§ezat Tn capul mesei. §i el se Tntreba, 
probabil, acela§i lucru.

-  Londra e onorata de prezenta dumitale, domnule 
Shaw, spuse el. Pot sa te Tntreb unde ai sa locuie§ti?

Shaw Ti zTmbi cu fascinatia unuia care descoperise 
ceva nou despre sine.

-  0  sa ramTn la Rutledge pTna cTnd Tncep lucrarile la 
cladirea cea noua, dupa care o sa gasesc un loc mai 
potrivit de Tnchiriat.
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-  Permite-mi sa-ti ofer ajutorul meu Tn aceasta pro- 

blema, rosti Marcus politicos, aruncTndu-i o privire cal
culate.

Era clar ca planuie§te sa controleze cTt putea de mult 
situatia.j

-  Pot sa le vorbesc cuno§tintelor mele din ora§ ca sa 
gasim un loc potrivit pentru dumneata.

-  Nici nu ma Tndoiesc, raspunse Shaw cu ochii 
stralucind de amuzament, semn ca Tntelesese intentiile 
lui Westcliff.

-  Dar trebuie sa te Tntorci la New York! se lamenta 
Susan Chamberlain aruncTndu-i o privire urita. Doamne, 
Gideon, nu poti sa renunti a§a la responsabilitatile tale! 
Cine o sa se ocupe de afacerile familiei, cine o sa ia 
decizii...

Se opri, TntelegTnd brusc.
-  Nu. Doar nu TI pui pe barcagiul ala sa conduca 

familia Shaw! Ti-ai pierdut mintile Tn alcool!
-  Ba sTnt perfect treaz, o informa Shaw pe un ton sec. 

Iar actele au fost deja semnate. Ma tem ca nu prea mai 
ai ce sa faci, surioara. McKenna are relatii bune cu toti1 » » 
asociatii no§tri §i numai el are toate informatiile despre 
conturile §i contractele noastre. N-ai decTt sa stai 
deoparte §i sa te la§i pe mTna luk

Furioasa, Susan Chamberlain ridica paharul cu vin §i 
bau, Tn timp ce sotul ei Tncerca s-o lini§teasca murmu- 
rTndu-i Tmpaciuitor. Gideon continua sa manTnce lini§tit, 
de parca nici nu §i-ar fi dat seama ca tulburase apele. 
Tntinse mTna spre carafa cu apa §i Ti arunca o privire Liviei, 
care Ti zTmbi discret.
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-  Sper ca o sa avem placerea sa va vedem din cTnd 

Tn cTnd, domnule Shaw, murmura Aline.
Americanul cel chipe§ se rasuci spre ea, privind-o cu 

o expresie enigmatica.
-  Mi-ar placea sa se poata, doamna. Oricum, ma tern 

ca o sa fiu foarte ocupat destul de multa vreme.
-  Inteleg, spuse Aline meet, pricepmd ce avea el de 

gmd.
I§i ridica paharul de apa §i facu un gest Tn directia sa, 

un toast de Tncurajare, iar el raspunse TnclinTnd capul Tn 
semn de multumire.

Aline nu era atTt de la§a TncTt sa se ascunda Tn 
dormitorul ei ca sa nu dea ochii cu McKenna, de§i ideea 
nu Ti displacea. Cuvintele lui §optite din ziua de dinainte 
o distrusesera. §tia ca, probabil, i se parea de neTnteles 
faptul ca-l respinsese §i nu avea de ales, trebuia sa 
creada ca nu-l iube§te. GTndul ca avea sa-l vada Tn acea 
dimineata i se parea insuportabil, dar simtea ca trebuie 
sa aiba curaj sa-§i ia la revedere de la el.

Foaierul §i curtea din fata erau pline de servitori §i de 
oaspeti care se pregateau de plecare. Pe alee a§teptau 
trasuri aliniate, Tn care erau Tncarcate chiar atunci cutii §i 
valize. Aline §i Marcus treceau de la unul la altul, luTndu- 
§i la revedere §i conducTndu-i pe oaspeti catre trasurile 
lor. Livia nu era nicaieri, iar Aline banui ca sora ei se 
despartea de Gideon Shaw Tn intimitate.

Din discutia scurta pe care o avusese cu ea de 
dimineata, Aline Tntelesese ca ei doi hotarTsera sa nu sej ’ >

vada cTteva luni, ca Shaw sa aiba timp §i loc sa lupte cu
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dependenta de bautura. Stabiljsera, oricum, sa corespon- 
deze Tn tot acest timp, ceea ce Tnsemna ca vor continua 
sa fie Tmpreuna prin intermediul scrisorilor. Aline zTmbise 
cu amuzament §i Tntelegere cTnd Livia Ti spusese despre 
asta.

-  Voi doi ati facut lucrurile pe dos. De obicei, o relatie 
Tncepe cu schimbul de scrisori §i duce treptat la o mai 
mare apropiere, pe cTnd tu §i domnul Shaw...

-A m  TnceputTn pat §i continuam prin corespondenta, 
Tncheie Livia scurt. Nici unul dintre membrii familiei 
Marsden nu face lucrurile cum trebuie, nu-i a§a?

-  A§a este.
Aline se bucurase ca ea §i sora ei se Tmpacau din nou 

bine.
-  STnt curioasa cum o sa va descurcati sa ramTneti 

despartiti atTta timp.
-  Pe undeva, abia a§tept, spuse Livia. O sa fie mai 

u§or sa-mi dau seama ce simt pentru domnul Shaw cTnd
o sa comunic cu el numai cu mintea §i cu inima, fara sa 
implicam §i corpul.

ZTmbise larg §i recunoscuse ro§ind:
-  De§i o sa-mi lipseasca aspectele fizice.
Aline se uitase Tn departare, pe fereastra prin care se 

vedea paji§tea din fata conacului, luminata de primele 
raze de soare ale zilei. ZTmbise cu tristete gTndindu-se la 
cTt avea sa-i lipseasca §i ei caldura bratelor unui barbat.

-  O sa fie bine, rostise. Am mari sperante pentru tine 
§i pentru domnul Shaw.

-  Dar tu §i cu McKenna? Voi aveti sperante?
Livia vazuse expresia de pe chipul lui Aline §i se 

Tncruntase.
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-  Lasa. N-ar fi trebuit sa te Tntreb. Mi-am promis ca 

n-o sa mai spun nimic despre subiect, §i de acum Tnainte 
am de gTnd sa tac chiar daca mor din cauza asta.

Aline reveni brusc Tn prezent. Unul dintre servitori, 
Peter, nu reu§ea sa ridice un geamantan greu Tn spatele 
uneia dintre trasuri. In ciuda faptului ca era bine facut, 
greutatea valizei care avea cupru la colturi TI dobora. 
Obiectul aluneca, amenintmd sa-l striveasca pe Peter.

Doi dintre oaspeti, domnul Cuyler §i domnul Cham
berlain, observara dificultatea servitorului, dar nici unuia 
nu-i trecu prin cap sa-l ajute. Se Tndepartara amTndoi de 
trasura, continuTnd sa vorbeasca §i uitTndu-se la Peter, 
care se chinuia cu bagajul. Aline se uita Tn jur, cautTnd un 
alt servitor care ar fi putut sa-l ajute pe tfnar. Inainte sa 
poata sa spuna vreun cuvTnt, Tnsa, McKenna aparu de 
nicaieri, se Tndrepta spre trasura §i Tmpinse valiza cu 
umarul. Mu§chii bratelor §i spatelui i se Tncordara, 
TntinzTnd cusaturile hainei pe care o purta, dar reu§i sa 
puna bagajul la locul lui, apoi TI tinu, cTt timp Peter TI lega 
cu ni§te curele din piele.

Cuyler §i Chamberlain se Tntoarsera cu spatele, de 
parca s-ar fi simtit stmjeniti sa-l vada pe unul de-al lor ca 
TI ajuta pe un servitor. Simplul fapt ca McKenna era 
puternic parea sa fie un punct Tn defavoarea sa, pentru 
ca-i trada originile umile §i faptul ca fusese nevoit sa 
munceasca din greu pentru a-§i cT§tiga existenta, facTnd 
lucruri pe care nici un domn nu le-ar fi facut. PTna la urma, 
bagajul ramase la locul sau, iar McKenna pa§i Tnapoi. 
Servitorul Ti multumi, iar el dadu din cap. Aline se gTndi 
ca, daca n-ar fi plecat niciodata de la Stony Cross Park,
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ar fi fost cu siguranta Tn locul lui Peter, Tn continuare 
servitor. Pentru ea n-ar fi contat cttM§i de putin. L-ar fi iubit 
oriunde s-ar fi dus, orice ar fi facut, §i o chinuia gmdul ca 
el n-avea sa afle asta niciodata.

Simtind ca e privit, McKenna se uita Tn directia ei, 
apoi Tntoarse repede capul. StrTnse din dinti §i ramase pe 
loc o vreme, nemi§cat, dupa care se uita din nou la ea. 
Expresia de pe chipul sau o sperie. Era rece §i rezervata, 
iar Aline Tntelese ca sentimentele pentru ea se transfor- 
mau Tntr-o ostilitate pe masura iubirii pe care-o simtise 
Tnainte. Curmd avea s-o urasca, se gTndi cu resemnare, 
daca nu cumva o ura deja.

McKenna T§i Tndrepta spatele §i se apropie de ea, 
oprindu-se la un brat distanta. Tacura amTndoi, suferind, 
Tn timp ce grupuri mici discutau §i se mi§cau Tn jurul lor. 
Unul dintre cele mai dificile lucruri pe care le facu Aline Tn 
toata viata ei fu sa ridice privirea §i sa se uite Tn ochii lui 
verzi-albastrui, aproape acoperiti de pupilele negre. 
Parea palid pe sub bronzul sanatos, iar vitalitatea sa 
obi§nuita era strivita sub un val greu de Tnnegurare. Aline 
coborT privirea.

-  Iti doresc numai bine, McKenna, §opti pTna la urma.
El ramase nemi§cat.
-  §i eu tie, la fel.
Urma Tnca o clipa de tacere care aproape ca o strivi 

sub greutatea sa.
-  Sper sa ai o calStorie placuta §i sigura.
-  Multumesc.!

NeTndemTnatica, Aline Ti oferi mTna ei. McKenna nu 
facu nici o mi§care. Ea simti cum Ti tremura degetele.
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Chiar cind Tncepu sa se retraga, el Ti prinse mma §i o 
duse la buze. Atingerea gurii lui era rece §i uscata.

-  La revedere, murmura.
Lui Aline i se puse un nod Tn gTt §i ramase tacuta, 

tremurmd, cu mTna Tn aer dupa ce el Ti dadu drumul. 
StrTnse Tncet degetele §i duse pumnul Tn dreptul taliei, 
apoi se Tntoarse cu spatele fara sa §tie prea bine ce face. 
Simti ca el o prive§te cum se Tndeparteaza. CTnd Tncepu 
sa urce scarile din fata conacului, tesutul cicatrizat Ti tinu 
genunchiul, iar arsura enervanta §i persistenta Ti umplu 
ochii de lacrimi furioase.



Capitolul nouasprezece

Dupa ce pleca §i ultimul oaspete, Aline se Tmbraca 
Tntr-o rochie comoda de, casa §i merse Tn salonul familiei, 
unde se ghemui pe o canapea §i e uita Tn gol ore Tn §ir. Tn 
ciuda faptului ca era o zi calda, ea tremura sub patura 
subtire, cu degetele reci, Tnghetate. La rugamintea sa, o 
servitoare veni sa aprinda focul §i Ti aduse un ceai fier- 
binte, Tnsa nimic nu reu§i s-o Tncalzeasca.

Auzi sunetele facute de servitoarele care ordonau 
camerele, pa§i pe scari -  se facea curatenie generala Tn 
conacul acum ramas fara vizitatori. Aline Tnsa§i avea 
treaba. Era nevoie sa verifice proviziile, sa se consulte cu 
doamna Faircloth despre camerele ce trebuiau Tnchise §i 
cumparaturi, Tnsa ea se simtea ca un ceas cu mecanis- 
mul stricat, Tncremenita §i inutila.

Adormi pe canapea pTna cTnd focul aproape ca se 
stinse §i lumina soarelui disparu Tn spatele draperiilor pe 
jumatate trase, lasTnd loc mserarii. Un sunet slab o trezi, 
facTnd-o sa se mi§te Tmpotriva vointei ei. Deschise ochii, 
obosita, §i-l vazu pe Marcus, care se oprise Imga §e- 
mineu §i o privea ca pe o enigma complicata.

-  Ce vrei? Tntreba ea TncruntTndu-se.
Se ridica §i se freca la ochi. Marcus aprinse o lampa 

de ITnga divan.
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-  Doamna Faircloth mi-a spus ca n-ai mrncat nimic 

toata ziua.
Aline clatina din cap.
-  Sint obosita. O sa maninc mai tTrziu.
Fratele ei se apropie §i se Tncrunta.
-A ra ti ca naiba.
-  Multumesc, spuse ea scurt. Dupa cum am mai 

spus, sTnt obosita. Am nevoie de somn, atTta tot...
-  Ai dormit aproape toata ziua §i nu ti-a folosit la 

nimic.
-  Ce vrei, Marcus? Tntreba ea TncepTnd sa se 

enerveze.
El nu se grabi sa-i raspunda. Baga mTinile Tn buzu- 

narele hainei §i paru ca se gmde§te la ceva. PTna la urma 
Ti privi genunchii acoperiti de faldurile rochiei albastre din 
muselina.

-A m  venit sa te rog un lucru, spuse Tncurcat.
-C e?
El facu semn spre picioarele ei.
-  Tmi dai vo ie  sa le vad?
Aline TI privi fara sa priceapa.
-  Picioarele?
-D a .
Marcus se a§eza Tn cealalta parte a canapelei, cu 

chipul lipsit de orice expresie. Nu-i mai ceruse niciodata 
a§a ceva. De ce voia sa-i vada picioarele tocmai acum, 
dupa atTtia ani? Aline nu-§i dadea seama ce motiv ar fi 
putut sa aiba §i era prea obosita ca sa Tncerce sa des- 
curce itele Tncurcate ale tuturor emotiilor pe care le sim
tea. Cu siguranta ca nu avea ce sa fie rau daca Ti arata
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picioarele. Inainte sa apuce sa se gTndeasca mai bine, T§i 
scoase pantofii. Avea picioarele goale pe sub rochie. Le 
a§eza pe pernele de pe canapea, ezita putin, apoi T§i 
ridica tivul rochiei pTna la genunchi.

in afara de faptul ca T§i tresari aproape imperceptibil, 
Marcus nu avu nici o reactie la vederea picioarelor ei. 
Privirea lui Tntunecata aluneca pe deasupra modelului 
cicatrizat, peste locurile cu piele Tngro§ata §i chinuita, 
pTna jos, la talpile albe, care faceau nota discordanta. 
Aline se uita la chipul lui impasibil §i nu-§i dadu seama 
ca-§i tine respiratia decTt atunci cind simti durere Tn piept. 
Ofta profund, uimita ca avusese atTta Tncredere Tn fratele 
ei.

-  Nu sTnt frumoase, spuse acesta Tntr-un final, dar nu 
sTnt pe cTt de rau ma a§teptam sa fie.

Cu grija, Ti trase rochia Tn jos, acoperindu-i picioarele.
-  Lucrurile care nu se vad sTnt adesea mai rele Tn 

mintea noastra decTt Tn realitate.
Aline se uita curioasa la el, atTt de protector, atTt de 

TncapatTnat §i adesea atTt de enervant. Ajunsese sa-l 
iubeasca foarte mult. CTnd erau mici, nu se cuno§teau 
aproape deloc. De cTnd murise tatal lor Tnsa, Marcus se 
dovedise a fi un barbat bITnd §i de onoare. La fel ca §i ea, 
tinea la independent sa, era sociabil, dar retinut. Spre 
deosebire de ea, el era Tntotdeauna foarte sincer, chiar §i 
atunci cTnd adevarul era dureros.

-  De ce ai vrut sa le vezi tocmai acum? TI Tntreba.
El o surprinse, zTmbind ironic.
-  N-am §tiut niciodata cum sa ma port cu tine din 

cauza accidentului. Mi-a§ fi dorit sa nu fi suferit. Nu pot
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sa nu simt ca a§ fi putut sa te apar, dar n-am facut-o. Mi-e 
greu sa te vad a§a §i sa nu pot sa te vindec.

Ea clatina din cap, uluita.
-  Dumnezeule mare, Marcus, cum ai fi putut sa previi 

accidentul? Tti asumi prea multa responsabilitate, nu 
crezi?

-  Am ales sa iubesc putini oameni pe lumea asta, 
murmura el, dar tu §i cu Livia faceti parte dintre ei §i a§ 
da orice ca nici una dintre voi sa nu sufere vreodat§.

Aline Ti zTmbi, simtind ca amorteala care o cuprinsese 
Tncepea sa se destrame. In ciuda a ceea ce §tia ca e mai 
bine, nu reu§i sa se abtina §i-l Tntreba, TncercTnd sa amu- 
teasca flacara de speranta care-i Tncoltise Tn suflet:

-  Marcus, rosti ezitmd, daca ai iubi o femeie, te-ar 
opri cicatricele sa...

-  Nu, o Tntrerupse el ferm. Nu le-a§ lasa sa ma 
opreasca.

Aline se Tntreba daca era adevarat. Oare nu cumva 
dorea doar s-o apere, sa-i crute sentimentele? Insa 
Marcus nu era omul care sa minta din mila.

-  Nu ma crezi? o Tntreba.
Ea TI privi nesigura.
-  Vreau sa te cred.
-  Gre§e§ti cTnd spui ca vreau o femeie perfecta. Tmi 

place frumusetea fizica la fel ca oricarui alt barbat, dar ea 
nu e o conditie fara de care sa nu pot sa traiesc. Ar Tn- 
semna sa fiu ipocrit, nefiind eu Tnsumi cine §tie ce chipe§.

Aline tacu, surprinsa, §i Ti privi trasaturile late, maxila- 
rul puternic, ochii negri §i inteligenti de sub linia sprTn- 
cenelor.
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-  E§ti atragator, spuse ea sincera. Poate ca nu Tn felul 

Tn care este domnul Shaw, dar, pe ,de alta parte, putini 
barbati sint ca el.

Fratele ei ridica din umeri.
-  Crede-ma ca nu conteaza. Felul Tn care arat n-a 

fost niciodata un impediment, lucru care mi-a dat o 
perspective mai larga asupra ideii de frumusete fizica, 
una pe care cineva atTt de frumos ca tine nu prea are cum 
s-o capete.

Aline se Tncrunta, TntrebTndu-se daca nu cumva toc- 
mai fusese criticata.

-  Cred ca este extraordinar de dificil, continua 
Marcus, pentru o femeie atTt de frumoasa ca tine sa simta 
ca are o parte ru§inoasa care trebuie ascunsa. Nu te-ai 
Tmpacat niciodata cu asta, nu-i a§a?

Aline T§i sprijini capul de spatarul canapelei §i clatina 
din cap.

-  Urasc cicatricele astea. O sa-mi doresc Tntotdeauna 
sa nu le mai am, dar nu pot sa fac nimic ca sa schimb 
asta.

-  Exact a§a cum nici McKenna nu poate sa-§i 
schimbe originile.

-  Daca Tncerci sa faci o paralela, Marcus, sa §tii ca 
n-are rost. Originile lui n-au contat niciodata pentru mine. 
Nimic n-ar putea sa ma faca sa nu-l mai iubesc sau sa 
nu-l mai vreau...

Se opri brusc, TntelegTnd ce voia el sa spuna.
-  Nu crezi ca §i el ar simti la fel Tn legatura cu picioa

rele tale?
-  Nu §tiu.
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-  Pentru Dumnezeu, du-te §i spune-i adevarul. Nu e 

momentul sa la§i mmdria sa te Tmpiedice.
Cuvintele lui o facura sa se Tnfurie deodata.
-  N-are de-a face cu mmdria!
-  Serios? rosti Marcus pe un ton sarcastic. Nu poti 

sa-i spui lui McKenna ca nu e§ti perfecta. Ce e asta, daca 
nu mmdrie?

-  Nu-i a§a de simplu, protesta ea.
El facu o grimasa de nerabdare.
-  Poate ca problema nu e simpla, dar solutia este. 

Trebuie sa Tncepi sa te pprti ca o femeie matura ce e§ti §i 
sa accepti faptul ca ai §i tu defecte. Da-i amaritului aluia 
ocazia sa-ti dovedeasca iubirea lui Tn ciuda faptului ca nu 
e§ti perfecta.

-  Infatuat nesuferit ce e§ti, spuse ea cu greu, dorindu- 
§i sa poata sa-l palmuiasca.

Marcus zTmbi trist.
-  Du-te dupa el, Aline, sau promit ca ma due §i-i spun 

eu Tnsumi.
-  N-ai face una ca asta!
-  Am pregatit deja trasura, o informa. Plec spre 

Londra Tn cinci minute, cu sau fara tine.
-  Pentru Dumnezeu, exploda ea, nu obose§ti nicio

data sa le spui tuturor celorlalti cum ar trebui sa-§i traias- 
ca vietile?

-  De fapt, sa §tii ca nu.
Aline nu §tia daca sa rida sau sa fie exasperata de 

raspunsul lui.
-  PTna azi ai facut tot posibilul ca sa Tmpiedici relatia 

mea cu McKenna. De ce te-ai razgTndit tocmai acum?
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-  Ai treizeci §i unu de ani §i e§ti nemaritata. Mi-am 

dat seama ca, probabil, asta e singura mea ocazie sa 
scap de tine.

Marcus zTmbi larg §i se feri ca sa evite lovitura nu 
prea hotarTta a pumnului ei, apoi o strinse Tn brate.

-  §i vreau sa fii fericita, Ti §opti.
Ea T§i iipi obrazul de umarul lui §i simti ca-i dau 

lacrimile.
-  M-am temut ca McKenna o sa te raneasca, spuse 

Marcus. Cred ca asta intentiona cTnd a venit aici, dar n-a» 7 
putut sa-§i duca planul la bun-sfir§it. Te-a iubit chiar §i 
cind credea ca l-ai tradat. Azi, cind a plecat, parea mai 
mic. Mi-am dat seama ca tu e§ti un pericol mai mare 
pentru el decTt a fost el vreodata pentru tine. Mi-a fost 
mila, fiindca orice barbat se teme sa nu fie ranit Tn felul 
asta.

Marcus cauta o batista.
-  Poftim, ia asta Tnainte sa-mi distrugi haina.
Aline T§i sufla nasul, retragTndu-se de ITnga el. Se 

simtea Tngrozitor de vulnerabila, de parca ar fi Tndemnat-
o sa sara de pe vTrful unei stTnci.

-  Mai §tii cTnd mi-ai spus ca nu-ti place sa-ti asumi 
riscuri? Ei bine, nici mie nu-mi place.

-  Din ce-mi amintesc, eu am spus „riscuri inutile”, Ti 
raspunse el cu bITndete. Acesta mi se pare un rise 
necesar, nu gase§ti?

Aline se uita la el fara sa clipeasca. OricTt ar fi Tncer- 
cat, nu putea sa scape de nevoia pe care avea sa o simta 
tot restul vietii ei, §i asta indiferent ce ar fi ales sa faca Tn 
acel moment. Nimic nu s-ar fi terminat odata cu plecarea
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lui McKenna din Anglia. Nu §i-ar fi gasit pacea mai tfrziu, 
a§a cum nu o gasise nici Tn ultimii doisprezece ani. I se 
facu rau §>i se sperie cTnd Tntelese asta, dar se §i bucura. 
Un rise necesar...

-  O sa merg la Londra, spuse, iar vocea Ti tremura 
doar putin. Am nevoie de cTteva minute ca sa ma schimb 
Tn hainele de calatorie.

-  N-avem timp de a§a ceva.
-  Dar nu sTnt Tmbracata ca sa ies Tn public...
-  S-ar putea sa nu ajungem la vapor nici daca plecam 

acum.
Speriata de cuvintele lui, Aline se mcalta la loc.
-  Marcus, trebuie sa ma duci acolo la timp!

In ciuda sfatului fratelui sau, care-i spusese ca ar 
trebui sa doarma pTna la Londra, Aline ramase treaza 
aproape toata noaptea. Simtea cum i se strTnge stomacul 
din cTnd Tn cTnd. Se uita Tn interiorul Tntunecat al trasurii 
§i se Tntreba daca avea sa ajunga la timp, Tnainte ca vasul 
lui McKenna, Britannia, sa piece spre America. Uneori, 
tacerea era Tntrerupta de sforaitul lui Marcus, care atipea 
pe bancheta din fata ei. CTndva Tnainte de rasarit, o 
cuprinse epuizarea §i adormi Tn capul oaselor, cu obrazul 
lipit de draperia din catifea care acoperea peretele inte
rior. Pluti Tntr-un vid lipsit de vise §i se trezi cu greu cTnd 
simti mTna lui Marcus pe umar.

-  Ce e? Tntreba, clipind §i gemTnd, apoi clatinTnd din 
cap.

-  Deschide ochii. Am ajuns Tn port.
Aline se ridica greu, iar Marcus batu Tn u§a trasurii. 

Peter, vizitiul lor, care parea §i el cam obosit, deschise.
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Imediat, o combinatie de mirosuri neobi§nuite umplu 
trasura. Era o aroma grea, de pe§te, carbune §i tutun. 
Tipetele pescaru§ilor se amestecau Cu vocile oamenilor, 
care strigau lucruri ca „stringe cablul” §i „plecam” §i alte 
lucruri neinteligibile. Marcus sari pe caldarTm, iar Aline T§i 
dadu la o parte o §uvita de par §\ se apleca sa se uite 
dupa el.

Peisajul din port era animat §i o multime de catarge 
se ridicau in aer. De ambele parti ale canalului erau barje 
cu carbune, vapoare cu abur §i foarte multi negustori. 
Muncitorii din port, asudati §i murdari, se foloseau de 
cirlige ca sa care cutii, butoaie §i pachete de toate felurile 
in §i de la depozitele din apropiere. Ni§te macarale 
a§ezate la rind se mi§cau incontinuu, fiecare brat lung de 
metal fiind condus de cite doi barbati care descarcau 
marfa de pe un vas. Era o munca grea §i periculoasa, iar 
lui Aline nu-i venea sa creada ca McKenna i§i ci§tigase 
cindva existenta facind asta.

La capatul indepartat al docurilor se ardea intr-un 
furnal tutunul stricat, iar fumul lui albastru se ridica spre 
cer.

-  Se nume§te pipa reginei, spuse Marcus sec, 
uitindu-se in directia privirii ei.

Aline vazu in departare, in spatele depozitelor de pe 
chei, un vapor mare cu aburi.

-  Acela e vasul Britannia?
Marcus dadu din cap.
-  Ma due sa rog pe cineva sa-l aduca pe McKenna.
Aline strinse pleoapele, incercmd sa-§i imagineze

chipul lui cind avea sa primeasca vestea. Probabil ca, la 
starea in care era, n-avea sa fie prea bucuros.
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-  Poate ca ar trebui sa merg eu la bord, sugera ea.
-  Nu, spuse repede fratele ei. O sa ridice ancora 

curmd §i nu vreau sa rise sa pled peste ocean din 
gre§eala.

-  McKenna o sa piarda cursa §i atunci chiar ca o sa 
ma omoare. .

Marcus pufni nerabdator.
-  Probabil ca vaporul o sa piece cit ne contrazicem 

noi aici. Vrei sau nu sa vorbe§ti cu el?
-  Vreau!
-A tunci ramTi Tn trasura. Peter o sa aiba grija de tine. 

Ma Tntorc curmd.
-  S-ar putea sa nu vrea sa coboare de pe vapor, 

spuse ea. L-am ranit, Marcus.
-  O sa vina, spuse fratele ei calm §i convins. Gasesc 

eu o cale.
Aline zTmbi ezitant §i se uita la Marcus, care se Tn- 

departa, gata sa se lupte, daca era nevoie, cu un ad- 
versar mai malt cu un cap decTt el. Se sprijini de spatarul 
banchetei §i dadu la o parte draperia. Se uita pe fereastra 
la un politist care se plimba Tnainte §i Tnapoi printre 
rTndurile de pachete stivuite de-a lungul cheiului. In timp 
ce a§tepta Ti trecu prin cap ca, probabil, arata foarte rau, 
cu hainele mototolite §i cu parul Tn dezordine. Nici macar 
nu avea pantofi potriviti. Nu oferea imaginea tipica a unei 
doamne venite Tn vizita la ora§, se gTndi amuzata, privin- 
du-§i pantofii.

Trecura minute bune. Aerul din trasura era Tnchis §i 
cald. Aline se hotarf ca prefera mirosurile din port Tn loc 
de zapu§eala dinauntru, a§a ca dadu sa bata la u§a ca
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sa-l cheme pe Peter. Exact cTnd atinse cu degetele pa- 
noul de lemn, portiera se deschise larg, cu o mi§care vio- 
lenta care o sperie. Incremeni cu mma Tn aer. McKenna, 
aparu Tn dreptul u§ii, iar umerii lui lati Tmpiedicara lumina 
soarelui sa intre.

Intinse mTna §i o apuca de brat de parca ar fi Tncercat 
s-o salveze de la cadere. Apasarea disperata a degetelor 
lui Ti provoca durere. Tresarind, Aline se gTndi ca 
McKenna parea un strain. Nu-i venea sa creada ca bar- 
batul cu trasaturi dure din fata ei era cel care o strTnsese 
Tn brate §i o sarutase atTt de tandru.

-  Ce s-a TntTmplat? Tntreba el repede, apasat. Ai fost 
la doctor?

-  Poftim? TI Tntreba Aline nedumerita. De ce a§ avea 
nevoie de doctor?

McKenna o privi banuitor §i lua brusc mTna de pe 
bratul ei.

-  Nu e§ti bolnava?
-  Nu. De ce ai crede ca...
Intelese §i se uita urTt la fratele ei, care era chiar Tn 

spatele lui McKenna.
-  Marcus! Nu trebuia sa-i spui a§a ceva!
-A ltfe l n-arfi venit, rosti acesta fara nici o remu§care.
Aline Ti arunca o privire suparata. De parca situatia n- 

ar fi fost §i a§a destul de complicata, Marcus reu§ise sa-
I enerveze §i mai tare pe McKenna. Fara sa regrete nimic, 
fratele ei se dadu la o parte din fata trasurii ca sa le dea 
celor doi ocazia sa vorbeasca Tntre patru ochi.

-  Tmi pare rau, Ti spuse Aline lui McKenna. Te-a indus 
Tn eroare. Nu sTnt bolnava. Am venit pentru ca vreau 
neaparat sa Tti vorbesc.
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McKenna o privi Tncremenit.
-  Nu mai avem ce sa ne spunem.
-  Ba da, insista ea. Mi-ai spus alaltaieri ca o sa fii 

sincer cu mine, ca sa nu regreti tot restul vietii. Ar fi trebuit 
sa fac §i eu acela§i lucru §i Tmi pare rau ca n-am facut-o, 
dar am calatorit toata noaptea ca sa te prind Tnainte sa 
pleci din Anglia. Te rog, nu, te implor sa-mi dai ocazia sa-ti 
explic de ce m-am comportat a§a.

El clatina din cap.
-  O sa piece din port. Daca nu ma urc la bord Tn cinci 

minute, o sa ramTn fara bagaj §i fara acte. N-o sa mai am 
decTt hainele de pe mine.

Aline T§i mu§ca interiorul obrajilor, TncercTnd sa-§i 
stapTneasca disperarea.

-  Atunci o sa vin cu tine pe vapor.
-  §i o sa calatore§ti peste Atlantic fara sa ai la tine 

macar o periuta de dinti? o Tmpunse el.
-  Da.
McKenna se uita la ea lung, cu asprime. Pe chipul lui 

nu se putu citi nimic, nici o emotie, nici macar daca Ti lua 
Tn considerare rugamintea sau nu. IntrebTndu-se daca 
avea s-o refuze, Aline cauta cuvintele potrivite, cheia ca 
sa-i descuie inima Tnghetata, §i atunci observa vena 
care-i pulsa violent pe tTmpla §i o cuprinse un val de 
speranta. Nu era indiferent, oricTt s-ar fi straduit sa se 
prefaca.

Poate ca singura cale ca sa-i repare orgoliul ranit era 
sa renunte de tot la al ei. De§i nu voia sa se arate atTt de 
vulnerabila, Ti vorbi pe un ton mai umil decTt folosise 
vreodata, Tn toata viata ei:7 j
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-  Te rog, daca mai simti ceva pentru mine, nu te urea 

Tnapoi pe vapor. Jur ca nu o sa-ti mai cer niciodata nimic 
altceva. Te rog, da-mi voie sa-ti spun iadevarul, McKenna.

Tacerea cuprinse din nou spatiul strTmt al trasurii, iar 
el strTnse din dinti pTna cTnd un mu§chi al fetei Tncepu sa-
i zvTcneasca.

-  Fir-ai tu sa fii, spuse Tncet.
Aline T§i dadu seama, ametita de u§urare, ca n-avea 

s-o refuze.
-  Sa mergem la Marsden Terrace? Tndrazni sa §op- 

teasca.
-  Nu. N-am de gTnd sa-l las pe fratele tau sa ne 

supravegheze. Poate sa se duca el la Marsden Terrace, 
§i noi doi o sa vorbim Tn apartamentul lui Shaw de la 
Rutledge.

Aline se temu sa mai spuna ceva, ca nu cumva sa-l 
faca sa se razgmdeasca. Dadu din cap §i se sprijini de 
spatarul banchetei. Inima Ti batea sa-i sparga pieptul.

McKenna Ti dadu instructiuni vizitiului §i urea Tn 
trasura. Marcus TI urma imediat. Nu parea prea TncTntat 
de plan, fiindca i-ar fi placut ca situatia sa ramTna sub 
controlul sau. Cu toate astea, nu spuse nimic, ci doar se 
a§eza alaturi de Aline, cu bratele Tncruci§ate la piept.

Tacerea era grea §i cople§itoare Tn trasura care se 
Tndeparta de port. Aline se simtea foarte incomod, avea 
picioarele amortite, pielea o mTnca, era un ghem de emo- 
tii §i o durea capul. N-o ajuta prea mult nici faptul ca 
McKenna parea la fel de cald §i de Tntelegator ca un bloc 
de granit. Nici nu era sigura ce avea sa-i spuna §i cum 
sa-i dezvaluie adevarul fara sa-l faca sa simta mila sau 
dezgust.
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Ca §i cTnd i-ar fi simtit tngrijorarea, Marcus o lua de 

mma, strTngmd-o Tncurajator. Aline ridica privirea. 
McKenna observase gestul discret §i privirea lui banui- 
toare trecu de la fratele ei la ea.

-  Ai putea sa Tncepi sa-mi explici deja, spuse.
Aline Ti arunca o privire rugatoare §i rosti:
-A §  prefera sa a§tept, daca nu te deranjeaza.
-  Bine, spuse el pe un ton sarcastic. Nu se poate 

spune ca n-am destul timp la dispozitie.
Marcus se crispa la auzul tonului sau.
-Asculta, McKenna...
-  Nu-i nimic, TI Tntrerupse Aline, mghiontindu-l cu 

cotul. M-ai ajutat suficient, Marcus. Ma descurc de aici 
Tncolo.

Fratele ei se Tncrunta.
-  Chiar §i a§a, nu sTnt de acord sa mergi la un hotel, 

singura, fara o ruda sau o servitoare care sa te Tnso- 
teasca. O sa se vorbeasca despre tine §i nu vreau...

-  BTrfele sTnt ultima mea grija, TI Tntrerupse Aline, 
apasmd mai tare cu cotul Tn coastele lui, pTna cTnd 
Marcus scoase un sunet nemultumit §i tacu.

Dupa un timp care ei i se paru nesffr§it, ajunsera la 
hotelul Rutledge. Trasura se opri Tn strada mica din 
spatele uneia dintre case. Aline era Tn agonie. McKenna 
cobori, apoi o ajuta §i pe ea sa coboare. IntorcTndu-se, 
tTnara TI privi pe fratele ei. VazTnd neajutorarea §i spaima 
din ochii ei, Marcus dadu din cap, un gest menit sa o 
Tncurajeze, apoi Ti vorbi aspru lui McKenna:

-A§teapta. Vreau sa-ti spun ceva.
Acesta ridica o sprmceana Tntunecata, dar se apropie 

de Westcliff §i TI privi Tntrebator §i rece.
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-Acum  ce mai e?
Marcus se Tntoarse cu spatele la Aline §i vorbi Tncet, 

ca ea sa nu poata sa-l auda:
-  Sper din tot sufletul ca nu te-am supraestimat, 

McKenna. Orice s-arTntTmpla dupa discutia cu sora mea, 
te asigur de un lucru -  daca-i faci vreun rau, o sa plate§ti 
cu viata. Literalmente.

Mai mult decTt furios, McKenna scutura din cap §i 
rosti cTteva cuvinte bine alese Tncet, ca pentru sine. Se 
apropie de Aline §i o apuca de brat, conducTnd-o fara 
bITndete spre intrarea din spate, acolo unde vizitiul batuse 
deja la u§a. Valetul lui Gideon Shaw aparu Tn prag §i Ti 
privi uluit.

-  Domnule McKenna, exclama el, credeam ca va- 
porul dumneavoastra a plecat deja...

-A §a §i este, rosti acesta scurt.
Valetul clipi §i se stradui sa-§i revina din surpriza.
-  Daca TI cautati pe domnul Shaw, sa §titi ca e la 

birou...
-  Vreau sa ma folosesc de apartamentele lui pentru 

cTteva clipe, spuse McKenna. Sa nu ne deranjeze nimeni.
Cu un tact demn de lauda, valetul nici nu se uita Tn

directia lui Aline.i

-  Da, domnule.
Brutal, McKenna o conduse pe Aline Tn casa cu mo- 

bila frumoasa, din lemn Tnchis la cuJoare §i cu peretii aco- 
periti de tapet violet cu modele Tn relief. Mersera Tn 
salonul din care se vedea dormitorul, prin u§a deschisa. 
Draperiile grele din catifea erau date la o parte, iarm spa
tele lor se vedeau perdelele din matase care Tndulceau 
lumina soarelui.
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Aline nu T§i mai putea stapTni emotiile §i Tncepu sa 

tremure violent. StrTnse din dinti §i se a§eza Tntr-unul 
dintre fotoliile mari, din piele. Dupa o pauza lunga, 
McKenna facu §i el la fel, privind-o cu raceala. Un ceas 
mare, antic, batea Tncet deasupra §emineului, accentuTnd 
tensiunea dintre ei doi. Aline simti cum toate gTndurile Ti 
dispar. In trasura reu§ise sa compuna o explicate destul 
de clara, Tnsa toate frazele atent pregatite Ti scapau acum. 
I§i umezi buzele cu vTrful limbii, emotionata. McKenna Ti 
privi repede gura, apoi se Tncrunta §i spuse:

-  Vorbe§te odata!
Aline inspira adTnc, apoi expira Tncet §i duse mTna la 

frunte.
-  Da. Tmi pare rau. Nu §tiu de unde sa Tncep. Ma 

bucur ca am ocazia sa-ti spun Tn sfTr§it adevarul, doar ca 
e cel mai dificil lucru pe care l-am facut vreodata.

Se uita Tnspre §emineul stins §i strTnse cu degetele 
tapiteria de pe mTnerele fotoliului.

-  Cred ca sTnt o actrita mai buna decTt mi-am ima- 
ginat, daca am reu§it sa te conving ca pentru mine con- 
teaza statutul social. Nimic n-ar putea fi mai departe de 
adevar. Nu mi-a pasat niciodata de originile tale, de locul 
din care vii, de cine e§ti... nici daca ai fi un cer§etor amarTt 
nu mi-ar pasa. A§ face orice §i a§ merge oriunde doar ca 
sa fiu cu tine.

Unghiile Ti lasara urme adTnci Tn pielea uzata care 
acoperea bratele fotoliului. Aline Tnchise ochii.

-  Te iubesc, McKenna. Te-am iubit dintotdeauna.
Tn camera nu se auzi nimic Tn afara de ticaitul apasat 

al ceasului de deasupra §emineului. Aline continua, cu 
impresia ca se aude din departare:
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-  Relatia mea cu lordul Sandsridge nu e ceea ce 

pare. Aparenta de romantism dintre noi e o pacaleala, 
una care ne-a folosit ammdurora. El nu ma dore§te §i nici 
n-ar putea, fiindca...

Facu stinjenita o pauza.
-  Tnclinatiile lui sTnt exclusiv spre alti barbati. M-a 

cerut de sotie ca sa ne fie mai simplu, Tnsa l-am refuzat 
chiar Tnainte sa te Tntorci tu de la Londra.

Deschise ochii §i se uita Tn jos, spre poala rochiei, Tn 
timp ce amorteala binecuvTntata pe care o simtise pTna 
atunci se evapora. Se simtea expusa §i era mai mult decTt 
speriata. Urma partea cea mai dificila, sa se arate 
vulnerabila Tn fata unui barbat care arfi putut s-o distruga 
cu un singur cuvTnt, un barbat care era furios din cauza 
felului Tn care-1 tratase, §i avea dreptate sa fie a§a.

-  Boala pe care am avut-o cu mult timp Tn urma, rosti 
ea pe un ton ragu§it, nu a fost adevarata. Aveai dreptate 
sa te Tndoie§ti de cuvintele mele. N-am avut febra, am 
fost ranita Tntr-un incendiu §i am arsuri destul de grave. 
Eram Tn bucatarie, cu doamna Faircloth, cTnd o tigaie cu 
ulei Tncins a declan§at un foe pe gratarul cuptorului. Nu- 
mi amintesc nimic altceva. Mi s-a spus ca hainele mi-au 
luat foe §i am fost imediat acoperita de flacari. Am 
Tncercat sa fug, dar un servitor m-a pus la pamTnt §i a 
stins focul. Mi-a salvat viata. S-ar putea sa ti-l aminte§ti 
pe William. Cred ca era al doilea Tn rang dintre servitori, 
cTnd erai tu la Stony Cross.

Facu o pauza §i respira adTnc. Nu mai tremura la fel 
de violent §i reu§i Tn sfTr§it sa vorbeasca pe un ton calm.

-  Picioarele mi-au fost arse cu totul.
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Risca sa-i arunce o privire lui McKenna, care nu se 

mai sprijinea de spatarul fotoliului, ci se aplecase putin 
Tnainte, cuprins de tensiune, cu privirea albastra §i 
aprinsa pe chipul palid.

Aline se uita din nou Tn alta parte. Daca l-ar fi privit, 
n-ar fi reu§it sa termine ce avea de spus.

-A fo s t un co§mar din care nu puteam sa ma trezesc. 
CTnd nu agonizam de durere, din cauza ranilor, eram 
ametita de morfina. Arsurile putrezeau §i-mi otraveau 
sTngele, iar medicul spunea ca n-o sa rezist nici o sap- 
tamTna. Doamna Faircloth a adus o femeie despre care 
se spunea ca are puterea sa vindece, dar eu nu voiam 
sa ma fac bine.

Ramase tacuta. Acel moment Ti era gravat Tn amintire, 
clipa Tn care doar cTteva cuvinte o adusesera Tnapoi de 
la marginea prapastiei.

-  Care scrisoare? TI auzi pe McKenna TntrebTnd pe un 
ton gTtuit.

-  Cea pe care i-o trimisese§i ei, Tn care cereai bani 
ca sa renunti la ucenicie §i sa fugi de la domnul llbery. 
Doamna Faircloth mi-a citit-o §i, cTnd am auzit ce-ai scris, 
mi-am dat seama ca, atTta vreme cTt tu e§ti undeva Tn 
lumea asta, eu vreau sa continui sa traiesc.

Aline tacu brusc §i privirea i se Tnceto§a. Clipi des ca 
sa alunge lacrimile. McKenna scoase un sunet gutural, 
se apropie de fotoliul ei §i se apleca Tn fata lui, respirTnd 
de parca ar fi primit o lovitura puternica Tn capul pieptului.

-  Nu credeam ca o sa te mai Tntorci vreodata, spuse 
Aline. Nu voiam sa afli despre accident, dar cTnd ai venit 
la Stony Cross am decis ca merita sa rise doar ca sa fiu
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aproape de tine, chiar daca pentru o singura noapte. De 
asta am...

Ezita, ro§ind violent.
-Tn noaptea de dupa festival...
Respirind greu, McKenna Tntinse mTna spre tivul 

rochiei ei. Aline se apleca imediat ca sa-l opreasca, 
prinzTndu-i Tncheietura cu o mi§care grabita.

-  A§teapta!
El ramase nemi§cat, Tncordat.
-  Cicatricele arsurilor sTnt foarte urTte, §opti ea, §i Tmi 

acopera cu totul picioarele. Dreptul e mai rau, cu mai 
multa piele arsa. Urmele se string §i se Tntaresc pTna cTnd 
mi-e greu chiar sa mi§c genunchiul.

El lasa o clipa sa treaca, gTndindu-se la ce auzise, 
apoi Ti desfacu degetele de pe Tncheietura sa §i Ti scoase 
pe nnd pantofii. Aline se lupta cu un val de greats. §tia 
exact ce avea sa vada el. Tnghiti Tn sec de mai multe ori, 
iar lacrimile sarate Ti arsera beregata. El T§i strecura 
palma pe sub rochia ei §i Ti mTngTie gambele crispate pe 
deasupra pantalona§ilor pe care-i desfacu din talie. Aline 
pali, apoi ro§i cTnd TI simti tragTndu-i desuurile Tn jos.

-  Da-mi voie, murmura el.
Ea se supuse cu neTndemTnare, ridicTnd §oldurile, Tn 

timp ce el Ti scoase lenjeria §i o trase de sub rochie. 
McKenna Ti ridica tivul §i-i expuse gambele, iar Aline simti 
cum o tree sudori reci pe fata §i pe gTt. T§i §terse obrajii 
cu mTneca rochiei. Tngenuncheat Tnaintea ei, el Ti apuca 
Tn palme unul dintre picioarele reci ca gheata §i le mTngTie 
cu degetele mari.
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-  Erai Tncaltata cTnd s-a TntTmplat, spuse, uitindu-se 

la pielea alba §i fina de pe picioarele ei, la venele albastre 
din apropierea gleznei.

Ea deschise ochii care acum o usturau §i se uita la 
cre§tetul lui acoperit de par negru.

-D a .
Tresari din tot corpul cind el Ti atinse gleznele. 

McKenna se opri.
-  Te doare?
-  Nu.
Aline T§i §terse dip nou chipul, tresarind cTnd el 

continua sa-i atinga cu grija pielea.
-  Numai doamna Faircloth mi-a atins vreodata picioa

rele. In unele locuri nu simt nimic, iar Tn altele am pielea 
prea sensibila.

Il vazu atingmdu-i gambele §i aproape ca se ridica, 
gata s-o ia la fuga. Transfigurata, nefericita, Ti privi 
degetele care-i atingeau cicatricele Tnro§ite §i aspre.

-  Tmi doresc sa fi §tiut, murmura el. Ar fi trebuit sa fiu 
alaturi de tine.

Lui Aline Ti venea sa pITnga, dar strTnse din dinti §i se 
stapTni.

-  §i eu voiam sa fii cu mine, recunoscu crispata. 
Tntrebam Tncontinuu de tine. Uneori mi se parea ca e§ti 
acolo §i ma tii Tn brate, dar doamna Faircloth mi-a spus 
ca deliram.

MTngTierea lui se opri. Cuvintele pareau sa-l fi facut 
sa tremure, cuprins de raceala. PTna la urma continua sa
o atinga, Ti desfacu pulpele §i le mTngTie pielea fina de pe 
partea interioara.
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-  Deci asta ne-a tinut la distanta, spuse el pe un ton 

tremurat. De asta nu m-ai lasat sa vin Tn patul tau §i de 
asta mi-ai refuzat cererea Tn casatorie. De asta a trebuit 
sa aflu adevarul de la Livia, despre ce-a facut tatal tau, 
Tn loc sa-l aud de la tine.

-D a .
McKenna se ridica Tn genunchi §i apuca bratele 

fotoliului pe care statea Aline, cu chipul la numai cTtiva 
centimetri de al ei. Ea fusese pregatita sa-l vada regretTnd 
ce se TntTmplase, TntristTndu-se sau respingTnd-o, dar nu- 
§i imaginase ca el o sa se Tnfurie. Nu se a§teptase sa 
vada emotia aceea atTt de primitiva Tn ochii lui §i expresia 
unui om aproape scos din minti.

-  Ce ai Tnteles tu cTnd eu ti-am spus ca te iubesc? 
Credeai ca o sa-mi pese vreun pic de cicatricele astea?

§ocata de reactia sa, Aline dadu scurt din cap, o 
singura data.

-  Doamne!
STngele i se urea la cap, colorTndu-i obrajii.
-  Daca situatia ar fi fost invers, §i eu a§ fi fost cel ranit, 

m-ai fi parasit?
-  Nu!
-  Atunci de ce te-ai a§teptat la mai putin din partea 

mea?
Ie§irea exploziva o facu sa se ghemuiasca Tn fotoliul 

ei. McKenna se apleca Tnainte, dupa ea, acum suparat, 
nu doar furios.

-  Fir-ai tu sa fii, Aline!
N apuca obrajii Tntre palme care tremurau, privind-o 

cu ochi stralucitori.
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-  Tu e§ti jumatatea mea, Ti spuse ragu§it. Cum ai 

putut sa crezi ca nu te vreau? Ne-ai chinuit pe amTndoi 
fara nici un motiv!

Era clar ca nu pricepea de ce se temea ea. ti apuca 
Tncheieturile mTinilor, strTngTnd, dar nu putu sa vorbeasca. 
McKenna o privi atent, furios §i Tngrijorat.

-C e  e?
li dadu la o parte parul de pe frunte cu degetele uneia 

dintre mTini, Tn timp ce cu cealalta Ti tinu mai departe 
obrazul.

-  Una era sa faci dragoste cu mine cTnd nu §tiai 
despre cicatrice, dar acum, ca §tii, o sa-ti fie dificil, poate 
chiar imposibil...

Ochii lui stralucira Tntr-un fel care pe ea o sperie.
-  Te Tndoie§ti ca a§ putea sa fac dragoste cu tine?
Repede, Aline T§i acoperi picioarele, simtindu-se

u§urata cTnd nu le mai vazu.
-A m  ni§te arsuri oribile, McKenna.
El blestema atTt de urTt TncTt o sperie, apoi Ti apuca 

din nou obrajii Tn palme, obligTnd-o sa-l priveasca, §i Ti 
vorbi cu un glas aproape salbatic:

-  Timp de doisprezece ani am fost chinuit tot timpul, 
mi-am dorit sa te tin Tn brate §i am crezut ca nu o sa se 
poata niciodata. Te vreau dintr-o mie de motive care n-au 
de-a face cu picioarele tale §i, nu, te vreau fara nici un 
motiv. Te vreau pentru ca e§ti tu. Vreau sa fac dragoste 
cu tine ore, zile, saptamTni Tntregi. Vreau sa te vad de 
dimineata pTna seara. Vreau sa te vad cum pITngi, cum 
rTzi, vreau sa ma saruti, sa-ti miros parfumul §i sa-ti gust 
pielea, sa-ti simt respiratia pe obrazul meu. Vreau sa te 
vad Tnainte sa mor, sa-mi dau duhul Tn bratele tale.
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Scutura capul, uitmdu-se la ea ca un condamnat Tn 

fata calaului.>

-A line, §opti, §tii ce e iadul?
-  Da, raspunse ea, acum pITngTnd. Sa Tncerci sa 

traie§ti cTnd inima ti-e Tn alt loc decTt trupul.
-  Ba nu. ladul e sa §tiu ca ai a§a putina Tncredere Tn 

iubirea mea TncTt ai fi Tn stare sa ma condamni la o viata 
de suferinta.

Chipul i se schimonosi dintr-o data.
-  Sa ma condamni la ceva mai rau decTt moartea.
-  Tmi pare rau, spuse ea. McKenna...
-  Nu-ti pare destul de rau.
T§i lipi obrazul umed de lacrimi de chipul ei §i o saruta 

febril, de parca ar fi vrut s-o devoreze.
-  Nu-ti pare destul de rau. Spui ca ai trait cu inima Tn 

alta parte, dar cum ar fi sa-ti pierzi §i sufletul? Am 
blestemat fiecare zi fara tine §i fiecare noapte pe care-am 
petrecut-o cu alta, dorindu-mi sa fii tu Tn bratele mele...

-  Nu, rosti ea pierdut.
-  Tmi doream, continua el nemduplecat, sa uit de tine, 

sa nu mai am amintirile care ma rodeau pe dinauntru §i 
nu mai lasau nimic Tn urma. Nu-mi gaseam lini§tea ni- 
caieri, nici macar Tn somn. Nici Tn vise...

Se opri din vorbit §i Tncepu sa o sarute din nou cu 
pasiune. Gustul lacrimilor sale, a gurii, o dezorientara pe 
Aline §i Ti Tncinsera pielea. Dadu capul pe spate, ametita 
de placere. McKenna parea cuprins de o pasiune vecina 
cu violenta, respira greu §i o stringea cu o forta care 
ameninta sa-i lase vTnatai.
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-  Pentru Dumnezeu, spuse cu vehementa unuia 

caruia i se TntTmplasera deja prea multe, Tn ultimele cTteva 
zile am suferit ca un damnat. Mi-a ajuns!

Deodata, Aline se simti ridicata din fotoliu §i trasa la 
pieptul lui, de parca ar fi fost u§oara ca un fulg.

-  Ce faci? rosti cu rasuflarea taiata.
-  Te due Tn pat.
Aline se zbatu Tn bratele sale §i se Tntreba cum sa-i 

explice ca e nevoie de timp §i de rabdare, nu de actiune 
imediata.

-  Nu, McKenna, nu sTnt pregatita Tnca. Te rog. Vreau 
sa vorbim Tnainte...

-  Am obosit de atTta discutie.»

-  Nu pot, spuse ea pe un ton disperat. Am nevoie de 
timp. §i sTnt epuizata. N-am dormit bine de zile Tntregi...

-A line, o Tntrerupse el sec, nici o putere din lume nu 
m-ar opri sa fac dragoste cu tine chiar Tn clipa asta.

Nu ramTnea loc de Tntrebari. TremurTnd, ea simti cum’ >

transpira iar. McKenna o saruta pe obraz.
-  Nu-ti fie frica, Ti §opti. Nu cu mine.
Aline nu putea sa nu se teama. Se izolase §i se ferise 

de oameni timp de doisprezece ani lungi, iar acum 
McKenna nu avea de gTnd sa-i dea voie sa se retraga, sa 
se refugieze, §i inima Ti batea violent Tn timp ce el o ducea 
spre dormitor cu pa§i mari. Ajunse ITnga pat §i o lasa jos, 
apoi se apleca §i trase cuverturile. Ea se uita la cearcea- 
furile scumpe, proaspat schimbate, §i i se strTnse sto- 
macul.

McKenna Tncepu sa-i desfaca nasturii rochiei, care 
cazu repede pe podea, apoi Ti scoase cama§uta subtire.
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Ea se Tnfiora, goala Tn fata lui, §i se stradui din rasputeri 
sa nu se acopere, sa nu se ascunda.

McKenna Ti mTngTie sTnii cu degetele, coborTnd spre 
talie. li masa pielea rece, apoi T§i strecura mTinile Tn jurul 
ei, cu foarte mare grija, §optindu-i ceva bITnd §i indes- 
cifrabil, cu chipul ascuns Tn parul ei acum dezordonat. Ea 
TI apuca de revere §i-§i ascunse privirea Tn haina lui. Cu 
tandrete infinita, el Ti scoase agrafele, lasTndu-le sa cada 
pe covor. CurTnd, §uvitele lungi Ti cazura matasoase pe 
spate.

McKenna Ti ridica barbia §i o saruta lung §i aprins, 
facTnd-o sa-i tremure genunchii. 0  prinse Tn brate cu 
putere. SfTrcurile ei atinsera materialul hainei lui. O saruta 
din nou, cerTndu-i mai mult, explorindu-i gura cu limba.

li mTngTie posesiv spatele §i fundul. Gasi locul sensibil 
de la baza §irei spinarii §i o trase mai aproape, pTna cTnd 
ea Ti simti trupul aprins prin materialul pantalonilor. Era o 
mi§care deliberate, menita s-o faca sa Tnteleaga cTt o 
dorea. Aline suspina, cu buzele Tnca lipite de ale lui. 
McKenna nu-i dadu voie sa se gTndeasca prea mult §i T§i 
strecura mTna printre coapsele ei, pe care le departa folo- 
sindu-se de unul dintre genunchi. 0  strTnse Tn brate §i o 
desfacu, mmgTind-o, lasTnd-o vulnerabila. Prinsa la piep- 
tul lui, Aline T§i arcui spatele cTnd el o patrunse cu doua 
degete. Trupul ei voia mai mult §i se unduia, TncercTnd sa-
I traga mai adTnc. N voia pe McKenna peste tot, pe piele, 
Tnauntrul ei, sa umple toate golurile. Mai mult, mai mult, 
fara nici un spatiu care sa-i desparta.

El o a§eza Tn a§a fel TncTt corpurile lor sa se potri- 
veasca perfect §i sa se atinga delicios, Tn ritm cu mi§ca-
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rea degetelor lui. O trase mai aproape, leganmd-o Tntr-un 
ritm lent, dar neTnduplecat. I§i lipi obrazul de parul ei §i o 
saruta pe tTmpla. CurTnd, ea simti cum tot trupul i se cris- 
peaza, pulseaza, iar placerea crescu §i mai mult, se apro- 
pie de eliberare. El o saruta pe gura, explorTnd-o cu 
bITndete §i facTndu-i sufletul sa se umple de o bucurie 
dureroasa. Da...

McKenna Tntrerupse sarutul §i T§i retrase degetele 
exact Tn clipa Tn care ea ajunse pe culmea placerii.

-  Nu Tnca, Ti §opti el.
Ea tremura violent.
-  Am nevoie de tine, abia reu§i sa spuna.
El o mTngTie pe gTt cu degetele umede.
-  Da, §tiu. CTnd o sa te las sa te dai jos din patul asta, 

o sa Tntelegi exact cTt de mult am eu nevoie de tine. O sa 
§tii toate felurile Tn care te doresc §i o sa §tii cTt de mult 
Tmi apartii.

McKenna o lua Tn brate §i o a§eza pe pat, pe cear- 
ceafurile apretate. Inca Tmbracat, se apleca peste trupul 
ei gol §i Ti saruta genunchiul. Aline nu voia sa-i simta gura 
acolo, pe cea mai urTta dintre cicatricele ei. Simti cum 
sTngele i se race§te Tn vine §i scoase un sunet de protest, 
TncercTnd sa se fereasca. McKenna o prinse de §olduri §i 
o lipi de saltea, sarutTndu-i din nou genunchiul.

-  Nu trebuie sa faci asta, rosti ea crispata. A§ prefera 
sa n-o faci. Nu e nevoie sa-mi dovede§ti...

-  Taci, Ti spuse el bITnd §i o saruta Tn continuare, 
acceptTndu-i cicatricele a§a cum ea nu reu§ise s-o faca 
niciodata.

0  atinse peste tot, mTngTind suprafata arsa.
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-  E Tn regula, Ti murmura, atingmdu-i pielea fina a 

abdomenului. Te iubesc. Cu totul.
Ti desena cercuri Tn jurul buricului §i Ti saruta pielea 

fina de pe interiorul coapsei.
-  Desfa picioarele, Ti §opti, iar ea ro§i violent. Desfa- 

le, o Tndemna, sarutmd-o mai sus.
Ea gemu §i departa pulpele, simtind un nou val de 

dorinta. McKenna Ti saruta sexul descoperit, trasTndu-i 
contururile cu limba, apoi gustTnd mai jos, spre intrarea 
ascunsa Tn corpul ei. Aline avu o senzatie de greutate, 
simturile i se deschisera §i toata atentia i se concentra pe 
atingerile delicate dintre pulpe. McKenna se retrase putin 
§i sufla deasupra pielii umede, apoi o atinse cu vTrful 
limbii. Ea strTnse pumnii §i dadu capul pe spate, ridicTndu- 
se, arcuindu-se §i scotTnd sunete rugatoare. Chiar cTnd 
credea ca tortura mai sublima nu exista, el o patrunse cu 
trei degete §i o facu sa nu mai poata sa se gTndeasca, 
sa se mi§te, de atTta placere. Gura lui o saruta Tn timp ce 
degetele se rasuceau §i apasau. CurTnd, Aline scoase un 
tipat de extaz.

McKenna se ridica §i-§i scoase haina, privindu-i trupul 
subtire. Se dezbraca Tnaintea ei, dezvelind un trup pu- 
ternic, aproape lipsit de eleganta, Tnsa cu o gratie Tnnas- 
cuta Tn liniile lungi ale mu§chilor §i umerilor mari. Era un 
barbat care te facea sa te simti Tn siguranta, dar cu totul 
neputincioasa.

Se a§eza pe pat aiaturi de ea §i Ti desfacu picioarele. 
Aline tresari cTnd Ti simti trupul gol lipit de al ei, membrele 
cu par aspru, pieptul lat §i locurile unde pielea satinata se 
Tntindea peste mu§chii puternici. McKenna Ti apuca
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piciorul drept §i TI a§eza cu grija, Tn a§a fel TncTt cicatricea 
de la genunchi sa nu se Tntinda dureros.

Ea ridica uimita mTna §i Ti mTngTie obrazul ras. 
Momentul era atTt de tandru TncTt Ti dadura lacrimile.

-  McKenna... Nici nu Tndrazneam sa visez la asta.
El cobori pleoapele §i T§i lipi fruntea de a ei.
-  Eu da, Ti spuse ragu§it. Mii de nopti am visat ca fac 

dragoste cu tine. Nici un alt barbat de pe pamTnt n-a urit 
rasaritul a§a cum l-am urTt eu.

Se apleca §i o saruta pe buze, pe gTt, pe sfTrcurile 
trandafirii. O atinse cu limba, iar ea se Tnfiora, apoi o 
patrunse adanc, lipindu-§i §oldurile de ale ei. AmTndoi T§i 
tinura respiratia cTnd trupul lui tare se afunda Tn 
moliciunea ei insuportabil de dulce. Aline TI mTngTie pe 
spate, iar el Ti apuca fundul Tn palme §i o trase mai aproa
pe.

-  Sa nu te Tndoie§ti niciodata de cTt de mult te iubesc, 
Ti spuse apasat.

Ea tremura Tn timp ce el se mi§ca Tnauntrul ei §i rosti 
cuminte:

-  Niciodata.
Chipul lui stralucea de efort §i de emotie.
-  Nimic din tot ce §tiu nu se compara cu ce simt pen

tru tine. Numai pe tine te vreau §i numai de tine am 
nevoie. Asta n-o sa se schimbe niciodata.

Gemu cTnd se elibera.
-  Doamne... Spune-mi ca §tii asta... Spune-mi ca...
-  §tiu, §opti Aline. Te iubesc.
Placerea o cuprinse din nou, facTnd-o sa taca, atTt de 

puternica §i de ascutita TncTt trupul ei TI strTnse pe al lui 
convulsiv, cald.
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Dupa aceea, Aline abia daca mai reu§i sa rarmna 

treaza. El Ti §terse lacrimile §i sudoarea de pe obraji cu 
un colt al cearceafului, iar ea Tnchise ochii §i se ghemui 
aproape de umarul lui. Era epuizata §i fericita.

-  STnt atTt de obosita, McKenna...
-  Dormi, dragostea mea, Ti §opti el, mTngTindu-i parul 

§i dTndu-i la o parte de pe ceafa §uvitele umede. STnt aici, 
ITnga tine.

-  Sa te odihne§ti §i tu, Ti spuse ea pe jumatate 
adormita, punTndu-§i palma pe pieptul lui.

-N u .
McKenna zTmbi §i o saruta pe tTmpla, rostind pe un 

ton gutural, uluit:
-  N-a§ gasi Tn nici un vis ce am langa mine, aici, daca 

ramTn treaz.

Era dupa-amiaza tTrziu cTnd Gideon se Tntoarse la 
apartamentul lui de la Rutledge. Era obosit, tras la fata, 
iritat §i T§i dorea o bautura mai mult decTt orice altceva pe 
lume. Tn loc de asta, bause destula cafea cTt sa umple un 
lac mai mititel. Fumase pTna cTnd mirosul de trabuc 
Tncepuse sa-i faca rau. Era o experienta noua, aceasta 
epuizare amestecata cu suprastimulare. Fiindca alter- 
nativa era mai rea, decise ca n-are decTt sa se obi§nu- 
iasca.

Intra Tn casa §i valetul aparu de nicaieri, dTndu-i ni§te 
ve§ti surprinzatoare.

-  Domnule, se pare ca McKenna nu a plecat la New 
York, a§a cum era stabilit. De fapt, a venit aici. Cu o 
femeie.
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Gideon Ti arunca o privire lunga §i goala. Se gTndi o 

clipa, apoi se Tncrunta §i se freca pe obraz.
-  Sa Tndraznesc sa Tntreb daca e vorba de lady Aline?
Valetul dadu imediat din cap.
-  Mai sa fie, spuse Gideon Tncet, zTmbind pentru 

prima data Tn acea zi. §i sTnt Tnca aici?
-  Da, domnule Shaw.
ZTmbetuI de pe fata lui se largi. Incepu sa se gm- 

deasca la nea§teptata Tntorsatura pe care o luasera 
lucrurile.

-  Deci a obtinut Tn sfTr§it ce-§i dorea, murmura. Ei 
bine, nu pot decTt sa spun ca e cazul sa piece cTt mai 
repede la New York. Cineva trebuie sa construiasca §i 
fabrica.

-  Da, domnule.
IntrebTndu-se cam cTt timp avea de gTnd prietenul lui 

sa se foloseasca de apartamentul sau, Gideon se Tn- 
drepta spre dormitor, dar se opri Tn fata u§ii, ascultTnd. Se 
Tntoarse sa piece, dar auzi o voce aspra TntrebTnd:

-  Shaw?
Cu grija, deschise u§a §i se uita Tnauntru. Il vazu pe 

McKenna sprijinit Tntr-un cot. Pielea bronzata de pe umerii 
§i pieptul lui contrasta cu albul cearceafurilor. Lady Aline 
abia daca se vedea, ascunsa ITnga el, dormind dusa. 
McKenna Ti acoperi umarul gol cu un gest protector.

-  Ai pierdut vaporul? Tntreba Gideon calm.
-  Am fost nevoit, raspunse McKenna. Se pare ca 

uitam ceva important.
Gideon TI privi atent pe prietenul lui, uimit de cTt de 

diferit era. Parea mai tTnar §i mai fericit decTt TI vSzuse
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vreodata. Lipsit de griji, de fapt, cu un zTmbet relaxat §i o 
§uvita de par cazuta pe frunte. Lady Aline se mi§ca putin, 
deranjata de vocile lor, iar McKenna se apleca §i-i §opti 
Tncet ca sa o lini§teasca,

De§i TI vazuse Tn posturi mult mai necuviincioase 
alaturi de alte femei, tandretea sincera a chipului sau Tn 
acel moment era nespus de intima §i-l facu pe Gideon sa 
simta o caldura nefamiliara Tn obraji. Fir-ar sa fie! Nu mai 
ro§ise de cTnd era copil.

-  Ei bine, spuse scurt, fiindca mi-ai acaparat casa, o 
sa gasesc un alt loc unde sa dorm. BineTnteles ca pe tine 
te-a§ da afara fara regrete, dar o sa fac o exceptie de 
dragul lui lady Aline.

-  Du-te la Marsden Terrace, Ti sugera McKenna cu o 
stralucire pozna§a Tn privire.

Se uita Tncontinuu la Aline, de parca n-ar fi putut sa 
Tntoarca privirea de la ea mai mult de cTteva clipe.

-  Westcliff e singur acolo. S-ar putea sa-i faca placere 
compania ta.

-  Splendid, raspunse Gideon amarTt. Noi doi putem 
sa discutam pe larg despre motivele pentru care ar fi 
cazul sa stau departe de sora lui mai mica. Nu ca ar 
conta, fiindca Livia o sa ma uite cu siguranta Tn §ase luni.

-  Ma Tndoiesc, spuse McKenna, zTmbind larg. Nu 
renunta la speranta. Nimic nu e imposibil §i Dumnezeu 
§tie ca eu sTnt dovada vie a acestui lucru.



Epilog

VTntuI puternic de februarie facea sa se clatine gea- 
mul ferestrei §i Ti distrase Liviei atentia de la scrisoarea 
pe care o tinea Tn mTna. Ghemuita Tn coltul divanului §i 
acoperita cu o patura din ca§mir, se Tnfiora gTndindu-se 
la contrastul dintre ziua amara de iarna de afara §i 
caldura vesela din salon. 0  cutie de scrisori din mahon 
era deschisa Tn fata ei, plina cu un teanc de scrisori Tntr- 
o parte §i cu numai cTteva Tn cealaita, legate cu o funda 
albastra. Cele cTteva plicuri erau de la sora ei, Aline, care 
Ti scrisese din New York cu o regularitate surprinzatoare 
pentru cunoscutul ei stil delasator Tntr-ale corespondentei.

Celelalte scrisori, cele mai multe, aveau un cu totul 
alt destinatar §i erau scrise cu ni§te litere apasate, 
masculine. Amuzante, emotionante, informative §i foarte 
intime, ele spuneau povestea unui barbat care se 
straduia sa se schimbe, sa devina mai bun. Vorbeau §i 
despre o dragoste care se adTncise §i crescuse Tn 
ultimele luni. Liviei i se parea ca ajunsese sa cunoasca 
un cu totul alt barbat decTt acela care venise la Stony 
Cross. De§i Ti fusese imposibil sa-i reziste lui Gideon 
Shaw, fostul cuceritor se transforma acum Tntr-un barbat 
pe care putea sa se bazeze §i Tn care putea sa aiba
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Tncredere. MTngTie cu degetele funda albastra, apoi T§i 
Tntoarse privirea la scrisoarea lui Aline, cea pe care o 
tinea Tn mma.>

„Se crede ca populatia New Yorkului o sa ajunga la 
jumatate de milion Tn urmatorii doi ani §i sa §tii ca mi se 
pare credibil, fiindca straini ca mine vin aici Tn fiecare zi. 
Amestecul de nationalitati face ora§ul sa fie minunat de 
cosmopolit. Toata lumea de aici este liberala §i uneori mi 
se pare ca opiniile mele sTnt cam provinciale. Am Tnceput 
Tn sfTr§it sa ma obi§nuiesc cu ritmul Tn care se desfa§oara 
lucrurile aici §i m-am molipsit §i eu de dorinta newyorke- 
zilor sa fie din ce Tn ce mai buni. Tnvat multe lucruri §i am 
capatat talentul de-a lua decizii §i de-a cumpara lucruri 
cu o repeziciune care o sa te amuze cTnd o sa ne reve- 
dem. A§a cum poti sa-ti imaginezi, doamna Faircloth 
conduce casa cu o mTna de fier §i pare foarte Tndragostita 
de pietele din vestul Manhattan-ului, unde se gase§te 
aproape orice Tti poti imagina. E remarcabil cum, la nici 
trei kilometri de cladiri cu opt etaje, gase§ti o zona rurala 
cu o multime de ferme mici. Abia am Tnceput sa cunosc 
ora§ul asta minunat, dar ma bucur sa-ti spun ca aici fac 
Tntr-o saptamTna mai mult decTt faceam Tntr-o luna la 
Stony Cross.

Nu vreau sa te mint, Tnsa. Marturisesc ca eu §i 
McKenna mai §i lenevim. leri am mers la plimbare cu 
sania prin Washington Square, cu clopotei argintii legati 
de harna§amentul cailor, apoi am stat Tmbrati§ati ITnga 
§emineu tot restul zilei. l-am interzis sa lucreze §i bineTn- 
teles ca m-a ascultat, fiindca sotia americana e stapTna 
Tn casa ei, de§i le dam impresia cu istetime sotilor no§tri
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ca ei reprezinta autoritatea. STnt o dictatoare binevoitoare, 
desigur, iar McKenna pare multumit de situatie.”

ZTmbind, Livia ridica privirea de la scrisoare, fiindca 
auzi zgomotul rotilor unei trasuri. Salonul era deasupra 
intrarii Tn conac, a§a ca avea avantajul sa vada pe oricine 
sosea sau pleca. 0  trasura neagra cu patru oameni 
Tnauntru nu era ceva neobi§nuit la Stony Cross Park, dar, 
privind caii a caror rasuflare se transforma Tn abur, simti 
un fior de curiozitate. Marcus nu-i spusese despre nici un 
invitat §i era prea devreme pentru o vizita de curtoazie.

Se ridica de pe divan §i se Tnfa§ura cu patura, apoi 
privi afara, pe fereastra. Un vizitiu se Tndrepta spre u§a 
conacului, iar un servitor deschise u§a trasurii §i se dadu 
la o parte. 0  silueta Tnalta §i subtire cobori fara sa se 
foloseasca de treapta §i calcTnd apasat pe caldarTm. 
Barbatul purta o haina neagra §i o palarie eleganta de 
sub care se vedeau cTteva §uvite de par blond.

Livia ramase fara rasuflare. Entuziasmata TI privi fara 
sa clipeasca, facTnd repede un calcul Tn minte. Da, tre- 
cusera §ase luni, aproape Tn cap, dar Gideon Ti spusese 
clar ca nu o sa vina sa o caute decTt daca ar fi fost sigur 
ca poate sa fie genul de barbat pe care ea TI merita. „§i o 
sa vin cu intentii onorabile, din nefericire pentru tine”, Ti 
scrisese.

Era §i mai chipe§ decTt Tnainte, daca era cu putinta. 
Nu mai avea expresia cinica dinainte, iar cearcanele 
Tntunecate Ti disparusera. Parea atTt de plin de viata TncTt 
inima ei batu mai repede drept raspuns.

De§i nu se mi§ca §i nu scoase nici un sunet, ceva Ti 
atrase atentia lui Gideon, care ridica privirea §i se uita fix
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la ea prin geam, parTnd fascinat de ceea ce vedea. Livia 
TI privi la rTndul ei, cuprinsa de un dor nemarginit. CTt T§i 
dorea sa fie din nou Tn bratele lui, se gTndi, cu degetele 
lipite de fereastra, lasTnd urme umede pe geamul rece.

Gideon zTmbi Tncet, iar ochii lui alba§tri stralucira. 
Clatina din cap §i T§i duse mTna la inima, de parca ar fi 
spus ca nu poate sa reziste imaginii ei la fereastra. 
ZTmbind larg, Livia Tnclina capul Tntr-o parte, facTndu-i 
semn spre u§a de la intrare.

-  Grabe§te-te, rosti Tncet.
Gideon dadu scurt din cap, aruncTndu-i o privire plina 

de promisiuni §i TndepartTndu-se de la fereastra. Imediat 
ce disparu, Livia arunca patura pe divan §i T§i dadu 
seama ca Tnca mai tinea Tn mTna scrisoarea de la sora ei, 

j ’ 

acum pe jumatate mototolita. Netezi bucata de hTrtie §i o 
saruta. Restul scrisorii putea sa mai a§tepte.

-  Pe mai tTrziu, Aline, §opti ea. Trebuie sa-mi TntTlnesc 
alesul.

RTse cu rasuflarea taiata de emotie §i lasa scrisoarea 
Tn cutia de mahon, apoi se grabi sa iasa din salon.

SFIR§IT
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